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6 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Your new juicer has a special, slightly titted design that leans 5° to the side of the juice outflow
opening to ensure maximum juice output.

General description (Fig. 1)

Pusher
Feeding tube
Lid

Filter

Juice collector
Pulp container
Clamps
Control knob
Driving shaft
Motor unit
Juice jug lid
Foam separator
Juice jug

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.
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Danger
Do not immerse the motor unit in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.

Warning
- Check if the voltage indicated on the base of the appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.
- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or other components are damaged.
If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service centre authorised by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety.
- Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
- Never let the appliance operate unattended.
- If you detect cracks in the filter or if the filter is damaged in any way, do not use the appliance
anymore and contact the nearest Philips service centre.
Never reach into the feeding tube with your fingers or an object while the appliance is running.
Only use the pusher for this purpose.
Do not touch the small cutting blades in the base of the filter They are very sharp.
Noise level: Lc = 75 dB [A]

Caution
- This appliance is intended for household use only.
- Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does
not specifically recommend. If you use such accessories or parts, your guarantee becomes
invalid.
Make sure all parts are correctly mounted before you switch on the appliance.
Only use the appliance when both clamps are locked.
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- Only unlock the clamps after you have switched off the appliance and the filter has stopped
rotating.

- Do not operate the juicer for more than 40 seconds at a time when juicing heavy loads and let
it cool down sufficiently afterwards. None of the recipes in this user manual constitute heavy
loads.

- Do not remove the pulp container when the appliance is operating.

- Always unplug the appliance after use.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Preparing for use

Wash all detachable parts (see chapter ‘Cleaning’).
Put the plug in the wall socket.

Place the juice collector into the appliance (1). Place the pulp container by tilting it forwards
slightly (2). Insert the top end of the pulp container first and then push home the bottom
end (Fig. 2).

To empty the pulp container while you are juicing, switch off the appliance and carefully remove the

pulp container.

Note: Reassemble the empty pulp container before you continue juicing.

Put the filter in the juice collector (1). Hold the lid over the filter and lower it into position

(2). (Fig-3)
Make sure the filter is fitted securely onto the driving shaft (‘click).

Always check the filter before use. If you detect any cracks or damage, do not use the appliance
and contact the nearest Philips service centre or take the appliance to your dealer.

Snap the two clamps onto the lid to lock it into place (‘click’) (1).Align the groove in the
pusher with the small protrusion on the inside of the feeding tube and slide the pusher into
the feeding tube (2) (Fig. 2).

Make sure the clamps are locked into position on either side of the lid.

A Place the juice jug under the spout (Fig. 4).
Place the lid on the juice jug to avoid splattering or if you want to store the juice in the refrigerator

Using the appliance

The appliance only functions if all parts are properly assembled and the lid is properly locked in
place with the clamps.

Wash the fruit and/or vegetables and cut them into pieces that fit into the feeding
tube. (Fig.5)

Make sure the juice jug is placed under the spout.

[El Turn the control knob to setting 1 (low speed ) or 2 (normal speed) to switch on the
appliance. (Fig. 6)

- Speed 1 is especially suitable for soft fruits and vegetables such as watermelons, grapes,
tomatoes, cucumbers and raspberries.

- speed 2 is suitable for all kinds of fruits and vegetables.
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Put the pre-cut pieces in the feeding tube and gently press them down towards the rotating
filter with the pusher (Fig. 7).

Do not exert too much pressure on the pusher, as this could affect the quality of the end result and

it could even cause the filter to come to a halt.

Never insert your fingers or an object into the feeding tube.

After you have processed all ingredients and the juice flow has stopped, switch off the appliance and
wait until the filter has stopped rotating.

Slide the foam separator into the juice jug (1) and place the lid on the juice jug (2). In this
way, the foam stays behind in the jug when you pour out the juice. (Fig.8)

Note: If you want your drink to have a foamy layer, do not use the foam separator.

- Use fresh fruit and vegetables, as they contain more juice. Pineapples, beetroots, celery stalks,
apples, cucumbers, carrots, spinach, melons, tomatoes, pomegranates, oranges and grapes are
particularly suitable for processing in the juice extractor.

- You do not have to remove thin peels or skins. Only thick peels, e.g. those of oranges, pineapples
and uncooked beetroots need to be removed.

- When you prepare apple juice, remember that the thickness of the apple juice depends on the
kind of apple you use.The juicier the apple, the thinner the juice. Choose a kind of apple that
produces the type of juice you prefer.

- Apple juice turns brown very quickly. To slow down this process, add a few drops of lemon juice.

- Fruits that contain starch, such as bananas, papayas, avocados, figs and mangoes are not suitable
for processing in the juice extractor. Use a food processor, blender or bar blender to process
these fruits.

- Leaves and leaf stalks of e.g. lettuce can also be processed in the juice extractor.

- Drink the juice immediately after you have extracted it. If it is exposed to air for some time, the
juice loses its taste and nutritional value.

- To extract the maximum amount of juice, always press down the pusher slowly.

- Thejuicer is not suitable for processing very hard and/or fibrous/starchy fruits or vegetables
such as sugar cane.

Horseradish soup

Ingredients:

- 80g butter

-1 liter vegetable broth

- 50ml horseradish juice (approx.1 root)
- 250ml whipping cream

- 125ml white wine

- Lemon juice

- salt

- 3-4 tbsps flour

Peel the horseradish with a knife.
Juice the horseradish.

Note:This appliance can process 3kg of horseradish in approx. 2 minutes (not including the time required
to remove the pulp).When you juice horseradish, switch off and unplug the appliance and remove the
pulp from the pulp container, the lid and the sieve after you have processed 1kg.When you have finished
processing the horseradish, switch off the appliance and let it cool down to room temperature.
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Melt the butter in a pan.

Slightly sauté the flour.

Add the broth.

A Add the horseradish juice.

Add the whipping cream and white wine.

Bl Add lemon juice and salt to taste.

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids such as alcohol, petrol or
acetone to clean the appliance.

The appliance is easier to clean if you do so immediately after use.

Switch off the appliance. Remove the plug from the wall socket and wait until the filter has
stopped rotating.

Remove the dirty parts from the motor unit. Dissassemble the appliance in the following
order:

- Remove the pulp container;

- Remove the pusher;

- Open the clamps;

- Remove the lid.

Remove the juice collector together with the filter (Fig. 9).

Clean these parts with a cleaning brush in warm water with some washing-up liquid and
rinse them under the tap (Fig. 10).

Note:All detachable parts are dishwasher-safe. Place the detachable plastic parts on the top tray of the
dishwasher. Make sure they are placed well away from the heating element.

Clean the motor unit with a damp cloth.

Never immerse the motor unit in water nor rinse it under the tap.

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but
hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 11).

Guarantee & service

If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips website at
www.philips.com or contact the Philips Consumer Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country,
go to your local Philips dealer.
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Fruit and vegetables facts

Fruit/vegetable  Vitamins/minerals Kilojoule/calorie  Juicing speed

count

Apples Vitamin C 200g=150K| (72 high
cals)

Apricots High in dietary fibre, contains 30g=85k] (20 low
potassium cals)

Beetroot Good source of folate, dietary fibre, ~ 160g=190k] (45 high
vitamin C and potassium cals)

Blueberries Vitamin C 125g=295K (70 low
cals)

Brussels sprouts  Vitamin C, B, Bé, E, folate and dietary ~ 100g=110k] (26 low
fibre cals)

Cabbage Vitamin C, folate, potassium, B6 and 100g=110K] (26 high
dietary fibre cals)

Carrots Vitamin A, C, B6 and dietary fibre 120g=125K] (30 high
cals)

Celery Vitamin C and potassium 80g=55k] (7 cals)  high

Cucumber Vitamin C 280g=120k (29 low
cals)

Fennel Vitamin C and dietary fibre 300g=145K| (35 low
cals)

Grapes Vitamin C, B6 and potassium 125g=355K| (85 low
cals)

Kiwi fruit Vitamin C and potassium 100g=100K (40  low
cals)

Melons Vitamin C, folate, dietary fibre and 200=210k] (50 low
vitamin A cals)

Nectarines Vitamin C, B3, potassium and dietary ~ 180g=355k] (85  high
fibre cals)

Peaches Vitamin C, B3, potassium and dietary ~ 150g=205k] (49 high
fibre cals)

Pears Dietary fibre 150g=250K] (60 high
cals)

Pineapples Vitamin C 150g=245K| (59 high
cals)

Raspberries Vitamin C, iron, potassium and 125g=130K (31 low
magnesium cals)

Tomatoes Vitamin C, dietary fibre, vitamin E, 100g=90K] (22 low

folate and vitamin A

cals)
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Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter with the appliance. If
you are unable to solve the problem with the information below, contact the Consumer Care
Centre in your country.

Problem Solution

The appliance does not The appliance is equipped with a safety system. It does not work if

work. the parts have not been assembled properly. Check whether the
parts have been assembled in the right way, but switch off the
appliance before you do so.

The motor unit gives offan  This is not unusual. If the appliance continues to give off this smell

unpleasant smell the first after a few times, check the quantities you are processing and the
few times the appliance is processing time.
used.

The appliance makes a lot of  Switch off the appliance and unplug it.Go to the nearest Philips
noise, gives off an unpleasant  service centre or your dealer for assistance.

smell, is too hot to touch,

gives off smoke etc.

The filter is blocked. Switch off the appliance, clean the feeding tube and the filter and
process a smaller quantity.

The filter touches the Switch off the appliance and unplug it. Check if the filter is placed

feeding tube or vibrates properly in the juice collector. The ribs in the bottom of the filter

strongly during processing. should fit properly onto the driving shaft. Check if the filter is
damaged. Cracks, crazes, a loose grating disc or any other
irregularity may cause malfunction.
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[o3apaBAeHMS 3a BallaTa MoKynka U Aobpe aolwan BbB Philips! 3a Aa ce Bb3noA3BaTe n3usA0 OT
npeanaraHata oT Philips noaapbxKa, pervicTprpaiiTe NpoAyKTa cv Ha www.philips.com/welcome.
BalaTa HOBa COKOM3CTUCKBAYKA € CbC CMeLMarHa HECUMETPUYUHA KOHCTPYKLIMS, KOSTO € HaKAOHeEHa
Ha 5° KbM CTpaHaTa Ha OTBOPaA 3a FOTOBMSA COK M TaKa OCUIyPsiBa MaKCMMAAHO KOAMYECTBO COK.

O6w0 onucanue (pur. 1)

O Trackau
® Vaeii 3a noaasare

KoHTeliHep 3a mAoaOBa Kalla
©® LLnKm
Kalou 3a peryanpaHe
HanpasasBalua oc
O 3ap8mKBaLL 6AOK
(@ Kanak Ha kaHaTa 3a cok
O Paspenviten 3a nama
@ Kana 3a cok

Ba>kHo

I_IpeAw Ad M3MOA3BATE yPEAQ, MPOYETETE BHMMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO 3a €KCrAoaTauMAa 1 ro
3anaseTe 3a CripaBKa B 6bAeUJ,e.

OnacHocT
He noTansanTe 3aABMKBaLLMA OAOK BbB BOAA MAM APYra TEUYHOCT W HE FO MUITE C Tevallla BOAA.

MpeaynpexxaeHue
- [peak aa BRKAIOUMTE ypeaa B KOHTaKTa, MPOBEPETE AaAW MOCOYEHOTO B OCHOBATa Ha Ypeaad
HarpeXkeH1e OTroBaps Ha TOBa Ha BalliaTa eA. 3axpaHBallia Mpexa.
He 13noAssaliTe ypeAa, ako LLEMNCEALT, 3aXPaHBaLLMAT KabeA MAN HAKOW APYT EAEMEHT e
NOBPEAEH.
AKO 3axpaHBalLMAT KabeA ce NMoBpeAM, TOM TpsibBa B1HarM aa ce noaMets oT Philips,
YMbAHOMOLLEH cepBu3 Ha Philips 1AM NOACOHM KBaAndULIMpaHK AMLR, 33 Ad ce 13berHe
OMacHOCT.
To3u ypea He e NpeaHasHayeH 3a MOA3BaHE OT XOpa (BKAIOUUTEAHO AELA) C HAMaAEHM
dUBMUECKIM YCeLLaHNsA AV YMCTBEHU HEAOCTATBLIM MAM B€3 OMUT U MO3HAHMS, aKO Ca OCTaBEHM
6e3 HabAIoAEHVE U He Ca MHCTPYKTMPaHK OT CTPaHa Ha OTroBapsLLO 3a TsAxHaTa besonacHocT
AMLIe OTHOCHO HauMHa Ha M3MOA3BAHE Ha YpeAa.
HaraexxaanTe AeliaTa, 32 Ad HE CU UIPasiT C ypeAa.
Hukora He ocTaBsiiTe ypeaa Aa paboTu 6e3 Haa3op.
AKO YCTaHOBUTE MyKHATUHW WAV MOBPEAM MO GUATBPA MAKM TOM MMa KaKBaTO U Ad € MOBPEA],
He M3MOA3BalTE NoBeYe ypeAa 1 ce 0ObPHETE KbM Hall-6An3KMA cepei3 Ha Philips.
He ObpraiiTe B yAest 32 NoAaBaHe C MPbCTU MAW C APYTU MPEAMETH, AOKATO YPEAbT paboTu. 3a
Tasu Liea TpsbBa Aa Ce M3MOA3BA CAMO TAACKaYbT.
- He aokocBsaiiTe MaAKMTe HOXOBE B OCHOBATa Ha GMATBPA. Te ca M3KAIOUUTEAHO OCTPU.
- Hwueo Ha wyma: Lc = 75 dB [A]

BHumaHue
To3n ypea e npeaHasHayeH camo 3a OUTOBM LIEAU.
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- Hukora He 13noA3BaliTe akcecoapu MAK YacTu OT APYri NMPOM3BOAWTEAW WA TaKMBa, KOMTO He
ca crneumaAHo nperopsysanu oT Philips. [pu 13noAsBaHe Ha TakyvBa akcecoapu AW HacTh
BallaTa rapaHums CTaBa HeBaAMAHA.

- [pean BkAlOUBaHE Ha ypeaa MPOBEPETE AAAWN BCUUKM AETAMAM Ca MPaBUAHO CrAODEHM.

- VI3noassaiiTe ypeaa camMo KOraTo M ABETE LUMMKM Ca 3aKAIOUEHM.

- OTkonuaeaiTe WHMKK1TE CaMO CAEA KaTO CTe W3KAIOUMAN YPeAa 1 GUATBPBLT € CTIPSA Aa ce
BbPTYL.

- He ocTassiiTe cokomscTMCKBaYKaTa Aa paboTi noseve oT 40 cekyHAM 6e3 MpeKbcBaHe, KoraTo
€ HaTOBapeHa, a CAeA TOBA A OCTaBANTE Ad M3CTUHE 338 AOCTATBUHO ABATO Bpeme. Hukos oT
peLenT1Te B TOBa PbKOBOACTBO 3a NMOTPEOUTEAS He MPEeACTaBASBa FOASMO HaTOBapBaHe.

- He maxaiiTe KoHTelMHepa 3a NMAOAOBA Kallia Mo BpeMe Ha paboTa Ha ypeAa.

- BuHaru mskalouBaliTe ypeaa OT 3axpaHBalliaTa Mpexa cAea yrnoTpeba.

EAeKkTpoMarHuTHu usabuBaHus (EMF)

Tosun ypea, Philips e B cboTBeTCTBIE C BCUUKM CTAHAAPTH MO OTHOWEHWE Ha EAEKTPOMArHUTHUTE
m3nbuBaHms (EMF). Ako ce ynoTpebsBa npasnaHO 1 CbobpasHO HambTCTBUATA B PbKOBOACTBOTO,
YPEABT € 6e30MaceH 3a U3MoA3BaHE CMOPEA HAAUYHUTE AOCEra HayuHM GaKTu.

MoaroroBka 3a ynotpe6a

EN V13muiite Bcuukm pasraobsiemu vacTu (B, “Touncteane”).
BkAtoueTe LuenceAa B KOHTaKTa.

[EJ Mocrasete koaekTopa B ypeaa (1). MoHTMPpaliTe KoHTellHepa 3a MAOAOBA Kalla KbM YpeAa C
AEKO HaKAaHsiHe Harpea (2). BMbkHeTe MbpBO ropHMs Kpait Ha KOHTelHepa 3a MAOAOBA Kalua,
a MOCAe HaTUCHETE AOAHUS Ha MACTOTO My (¢ur. 2).

3a Aa M3NpasHMTE KOHTEMHEepa 3a NAOAOBA Kallia Mo BpeMe Ha paboTa, U3KAIoUETE ypeaa U1

BHMMATEAHO CBAaAETE KOHTEMHEPA 3a MAOAOBA Kalla.

3abeaexxka: MoHmupasime omHoBo npasHus KOHMeKHep 3a NAOJOBA KaLLd, npegn ga npogbAKMme
COKOM3CMMUCKBAHEMO.

MocTaBeTe ¢puATbpa B KoAekTOpa (1). ApbXKTe Kanaka HaA GpUATBPA U O CMbKHETE Ha
mscToTo My (2). (¢ur. 3)
VbepeTe ce, ve GUATLPBT € 3APABO 3aKPEMeH BbPXY 3aABWKBALLMA BaA (C LipaKBaHe).

BuHarn npoeepsiaiiTe ¢puATbPa NMpeam yrnoTpeba. AKO yCTAHOBUTE MYKHATUHU MAW MOBPEAM, HE
U3MOA3BaMTE ypeAa U ce obbpHeTe KbM Hait-6An3KMs cepeum3 Ha Philips nAu nbk 3aHeceTe ypeaa
Npu BalLMs TbproseLl,

3akonuainTe ABETe LWMMKK BbpXy Kanaka (c wpakeaHe) (1). MoapaBHeTe KaHaAa Ha TAacKava
M MaAKaTa M3AATUHA BbB BbTPELUHOCTTA HA YAESl U BMbKHETE TAACKa4a B yAesi 32 MOAABaHe

(2) (¢ur.2).

[NpoBepeTe AaAM WMMKUTE Ca 3aKoMyaHn AOBPEe Ha MACTOTO C1 OT ABETE CTPaHM Ha Kamaka.

A Mocrasete KaHaTa 32 cok Moa, uyuypa (ur. 4).
MocTaBANTe Kanaka Ha KaHaTa 3a COK, 32 Aa NMPEAOTBPATHTE PasrAMCKBAHE Ha COKa MAM 3a Ad
CbXPaHABATE COKa B XAAAMAHMK.

U3noAsBaHe Ha ypepa

YpeabT Lie paboTy Camo aKo BCUHKM MPMCTABKM ca CrAOBEHM MPaBMAHO M KamakbT € MpaBuAHO
3axBaHaT Ha MSACTOTO CU C LUMMKNTE,

M3muitTe nAocpoBeTe M/MAM 3E€AEHUYLIMTE U TM HApeXeTe Ha MapyeTa, KOUTO MoraT Aa BAsi3aT
B yAes 3a noaaBaHe. (¢ur.5)
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I'IpoaepeTe A3AAU KaHaTa 32 COK € MOoCTaBeHa NoA Yy4dypa.

3aBbpTETE pPeryAMpaLums KAoY B noaoxeHue 1 (6aBHM 060poTh) MAM 2 (HOpPMaAHa CKOPOCT),
32 A2 BKAIOUUTE ypeaa. (¢ur. 6)

- CkopocT 1 e 0cobeHO NMOAXOASLLA 33 MEKM MAOAOBE M 3EAEHYYLIM KaTO AMHM, (PO3AE, AOMATH
1 MaAVIHU.

- CkopocT 2 e NMoAXOAALLA 33 BCUYKK BUAOBE MAOAOBE M 3EAEHUYLIN.

CAoxKeTe MpeABapUTEAHO HapsA3aHWUTE MapYeTa B YAes 32 MOAABAHE U AEKO MM HaTUCHETE C
TAACKaya KbM BbpTAWMSA ce GUATBP (dur. 7).

He ynpaxkHsaBaiTe MHOrO FOAAM HaTMCK BbPXY TAACKaua, Thil KaTO TOBa MOXE Ad MOBAMsiE Ha

KaYecTBOTO Ha KparHWs MPOAYKT 1 AOPH MOXE Ad MPUUMHM CMIMpaHe Ha GUATBPA.

Hukora He 6praFﬂ'e B YA€A 32 NoAaBaHe C NMPbCTU UAU C APYTU NPEAMETMU.

Chea kaTo cTe 06paboTUAM BCUUKM MPOAYKTH M MPUTOKBT Ha COK € CMPSIA, U3KAIOYETE YPeAA U
M34aKanTe GUATBPBT Aa Cripe.

[NAb3HeTe paspeAnTeAs 3a MsHa B KaHaTa 3a cok (1) U cAoxeTe Kanaka Ha KaHata (2). Mo
TO3M HaYMH MsHaTa LLe OCTaBa B KaHaTa, KOraTto usAmBate coka. (dur. 8)

3abeaeskka: AKo ckame HanMmkama su ga e ¢ ndaHa, morasa He noAssasime pasgeAmmeAﬂ 3d nsaHa.

MoAe3uu cbBeTH

- W3noA3sgaiiTe npecHn NAOAOBE U 3EAEHUYLIM, NMOHEKE Te CbAbPXKaT noseve cok. OcobeHo
NOAXOASALLM 33 06PabOTKa B COKOM3CTUCKBAYKaTa Ca aHaHACUTE, YEPBEHOTO LIBEKAO, LIEAMHATA,
AGBAKMTE, KPACTaBULIMTE, MOPKOBUTE, CMaHaKa, MbrelunTe, AOMaTUTE, MOPTOKAAMTE 1 TPO3AETO.

- He ce Hanara pAa OTAEASTE MAAKUTE CEMKM U LMK, TpsabBa Aa Ce MaxaT camo AebeanTe Kopu,
Harp. Ha NOPTOKAAMTE, aHaHaca U CypPOBOTO LIBEKAO.

- KoraTo npuroTesaTe oK OT AObAKHK, MOMHETE, Ye MbCTOTaTa Ha COKa 3aBMUCK OT M3MOA3BaHMS
COPT A0BAKU. KOAKOTO MO-COUHM Ca AOBAKUTE, TOAKOBA MO-PSABK LUE € COKbT. M36epeTe copT
AOGBAKK, KOVTO AaBa MPEATOUYMTAHUA OT BaC COK.

- ABBLAKOBMSAT COK MHOIO 6bP30 MoKapeHsiBa. 3a Ad 3a6aBMTE TO3M MPOLEC, AODABETE HAKOAKO
Karku AMMOHOB COK.

- [lroaoBe € BUCOKO CbAbpXKaHWe Ha CKOpPOsAa, HanpuMep GaHaHw, nanas, aBoKaAO, CMOKMHM 1
MaHro, He Ca NOAXOAALLM 3a NpepaboTKa CbC COKOM3CTUCKBaYKaTa. 3a Tak1Ba MAOAOBE
M3MOA3BAMTE KyXHEHCKI PODOT MAM MacaTop.

- B coromscTmckBaukaTa MoraT Aa ce 06paboTBaT CbLLO ANCTA M CTEDAR, HANPUMEDP MapYyAS.

- [uiTe coka BeaHara caea, m3LeXAaHeTO My. KoraTo e M3AOXKEH Ha Bb3AYX, COKbT rybu
apomaTta v XpaHUTEAHATa C1 CTOMHOCT.

- 3a Aa MOAYUMTE MaKCMMAAHO KOAMYECTBO COK, HATUCKaiTe BaBHO C TAacKava.

- CoKou3CTHCKBaYKaTa He € MOAXOASLLIA 33 0O6paboTBaHe Ha MHOTO TBbPAM WM/MAM LIEAYAO3HM U
MECECTM MAOAOBE U 3EAEHUYLIM KaTO 3axapHa TPbCTUKa.

Cyna o1 xpsH

ChcTaBKu:

- 80 r macno

-1 AUTBP 3eAeHYYKOB OYABOH

- 50 MA cok oT xpsiH (MpubA. 1 KopeH)
- 250 mA buTa cMeTaHa

- 125 mA 6ar0 BUHO

- /AVIMOHOB COK
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- CoA
- 3-4 cyneHu AbxuLM BpatlHo

O6eAeTe XpsAHa C HOX.
M3ueaeTe xpsiHa.

3abenaexxka: Tozn ypeg Moxxe ga o6pabomu 3 Kr xpsiH 3a 0koAo 2 MuHymu (6€3 ga ce BKAIOYBA
BpemMemo 3a u3Baxxgave Ha Kawama). Koramo npasume cok om xpsiH, u3kAlodeme ypega u ussageme
LLIENCeAd 0m KoHMakma 1 u3sageme Kaiiama om KoHmeiHepd 3a Kawd, Kanaka u Liegkamad, cAeg
kamo o6pabomume 1 kr. CAeg kamo cBbpLuMme 06pabomkama Ha XpsHa, U3KAlYeme ypega 1 ro
ocmaseme ga ce 0XAdgu go cmaiiHa memnepamypa.

CroneTe MacAoTO B TUraH.

HanpaseTe Aeko coTe ¢ 6paLuHoTO.
AobaseTe GyAboHa.

A Aobasete coka oT xpsH.

AobaseTe 6utaTa cMeTaHa U 6AAOTO BMHO.

ﬂ ,A,o6aBeTe AUMOHOBUA COK U NMOCOAETE Ha BKYC.

MouncrBaHe

Hukora He n3noAsBaiTe 3a MouncTBaHe Ha ypeaa $nbpo rbbu, abpasvBHM MOUUCTBALLM
rpenapaTi UAM arpeCMBHU TEHHOCTM, KaTO CMMUPT, GEH3UH MAM ALLETOH.

[MNouncTeaneTo Ha YPEAQA € MO-AECHO, aKO Mo M3BbPLUMTE BEAHAIA CAEA yHOTpe6a.

El ViskatoueTe ypeaa. MsBaaeTe LienceAa OT KOHTaKTa M M34aKaliTe GUATbPa Aa CMIpe Aa ce
BbPTH.

MaxHeTe 3aMbpceHUTE AETaNAM OT 3aABUKBaLLMS GAOK. PasraobeTe ypeaa B caeaHUS
MOPSADBK:

- MaxHeTe KoHTelHepa 3a NAOAOBA Kalla;

- MaxHeTe Trackava;

- OTBopeTe WUNKKTE;

- OTBopeTe Kanaka.

[El 138aaeTe KoAekTOpa 3aeAHO ¢ GUATBPA (dur. 9).

MouncTeTe Te3n YacTU B TOMAA BOAA C MAAKO TEYEH MpernapaT 3a MUEHe U MM U3MAAKHETe C
Tevaula Boaa (¢ur. 10).

3abeaeskka: Bauyku pasraobsemu dacmm Moram ga ce noYUCMBAM B CbgOMMSIAHA MALLMHA.
Mocmaseme nogsusKHUMeE NAGCMMACOBM gEMA¥AM HA FOPHAMA MABA HA CbgOMUSIAHAMA MALIMHA.
[Morpuskeme ce ga ca gocmambyHO OMGAAEHEHN OM HArPEBAMEAS.

MouncreTe 3aaBUKBaLLUS BAOK C MOKPpa Kbpna.

B HMKakbB CAy4ait He moTansnTe 3aABUXKBALLMA OAOK BbB BOAQ M HE IO M3MAaKBalTe C Tevalla
BOAA.

OnasBaHe Ha OKOAHaTa cpeasa

- Chea Kpas Ha CpOKa Ha eKCAOATALMA Ha YPEAA HE MO UBXBLPASITE 3a€AHO C HOPMAAHKTE
OUTOBM OTMaAbLM, @ FO MPeAaNTe B OPULIMAAEH MYHKT 3a CbOMpaHe, KbAETO Aa Obae
peLKkApaH. [1o TO3u HauMH BMe MomaraTe 3a Ora3BaHeTo Ha OKOAHaTa cpeaa (¢ur. 11).
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FapaHuua u cepBu3HO 06CAy>KBaHe

AKO Ce Hy)AaeTe OT CepBM3HO OBCAY)KBaHE MAM MHGOPMALIMS MAM MMaTe NpobAeM, noceTeTe
VHTepHeT canTa Ha Philips Ha aapec www.philips.com mnan ce obbpHeTe Kbm LleHTbpa 3a
obcAyKBaHe Ha noTpebuTean Ha Philips BB BalwaTa cTpaHa (TeAepOHHUA My HOMEP e HamepuTe
B M@XAYHapPOAHATa rapaHLMOHHA KapTa). AKO BbB BalllaTa CTpaHa HAMa LleHTbp 3a obcAy»kBaHe Ha
noTpebuTeAn, obbpHeTe ce KbM MeCTHWA Tbprosel, Ha ypean Ha Philips.

®dakTH 32 NMAOAOBE U 3€A€HYYyLUMU

MAoa/
3eAEHUYK

ABbAKM

Karncum

YepeeHo
LIBEKAO

boposuHkm

bprokcencko
3ene

3ene

Mopkosw

LleanHa
KpacTasuum

Korbp

[po3ae
Kueu

[Tonewm

['oAn
MpacKkoBw

["packosu

KpyLwm
AHaHac

ManamHm

ButamuHu/muHepaam

Burammn C

BoraTu Ha AMeTUYHM BAaKHa,
CbABPXaT KaAMi

A0Obp M3TOUHMK Ha doAMeRa
KUCEAMHA, AVETUYHM BAAKHA,
BuTaMuH C m Kaami

Burammn C

Buramunn C, B, B6, E,
dbonvesa knceanHa u
AMETUYHM BAGKHA

BuTtamun C, ponvesa
KMCEAMHA, KaAuk, B6 m
AVETUYHN BAGKHA

Butamurm A, C, B6 1
AMETUYHN BAAKHA

Burammn C v kaamin
Butammn C

Butamumn C n aneTudHm
BAAKHa

Butamumnn C, Bé 11 kaAmi
Burammn C m kaamin

BuTtamun C, poavesa
KUCEAVHA, AMETUYHU BAGKHA M
BUTaMUH A

Butamumnun C, B3, kaani n
AVETUYHN BAAKHA

Butamunum C, B3, kaanin n
AMETUYHN BAAKHA

AMETUYHU BAGKHA
Burammn C

BuTtammn C, xxeaq30, Kaanii 1
MarHe3um

Kunaoaxkayaa/kaaopum

200 r =150 K (72 Kan.)
30 r = 85K (20 kan)

160 =190 K (45 Kan.)

125 =295 K (70 kan.)
100 r = 110 K (26 Kan.)

100 r = 110 K (26 Kan.)

120 =125 K (30 Kan.)

80 r = 55K (7 kan.)
280 =120 K (29 Kkan.)
300 r = 145 K (35 Kan.)

125 = 355 k) (85 kan.)
100 r = 100 K (40 Kan.)
200 r = 210 K (50 kan.)

180 r = 355 kJ (85 Kan.)

150 r = 205 K (49 kan.)

150 r = 250 K (60 Kkan.)
150 r = 245 K (59 kan.)
125 =130 K (31 kan.)

CkopocT Ha
COKOM3CTUCKBaYKaTa

BMCOKa

HUCKa

BMCOKa

HMCKa

HWCKa

BNCOKa

BMCOKa

BNCOKa

HWCKa

HMCKa

HWCKa

HNCKa

HWCKa

BMCOKa

BMCOKa

BMCOKa

BMCOKa

HWCKa
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Maoa/ ButamuHu/MuHepaau Kuaoaskayaa/kaaopum CkopocT Ha

3€AeHYYK COKOMU3CTUCKBaYKaTa

AomaTu Butamun C, aneTuunm 100 r =90 K (22 Kan.) H1CKa
BAaKHa, BUTaMKH E, poaviesa
KMCeAMHa U BUTaMKH A

OTcTpaHABaHe Ha HEU3NPABHOCTHU

B To31 pasaen ca 06obLieHM Hai-4ecTo cpeliaHMTe MPOBAEMY, Ha KOUTO MOXETE Ad CE HaTbKHETE
NPV NOA3BaHe Ha TO3M Ypea. AKO He MOXXETE Aa paspelumTe npobAaemMa C NMomoLLTa Ha AOAHUTE
yKazaHus, cebpceTe ce ¢ LleHTbpa 3a obcAy»kBaHe Ha NOTpebuTeAV BbB BallaTa CTpaHa.

[Mpobaem Pewenune

VpeabT He paboTw. VPeAbT € CbOpPbXKEeH CbC 3alMTHA cucTemMa. Tol He paboTu, ako
AETANAMTE He Ca CrAObeHM MpaBuAHO. [ IpoBepeTe Aaan AeTalAmTe ca
CrAOBEHM MPABUAHO, HO MPEAM TOBA U3KAIOUETE YPEAR.

3aABMKBALLMAT BAOK ToBa He e HeobMYaHO. AKO YPEABT MPOABAXKM Ad M3AaBa TaKkaBa
13AaBa HempusTHa MUPK3Ma 1 CAEA MBPBUTE HAKOAKO MOA3BaHMS, MPOBEPETE AAAM
MMPU3Ma MO BpeMe Ha obpaboTsaTe NMpaBUAHM KOAVYECTBA C MPaBMAHM BPEMEHA.
MbPBUTE HAKOAKO

ynoTpebu.

VpeAbT MHOTO LLyMM, VI3KAlOUETE Ypeaa 1 13BaAETE LeMceAa OT KOHTaKTa. [ loTbpceTe
MUpKILLE, FOpeLL € Ha CbAENCTBME OT Hal-6AM3KMA cepsum3 Ha Philips nan oT Balwms
AOMUP, OTAEAS AVIM 1 Thpro.et.,

TH.

DUATBPBT € 3aAPbCTEH.  VI3KAIYETE YpeAa, MOUNCTETE YAES 3a MOAaBaHe v GUATBPA U
0bpaboTBaNTe NO-MaAKU MOPLIMKM MPOAYKTU.

DOUATBPBT AOMMPa AO I3KknloueTe ypeaa M 13BaAETE LienceAa OT KoHTaKTa. [ poBepeTe
yAes 3a MoAaBaHe WA AN GUATBPBT € MPaBKUAHO MOCTaBEH B KOAekTOpa. Pebpata B
BUOpMPa CMAHO Mpw ABHOTO Ha GUATBPa TPsIbBa A CbBMAAAT TOYHO CbC 3aABMMKBALLMS
paboTa. Ban. [lpoBepeTe aAaan GUATBPBT He e noBpeaeH. HenpasuaHoTo

GYHKLIMOHMPaHE MOXe A € B PE3YATAT Ha MyKHaTWHK, AedopmaLiiu,
XAQBVIHN 1 APYrN FTEOMETPUYHN OTKAOHEHMS.
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Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spolecnosti Philips. Abyste mohli pIné vyuzit podpory,
kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Novy odstavriova¢ md specidlni design, naklani se 5° ke strané s vystupnim otvorem, coz zajistuje
maximalni vydej stdvy.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Péchovac

Plnici trubice

Viko

Filtr

Nédoba na dzus
Nédoba na duzinu
Svorky

Ovladaci knoflik
Hnaci hridel
Motorovd jednotka
Viko konvice na dzus
Oddélovac pény
Konvice na $tdvu

=I-T=I [T lolnImIololw]>)

Dulezité

Pred pouzitim pristroje si dikladné preec¢téte tuto uZivatelskou prirucku a uschovejte ji pro budoucf
pouzitf.

Nebezpedi

Motorovou jednotku neponorujte do vody nebo jiné kapaliny, ani ji neproplachujte pod tekoucf
vodou.

Vystraha
- Pred zapojenim pristroje se presvédcte, zda napéti uvedené na pristroji odpovidd napéti v mistnf
elektrické siti.
Pokud byste zjistili poskozen( na zdstrcce, sitové Sidre nebo na jiném dilu, pristroj nepouzivejte.
Pokud by byla poskozena sitova sidra, musf jeji vyménu provést spole¢nost Philips, autorizovany
servis spole¢nosti Philips nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo moznému
nebezped|.
Osoby (véetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalost by nemély s pristrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivani
pristroje predem pouceny nebo nejsou pod dohledem osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.
- Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrdly déti.
Nikdy nenechdvejte pristroj v provozu bez dozoru.
Objevite-li na filtru praskliny nebo jakékoliv poskozent, pristroj jiz nepouZivejte a obratte se na

Nikdy nevklddejte do plnici trubice prsty ani jiné predméty, kdyz je pristroj v chodu. K tomuto
Ucelu pouzivejte pouze péchovac.

Nedotykejte se malych krdjecich britd v zakladné filtru, jsou velmi ostré.

- Hiladina hluku: Lc = 75 dB [A]

Upozornéni

Pristroj je urcen vyhradné pro pouzitl v domdcnosti.

Nikdy nepouZzivejte zddné prislusenstvi ani dily od jinych vyrobct nebo takové, které nebyly
vyslovné doporuceny spole¢nostf Philips. Pokud pouZijete takové dily ¢i prisluSenstvi, pozbyvd
zdruka platnosti.
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- Pred zapnutim pristroje se ujistéte, Ze vSechny souddsti jsou pripevnény spravne.

- Pouzivejte pristroj jen kdyz jsou uzavieny obé svorky.

- Svorky oddélejte, jen pokud je pristroj vypnuty a filtr se prestal todit.

- Prizpracovéni velkych ddvek nepouZzivejte odstaviiovac nepretrzité vice nez 40 sekund a poté
nechte piistroj dostatedn& vychladnout. Zadny z receptd v této uZivatelské pirucce nepocita
s velkymi ddvkami.

- Je-li piistroj v chodu, neoddé€lujte nddobu na duzninu.

- Po pouzitf pfistroj vzdy odpojte ze sité.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj spolecnosti Philips odpovida viéem normdm tykajicim se elektromagnetickych polf
(EMP). Pokud je sprdvné pouzivdn v souladu s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je jeho
pouziti podle dosud dostupnych védeckych poznatkd bezpecné.

Priprava k pouziti
Umyjte viechny oddélitelné &asti (viz kapitola Cisténi).
Zasufite zastréku do sitové zasuvky.

[Ell Do pristroje umistéte nadobu na dzus (1) a lehkym sklopenim dopfedu umistéte do pFistroje
nadobu na duzninu (2). Nejprve vlozte horni ¢ast a potom zatlacte na misto spodni
cast (Obr.2).
Pri odstavriovani vyprazdnite nddobu na duzninu tak, Ze vypnete piistroj a opatrné vyjmete nddobu
na duzninu.

Poznamka: Nez zacnete znovu odstavriovat, vloZte prazdnou nddobu na duzninu znovu na misto.

Do nadoby na dzus vlozte filtr (1), na filtr umistéte viko a vSe zasunte na své misto
(2). (Obr. 3)

Zajistéte, aby byl filtr bezpecné umistén na hnaci hiideli (ozve se , klapnuti™).

Pred pouzitim vzdy zkontrolujte filtr. Pokud objevite praskliny nebo jiné poskozeni, pristroj
nepouzivejte a kontaktujte nejblizsi servisni stredisko spolecnosti Philips nebo pristroj zaneste
vaSemu prodejci.

Pripevnéte svorky k viku, abyste jej uzamkli na misto (ozve se ,,klapnuti*) (1). Zarovnejte
drazku péchovace s vystupkem na vnitini strané plnici trubice a péchovac zasunte do plnici
trubice (2) (Obr. 2).

Ujistéte se, Ze svorky jsou k viku pripevnény na obou strandch.

A Umistéte konvici na dzus pod hubici (Obr. 4).
Abyste se vyhnuli stikdn( $tdvy, nasadte na konvici viko. Pouzijte viko rovnéz pri uskladnéni stdvy
v lednici.

Pouziti pFistroje
Pristroj funguje jen v pripadé, Ze jsou vSechny soucasti radné slozeny a viko je rddné pripevnéno na
své misto pomoci svorek.
Omyijte ovoce ¢i zeleninu a nakrajejte je na kousky, které se vejdou do plnici trubice. (Obr.5)

Zajistéte, aby konvice na dzus byla umisténa pod hubici.

[El Pro zapnuti pristroje otocte ovladaci knoflik na nastaveni 1 (nizka rychlost) nebo 2 (normalni
rychlost). (Obr. 6)

- Rychlost 1 je obzvldsté vhodnd pro mékké ovoce a zeleninu jako jsou vodni melouny, hroznové
vino, raj¢ata, okurky a maliny.

- rychlost 2 je vhodna pro viechny druhy ovoce a zeleniny.
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Do plnici trubice vloZte nakrajené kousky a jemné je stlacte dolli smérem k oto¢nému filtru
pomoci péchovace (Obr. 7).

Na péchovac nevyvijejte prilisny tlak, protoZe by to mohlo mit viiv na kvalitu kone¢ného vysledku a

mohlo by dojit i k zastaven( filtru.

Do plnici trubice nikdy nevkladejte prsty ani jiné predméty.

Po zpracovan( viech prisad a po té, co dzus prestal vytékat, vypnéte pristroj a pockejte az se filtr
prestane tocit.

Zasurite oddélovac pény do konvice na dzus (1) a nasad'te na konvici viko (2).Tak zlstane
péna pri nalévani dzusu v konvici. (Obr. 8)

Pozndmka: Pokud chcete, aby mél ndpoj vrstvu pény, nepouZivejte oddélovac pény!

- PouZivejte Cerstvé ovoce a zeleninu, protoZe obsahujf vice Stdvy. Ananas, Cervend r'epa, celer,
jablko, okurka, mrkev, $pendt, meloun, rajce, grandtové jablko, pomeranc a hroznové vino jsou
obzvldsté vhodné pro zpracovani v odstaviiovadi.

- Slabé slupky nemusite odstrariovat. Je tfeba odstranit jen silné slupky - napriklad slupky
pomerance, ananasu a neuvarené cervené repy.

- Pripripravé jable¢ného dzusu pamatujte, Zze hustota jable¢ného dzusu zavisi na druhu jablek,
ziskdte dzus podle vasich predstav.

- Jable¢ny dzus velmi rychle zhnédne. To mizete zpomalit, priddte-li do jablecného dzusu nékolik
kapek citrénové stdvy.

- Ovoce, které obsahuje skrob, napriklad banany, papdja, avokddo, fiky a mango nenf vhodné pro
zpracovani v odstavriovaci. Ke zpracovani tohoto druhu ovoce pouzijte mixér nebo tycovy
mixér.

-V odstaviiovadi Ize rovnéz zpracovat listy a stonky, napriklad hldvkovy salat.

- Dzus vypijte hned po vymackant. Je-li stdva na vzduchu, ztrati chut' a vyzivnou hodnotu.

- Abyste ziskali maximdlni mnozstvi dzusu, vzdy stlacujte péchova¢ pomalu.

- Odstavriovac nenf vhodny pro zpracovédni velmi tvrdého nebo vidknitého/skrobovitého ovoce a
zeleniny jako je cukrovad trtina.

Krenova polévka

Prisady:
- 80g miésla

- 1 litr zeleninového vyvaru

- 50 ml krenové stavy (pribl. 1 koren)
- 250 ml Slehacky

- 125 ml bilého vina

- Citrénova stdva

- sl

- 3-4 polévkové Izice mouky

Oloupejte nozem kren.
Odstavnéte kfen.

Poznamka: Pristroj umoZriuje zpracovat 3 kg kfenu béhem cca 2 minut (doba nutnd k odstranéni duZiny
neni zahrnuta). Pfi odSt'avriovani kfenu po zpracovani 1 kg pfistroj vypnéte a vyberte duZinu z nddoby
na duZinu, vika a sitka. Po dokonceni zpracovani kfenu vypnéte pfistroj a nechte jej vychladnout pFi
pokojové teploté.
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Na panvi rozpust'te maslo.

Lehce zaprazte mouku.

Pridejte vyvar.

A Pridejte kFenovou $tavu

PFidejte Slehacku a bilé vino.

[EJ Pridejte citronovou $tavu a osolte podle chuti.

K &isténi pristroje nikdy nepouzivejte kovové zinky, abrazivni Cistici prostredky ani agresivni
tekuté pripravky, jako je napriklad lih, benzin nebo aceton.

Pristroj je jednodussf Cistit hned po pouziti.

Vypnéte pristroj, odpojte jej ze sité a pockejte, az se filtr prestane todit.

Odstrante Spinavé ¢asti z motorové jednotky. Rozeberte pFistroj nasledujicim zpisobem:
- Oddélte nddobu na duzninuy;

- Oddélte péchovag;

- Otevrete svorky;
- Sejméte viko.

Sejméte nadobu na dzus spolu s filtrem (Obr. 9).

Vydistéte tyto Casti kartackem v horké vodé s pridavkem vhodného myciho prostredku a
omyjte je pod tekouci vodou (Obr. 10).

Pozndmka:Vsechny oddélitelné casti Ize umistit do mycky. Oddélitelné plastové casti umistéte do horni
zasuvky mycky na nddobi. Zajistéte, aby byly umistény v dostatecné vzddlenosti od topného télesa.

Motorovou jednotku Cistéte navihcenym hadrikem.

Motorovou jednotku nesmite nikdy ponofit do vody ani myt pod tekouci vodou.

Zivotni prosttedi

- Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny uréené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit Zivotni prostredi (Obr. 11).

Zaruka a servis

Pokud budete potrebovat servis, informace nebo pokud dojde k potizim, navstivte webovou stranku
spole¢nosti Philips www.philips.com nebo se obratte na stfedisko péce o zdkazniky spole¢nosti
Philips ve své zemi (telefonnf ¢islo na strediska najdete v letdcku s celosvétovou zarukou). Pokud se
ve vasi zemi stfedisko péce o zdkazniky nenachdzi, mlzete kontaktovat mistniho dodavatele vyrobkd
Philips.

Udaje o ovoci a zeleniné

Ovoce/zelenina  Vitaminy/mineraly Pocet kilojoult/kalorii Rychlost
odstaviovani

Jablka Vitamin C 200 g =150 K (72 cal) vysoka

Meruriky Bohaté na vldkninu, obsahuji 30 g = 85 kJ (20 cal) nizka

draslik
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Ovoce/zelenina

Vitaminy/mineraly

Pocet kilojould/kalorii

Rychlost
odstavhnovani

Cervend Fepa

Bortvky
Razickova
kapusta
Zelf

Mrkev

Celer

Okurka

Fenykl
Hroznové vino
Kiwi

Meloun
Nektarinky
Broskve

Hrusky
Ananas

Maliny

Rajcata

Dobry zdroj foldtu, vidkniny,
vitaminu C a drasliku

Vitamin C

Vitamin C, B, Bé, E, foldt a
vldknina

Vitamin C, foldt, draslik, B6 a
vldknina

Vitamin A, C, B6 a vldknina
Vitamin C a draslik
Vitamin C

Vitamin C a vldknina
Vitamin C, B6 a draslik
Vitamin C a draslik

Vitamin C, foldt, vidknina a
vitamin A

Vitamin C, B3, draslik a
vldknina

Vitamin C, B3, draslik a
vldknina

Vldknina

Vitamin C

Vitamin C, Zelezo, draslik a
hor¢ik

Vitamin C, vldknina, vitamin
E, foldt a vitamin A

160 g = 190 kJ (45 cal)

125 g = 295 k) (70 cal)
100 g = 110 kJ (26 cal)

100 g = 110 K] (26 cal)

120 g =125 kJ (30 cal)
80 g="55K (7 cal)

280 g =120 kJ (29 cal)
300 g = 145 kJ (35 cal)
125 g = 355 kJ (85 cal)
100 g = 100 K (40 cal)
200 g = 210 K (50 cal)

180 g = 355 kJ (85 cal)
150 g = 205 k] (49 cal)

150 g = 250 K] (60 cal)
150 g = 245 k) (59 cal)
125 g = 130 k) (31 cal)

100 g = 90 K| (22 cal)

vysokd

nizka

nizkd
vysoka

vysokd
vysokd
nizkd
nizka
nizkd
nizka

nizkd
vysokd
vysokd

vysokd
vysokd

nizka

nizka

Odstranovani problému

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mizete u pristroje setkat. Pokud se
vam nepodaii problém vyresit podle ndsledujicich informaci, kontaktujte Stredisko péce o zakazniky

ve své zemi.

Problém Regeni

Pristroj je vybaven bezpecnostnim systémem. Pokud by jeho
jednotlivé dily nebyly sprdvné sestaveny, nelze ho uvést do chodu.
Zkontrolujte, zda jsou vSechny jeho Casti spravné pripojeny, ale
pred kontrolou ho nezapomerite vypnout.

Pristroj nefunguje.

Motorova jednotka
pri nékolika prvnich
pouzitich pristroje

neprijemny zdpach.

vydavd

To neni neobvyklé. Pokud bude pristroj vydavat tento zdpach po

nékolika pouzitich, zkontrolujte mnozstvi, které zpracovavdte a

dobu zpracovdn.
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Problém Regeni

Pristroj je moc hlu¢ny, Vypnéte pristroj a odpojte ho od sité.Vyhledejte nejblizsi servisni
vydava neprijemny zdpach, je  stredisko firmy Philips nebo prodejce.

prilis horky na dotek, kourf

se z ngj atd.

Filtr je blokovan. Pristroj vypnéte, vycistéte plnici trubici a filtr a zpracovavejte mensi
mnoZzstvi.

Filtr se dotykd plnici trubice  Pffstroj vypnéte a odpojte od sité. Zkontrolujte, zda je filtr fddné

nebo béhem zpracovénf umistén v nddobé na dzus.Vystupky na dné fittru by mély presné

silné vibruje. zapadnout na hnacf hidel. Zkontrolujte, zda filtr neni poskozen.
Trhliny, praskliny, uvolnény strouhaci disk nebo jiné nesrovnalosti
mohou zpUsobit Spatné fungovani.
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Onnitleme teid ostu puhul ning teretulemast kasutama Philipsi tooteid! Philipsi klienditoe tdhusamaks
kasutamiseks registreerige toode veebilehel www.philips.com/welcome.

Mahlapressil on eriline 5° kergelt kiljele kallutatud mahla véljavooluava, mis kindlustab mahla
voimalikult rohke véljavoolu.

Uldkirjeldus (Jn 1)

Toukur
Sisestamistoru
Kaas

Filter
Mahlakoguja
Viljaliha ndu
Klambrid
Juhtnupp
Vedav voll
Mootor
Mahlakannu kaas
Vahueraldaja
Mahlakann

Tahelepanu

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht
Arge kastke mootorit vette vai muudesse vedelikesse ega loputage seda kraani all.
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Hoiatus
- Enne seadme sisseldlitamist kontrollige, kas seadme alusele margitud pinge vastab vooluvérgu
omale.
- Arge kasutage seadet kui toitejuhe, pistik v&i m&ni muu osa on kahjustatud.
Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike olukordade valtimiseks uue vastu vahetama
Philips, Philipsi volitatud hoolduskeskus v&i samavddrset kvalifikatsiooni omav isik.
Seda seadet ei tohi kasutada fUdsiliste ja vaimsete puuetega isikud (lisaks lapsed) nii kogemuste
kui ka teadmiste puudumise tttu, vdlja arvatud nende ohutuse eest vastutava isiku juuresolekul
vOi kui neile on seadme kasutamise kohta antud vastavad juhiseid.
Lapsi tuleks jalgida, et nad ei mangiks seadmega.
- drge kunagi jatke to6tavat seadet jarelvalveta.
- Juhul kui avastate filtris m6ra vai filter on mingil muul viisil kahjustatud, drge seadet rohkem
kasutage ning vStke Uhendust Philipsi hoolduskeskusega.
Arge toppige oma sérmi v&i esemeid seadme téGtamise ajal sisestustorusse. Selleks vaite ainult
tdukurit kasutada.
Arge puudutage filtri alusel olevaid viikeseid IGiketeri. Need on viga teravad.
Mira tase: Lc = 75 dB [A]

Ettevaatust
- Seade on mdeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises.
- Arge kunagi kasutage teiste tootjate poolt tehtud tarvikuid v&i osi, mida firma Philips ei ole
eriliselt soovitanud. Kui kasutate selliseid tarvikuid voi osi, siis muutub te seadme garantii
kehtetuks.
Enne seadme sisselllitamist kontrollige, kas kdik osad on korralikult paigaldatud.
Kasutage seadet ainult siis, kui mdlemad klambrid on lukustatud.
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- Klambrid v&ite ainult parast seda avada, kui olete seadme vdlja Itlitanud ja filter on po&riemise
|dpetanud.

- Suure koormusega pressimisel drge kasutage mahlapressi pikemalt kui 40 sekundit korraga ning
pdrast jahutage seda piisavalt. Ukski selle kasutusjuhendi retseptist ei tekita suurt koormust.

- Arge eemaldage vilialiha ndu, kui seade té6tab.

- V&tke seade alati pérast kasutamist vooluvdrgust vdlja.

Elektromagnetviljad (EMV)

See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetilisi valju (EMF) késitlevatele standarditele. Kui
seadet kdsitsetakse Sigesti ja kdesolevale kasutusjuhendile vastavalt, on seadet tdnapdeval
kéibelolevate teaduslike teooriate jargi ohutu kasutada.

Ettevalmistused kasutamiseks

[El Peske koiki eemaldatavaid osi (vt pt ,,Puhastamine™).
Sisestage pistik pistikupessa.

[EJ Pange mahlakoguja seadmele (1) ja paigutage viljaliha ndu kergelt ettepoole, kallutades
seadmele (2). Sisestage koigepealt lilemine osa ja seejirel liikake alumine osa sisse (Jn 2).

Viljaliha néu tihjendamiseks mahla pressimise ajal lilitage seade vilja ja eemaldage ettevaatlikult

viljaliha ndu.

Madrkus: Enne mahlapressimise jdtkamist paigaldage tiihi viljaliha néu tagasi.

Paigutage filter mahlakogujasse (1) ja, hoides kaant filtri kohal, pange filter oma kohale

(2. (n3)

Veenduge, et filter sobituks korralikult vedavale véllile (kuulete kldpsatust!).

Kontrollige filtrit enne, kui soovite seadet kasutada. Morade voi kahjustuse leidmisel drge seadet
kasutage ja votke Gihendus lahima Philipsi hoolduskeskusega vai viige seade edasimiitja katte.

Vajutage kaks klambrit kaanele, et seda paigale lukustada (kolab kiops) (1). Seadke toukuris
olev onarus kohakuti vaikese eendiga sisestustoru sees ja libistage toukur sisestustorusse
@@n2. o

Veenduge, et klambrid oleks kaane kummalgi kiljel lukustatud.

A Asetage mahlakann tila alla (Jn 4).

Pritsimise dra hoidmiseks voi kilmkapis hoidmiseks pange mahlakannule kaas peale.

Seadme kasutamine

Seade t66tab ainult siis, kui kdik osad on korralikult kokku pandud ja kaas on klambritega oma
kohale kinnitatud.

Peske puu- ja/vai juurvili puhtaks ning I6igake tiikkideks, mis mahuksid sisestamistorusse. (Jn 5)
Veenduge, et mahlakann oleks tila alla seatud.

[El Keerake juhtimisnupp seadele 1 (madal kiirus ) v&i 2 (normaalkiirus), et seade sisse
lilitada. (Jn 6)

- Kiirus 1 sobib eriti pehmete puu- ja juurviljade nagu arbuuside, viinamarjade, tomatite, kurkide ja
vaarikate t6&tlemiseks.

- Kiirus 2 sobib igat liiki puu- ja juurvilja t6&tlemiseks.

Pange eelnevalt 16igatud tiikid sisestustorusse ja suruge neid 6rnalt toukuriga poorleva filtri
poole (Jn 7).

Arge pressige toukurit liiga suure jBuga, sest see v3ib Idpptulemuse kvaliteeti m&jutada ja vaib isegi

filtri seiskumist pShjustada.
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Arge kunagi toppige oma nippe voi esemeid sisestamistorusse.

Kui olete kdik koostisained tdddelnud ja mahla vool on peatunud, lilitage seade vilja ja oodake, kuni
filter IBpetab podriemise.

Libistage vahueraldaja mahlakannu (1) ja pange kaas mahlakannule peale (2). Sel moel jaab
vaht kannu, kui mahla valja valate. (Jn 8)

Markus: Mdrkus: drge kasutage vahueraldajat, kui soovite, et joogil oleks vahukiht.

- Kasutage vdrskeid puu- ja juurvilju, sest need on mahlasemad. Ananassid, punapeedid,
sellerivarred, dunad, kurgid, porgandid, spinat, melonid, tomatid, granaatdunad, apelsinid ja
viinamarjad on eriti sobivad mahlapressis tootlemiseks.

- Te ei pea eemaldama Shukest nahka voi koort. Ainult paks koor, nt apelsinide, ananasside voi
keetmata punapeetide koor tuleb eemaldada.

- Ounamahla valmistamisel pidage silmas, et Sunamahla paksus s&ltub toddeldavate dunte sordist.
Mida mahlasem &un, seda vedelam mahl.Valige mahla valmistamiseks Sunasordid, mis vastavad
teie mahlaeelistustele.

- Ounamahl muutub kiiresti pruuniks. Seda protsessi véite aeglustada, tilgutades mahla sisse mani
tilk sidrunimahla.

- Térklist sisaldav puuvili, nagu nt banaanid, papaia, avokaado, viigimarjad ja mango ei kdlba
mahlapressis tootlemiseks. Nende puuviljade t&6tlemiseks kasutage kddgikombaini, kann- voi
baarimikserit.

- Selles mahlapressis kdlbab lehti ja leherootsusid, nt salatitaimi tdddelda.

- Jooge mahl vahetult pdrast valmistamist dra. Kui see on mdnda aega dhu kdes seisnud, kaotab
mahl oma maitse ja toitevdartuse.

- Maksimaalse koguse mahla saamiseks pressige alati tdukurit aeglaselt allapoole.

- Mahlapress ei sobi vdga kdvade ja /v3i vdga kiuliste/tdrkliseliste puu- ja juurviljade nagu
suhkruroo t6otlemiseks.

Maiadaroikasupp

Koostisained:

- 80 gvoid

-1 liiter kodgiviljapuljongit

- 50 ml mddardikamahla (umbes the juure mahl)
- 250 ml vahukoort

- 125 ml valget veini

- sidrunimahla

- soola

- 3-4spljahu

Koorige madardigas noa abil.
Pressige madaroigas mahlaks.

Markus: See seade suudab téédelda 3 kg mddardigast umbes 2 min jooksul (arvestamata aega, mis
kulub viljaliha eemaldamiseks). Iga 1 kg mddaréika toétlemise jdrel mahlaks lilitage seade viilja,
tommake toitepistik seinakontaktist ning tiihjendage néu, kaas ja soel viljalihast. Kui olete mddardika
tootlemise I6petanud, lilitage seade vdlja ja laske sel toatemperatuurini jahtuda.

Sulatage voi pannil.
Pruunistage jahu kergelt vois.
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Lisage puljong.
A Lisage midaraikamahl.
Lisage vahukoor ja valge vein.

Bl Maitsestage sidrunimahla ja soolaga.

Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks kiiiirimiskésna, abrasiivseid puhastusvahendeid ega
ka agressiivseid vedelikke nagu bensiini voi atsetooni.

Seadet on kergem puhastada kohe pérast kasutamist.

Lilitage seade vilja, eemaldage vorgupistik seinakontaktist ja oodake, kuni filter I5petab
poorlemise.

Eemaldage maardunud osad mootori kiljest.Votke seade jargnevas jarjestuses lahti:
- eemaldage viljaliha ndu;

- eemaldage toukur;

- avage klambrid;

- Eemaldage kaas.

eemaldage mahlanou koos filtriga (Jn 9).

Puhastage osi nbudepesuharjaga soojas vees, kuhu on pandud natuke néudepesuvedelikku ja
seejarel loputage kraani all (Jn 10).

Mearkus: Koiki eemaldatavaid osi véib ndudepesumasinas pesta. Asetage eemaldatavad plastosad
néudepesumasina lilemisele kandikule.Veenduge, et need asetsevad kiitteelemendist piisavalt eemal.

Puhastage mootorit niiske lapiga.

Arge kunagi kastke mootorit vette ega loputage seda kraani all.

- Triikraua kasutusaja Idppedes drge visake seda minema tavalise majapidamispriigiga, vaid viige see
ringlussevatuks kogumispunkti. Nii toimides aitate te hoida loodust (Jn 11).

Garantii ja hooldus

Kui vajate hooldust, esitada infopdringuid v&i on probleeme, killastage palun Philipsi veebisaiti
www.philips.com v3i pd&rduge oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusesse (telefoninumbri leiate
garantiilehelt). Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pé6rduge Philipsi toodete kohaliku
muUgiesindaja poole.

Fakte puu- ja juurviljade kohta

Puu- voi Vitamiinid/mineraalid Kilodzaulide/kalorite hulk Mahlaeraldumise
juurvili kiirus
Ounad Vitamiin C 200 g = 150 kJ (72 kalorit) korge
Aprikoosid Palju dieetkiudu, sisaldab 30 g = 85 kJ (20 kalorit) madal

kaaliumi
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Puu- voi

juurvili

Vitamiinid/mineraalid

Kilodzaulide/kalorite hulk

Mabhlaeraldumise

kiirus

Punapeet Hea foolhappe, 160 g = 190 kJ (45 kalorit) kdrge
dieetkiudude, C-vitamiini
ja kaaliumi allikas

Mustikad Vitamiin C 125 g = 295 kJ (70 kalorit) madal

Brisseli Vitamiin C, B, B6, E, 100 g = 110 K (26 kalorit) madal

rooskapsas foolhape ja dieetkiud

Kapsas Vitamiin C, B, B6, 100 g = 110 k] (26 kalorit) korge
foolhape ja dieetkiud

Porgandid Vitamiin A, C, B6 ja 120 g = 125 kJ (30 kalorit) korge
dieetkiud

Seller Vitamiin C ja kaalium 80 g = 55 K (7 kalorit) korge

Kurk Vitamiin C 280 g = 120 kJ (29 kalorit) madal

Apteegitill Vitamiin C ja dieetkiud 300 g = 145 kJ (35 kalorit) madal

Viinamarjad Vitamiin C, B6 ja kaalium 125 g = 355 kJ (85 kalorit) madal

Kiivi Vitamiin C ja kaalium 100 g = 100 k] (40 kalorit) madal

Melonid Vitamiin C, foolhape, 200 g = 210 K (50 kalorit) madal
dieetkiud ja vitamiin A

Nektariin Vitamiin A, B3, kaalium ja 180 g = 355 kJ (85 kalorit) kdrge
dieetkiud

Virsikud Vitamiin A, B3, kaalium ja 150 g = 205 K (49 kalorit) korge
dieetkiud

Pirnid Dieetkiud 150 g = 250 k] (60 kalorit) korge

Ananass Vitamiin C 150 g = 245 K (59 kalorit) kdrge

Vaarikas Vitamiin C, raud, kaalium 125 g =130 K (31 kalorit) madal
ja magneesium

Tomatid Vitamiin C, dieetkiud, 100 g = 90 K (22 kalorit) madal

vitamiin E, foolhape ja
vitamiin A

Kaesolev peatiikk esitab kokkuvdtte seadmel esinevatest enamlevinud probleemidest. Kui te ei suuda
probleemi alloleva info abil lahendada, vStke Uhendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Probleem Lahendus

Seade ei todta. Seade on varustatud turvasisteemiga. Seade ei hakka t86le, kui osad
ei ole digesti Uhendatud. Kontrollige, kas osad on Sigesti Uhendatud,
kuid enne seda lllitage seade kindlasti valja.
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Probleem Lahendus

Esimestel seadme See pole ebatavaline. Kui mone aja parast tuleb seadmest ikka veel
kasutuskordadel tuleb suitsu, siis kontrollige tdddeldavate ainete hulka ja téotlemisaega.
mootorist ebameeldivat

[Bhna.

Seade teeb Uleliigset mira, Lilitage seade vélja ja eemaldage pistik. P66rduge abi saamiseks
tekitab ebameeldivat ldhimasse Philipsi hoolduskeskusse va&i Philipsi toodete midja poole.
[dhna, on katsudes vaga

tuline, suitseb jne.

Filter on umbes. Llitage seade vdlja, puhastage sisestustoru ja filter ning t66delge
vdiksemaid koguseid.

Filter ldheb sisestustoru Lilitage seade vdlja ja v3tke pistik seinakontaktist valja. Kontrollige,

vastu vai vibreerib kas filter on Sigesti mahlakogujasse pandud. Filtri allosas olevad ribid

t6Gtlemise ajal tugevasti. peaksid korralikult vedava valli sisse kinnituma. Kontrollige, ega filter

pole kahjustatud. Murdekohad, m&rad, nérgalt kinnitatud riivimisketas
vOi moni muu korrapdratus voivad pShjustada talitushdire.



30 HRVATSKI

Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili podréku koju nudi
tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: www.philips.com/welcome.

Vas novi sokovnik ima poseban, blago nagnut dizajn koji je sa strane izlaznog otvora za 5° nagnut
ustranu kako bi se osigurao maksimalan protok iscijedenog soka.

Opéi opis (SI. 1)

Potiskivac

Otvor za umetanje
Poklopac

Filter

Posuda za sakupljanje soka
Spremnik za pulpu
Spojnice

Regulator

Pogonska osovina

Jedinica motora

Poklopac vrca za sok
Mehanizam za odvajanje pjene
Vr¢ za sok

Vazno

Prije koriStenja aparata paZljivo procitajte ove upute za koriStenje i spremite ih za buduce potrebe.
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Opasnost
Jedinicu motora nikada nemojte uranjati u vodu ili neku drugu tekudinu i nemojte je ispirati pod
vodom.

Upozorenje
- Prije priklju¢ivanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na podnoZju aparata
naponu lokalne mreze.
Nemojte koristiti aparat ako je oStec¢en mrezni kabel, utikac ili neki drugi dio.
Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar
ili neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.
Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujudi djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba
odgovorna za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u koristenje aparata.
- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.
- Aparat nikad ne smije raditi bez nadzora.
- Ako primijetite pukotine na filteru ili ako je filter na bilo koji nacin ostecen, prestanite koristiti
aparat i obratite se najblizem Philips servisnom centru.
U otvor za umetanje nikada ne gurajte prste ili predmete dok aparat radi. Za tu
namjenu koristite samo potiskivac.
Nemojte dirati male rezace u podnozju filtera.Vrlo su ostri.
Razina buke: Lc = 75 dB [A]

Oprez
- Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uporabi u kuc¢anstvu.
- Nemojte nikada koristiti dodatke ili dijelove drugih proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka Philips
nije izri¢ito preporucila. Ako koristite takve dodatke ili dijelove, vase jamstvo prestaje vrijediti.
Prije ukljucivanja sokovnika provjerite jesu li svi dijelovi ispravno pric¢vrceni.
Aparat koristite samo kada su obje spojnice pri¢vrséene.
Spojnice otpustite tek nakon sto iskljucite aparat i filter se prestane okretati.
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- Ako cijedite velike koli¢ine, aparat ne smije raditi dulje od 40 sekundi bez prekida, a zatim
sokovnik trebate ostaviti da se ohladi. Nijedan od recepata navedenih u ovim uputama za
koristenje ne sadrzi velike kolicine.

- Nemojte uklanjati spremnik za pulpu dok aparat radi.

- Nakon koristenja aparat iskopcajte.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ticu elektromagnetskih polja (EMF).
Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim
dokazima on Ce biti siguran za koriStenje.

Priprema za koristenje

Operite sve odvojive dijelove (pogledajte poglavlje “Cis¢enje”).
Utikaé ukljucite u zidnu uti¢nicu.

[El Stavite posudu za sakupljanje soka u sokovnik (1), a spremnik za pulpu stavite lagano

ga naginjuci prema naprijed (2). Prvo umetnite gorniji dio, a zatim gurnite donji (SI. 2).
Ako Zelite isprazniti spremnik za pulpu za vrijeme cijedenja soka, iskljucite aparat i pazljivo uklonite
spremnik.

Napomena: Prije no Sto nastavite cijediti sok vratite prazni spremnik za pulpu.

Stavite filter u posudu za sakupljanje soka (1) i drzite poklopac iznad filtera i spustite ga na
odgovarajuci polozaj (2). (SI.3)

Pazite da filter bude ¢vrsto pri¢vrséen na pogonsku osovinu (“klik”).

Prije uporabe uvijek provjerite filter. Ako na njemu uodite pukotine ili oStecenja, aparat nemojte

koristiti nego se obratite najblizem Philips servisnom centru.

Pritisnite spojnice i ¢vrsto zatvorite poklopac (“klik”) (1). Poravnajte Zlijeb u potiskivacu s
malim izbocinama s unutarnje strane cijevi, a zatim gurnite potiskivac u otvor za umetanje
(2) (SI.2).

Pazite da spojnice budu pricvrs¢ene u odgovarajui polozaj sa svake strane poklopca.

A Posudu za sok stavite ispod Zlijeba (SI. 4).
Na posudu za sok stavite poklopac kako biste izbjegli prskanje ili ako Zelite spremiti sok u hladnjak.

KoriStenje aparata

Aparat moZze raditi samo ako su svi dijelovi ispravno sastavljeni i ako je poklopac ispravno pricvrséen
spojnicama.

Operite voce ifili povrce i nasjeckajte ih na komade koje cete modi staviti u otvor za
umetanje. (SI.5)

Provjerite je li posuda za sok postavljena ispod Zlijeba.

[El Sokovnik ukljucite okretanjem regulatora na postavku 1 (niska brzina) ili 2 (normalna
brzina). (SI. 6)

- Brzina 1 je pogodna za mekano voce i povrée poput lubenica, grozda, raj€ica, krastavaca i malina.

- brzina 2 je pogodna za sve vrste voca i povrca.

Namirnice koje ste prethodno izrezali stavite u otvor za umetanje i lagano ih potiskivaéem
pritisnite prema filteru koji se okrece (SI.7).

Nemoijte jako pritiskati potiskivac jer tako mozete umanijiti kvalitetu soka ili ¢ak prouzroditi

zalepljenje filtera.

U otvor za umetanje nikada ne gurajte prste ili predmete.
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Nakon $to ste iscijedili sve sastojke i sok prestane istjecati, iskljucite aparat i pricekajte da se filter
prestane okretati.

Gurnite mehanizam za odvajanje pjene u posudu za sok (1) i na posudu stavite poklopac (2).
Tako ¢e pjena ostati u posudi kada budete izlijevali sok. (SI.8)

Napomena:Ako Zelite da vas napitak sadrZi pjenu, nemojte koristiti mehanizam za odvajanje pjene.

- Koristite svjeZe voce | povrée jer ono sadrZi vise soka. Ananas, cikla, celer; jabuke, krastavci, mrkva,
3pinat, dinje, rajcice, Sipak, narance i grozde posebno su pogodni za cijedenje u sokovniku.

- Ne morate skidati tanku kozicu ili koru. Uklonite samo debelu koru, npr: s narandi, ananasa ili
sirove cikle.

- Kod pripreme soka od jabuke nemojte zaboraviti da gustoca soka ovisi o vrsti jabuka
koje koristite. Sto je jabuka socnija, to ¢e sok biti bistriji. Odaberite vrstu jabuka kojom ¢ete moci
dobiti sok kakav Zelite.

- Sok od jabuke brzo ¢e potamnjeti. Tamnjenje soka mozete usporiti dodavanjem nekoliko kapi
limunova soka.

- Vodce koja sadrzi Skrob, poput banana, papaje, avokada, smokvi i manga nije pogodno za cijedenje
u sokovniku. Za cijedenje ovog voca koristite aparat za obradu hrane, obi¢nu mijesalicu ili
mijesalicu s resetkama.

- Listove i stabljike, npr: salate, takoder moZete cijediti u sokovniku.

- Sok popijte odmah nakon cijedenja. Ako dugo stoji na zraku, sok ¢e imati logiji okus i manju
nutricionisticku vrijednost.

- Kako biste dobili maksimalnu koli¢inu soka, potiskivac uvijek pritis¢ite polako.

- Sokovnik nije pogodan za cijedenje jako tvrdog i/ili vlaknastog ili voca i povréa koje sadrzi puno
Skroba poput Secerne trske.

Juha od hrena

Sastojci:

- 80 g maslaca

-1 litra temeljca od povréa

- 50 ml soka od hrena (pribl. 1 korijen)
- 250 ml slatkog vrhnja

- 125 ml bijelog vina

- Sok od limuna

- sol

- 3-4jusne Zlice brasna

Nozem ogulite hren.
Iscijedite hren.

Napomena: Ovaj aparat moZe obraditi oko 3 kg juhe od hrena za priblizno 2 minute (ne racunajuci
vrijeme potrebno za vadenje pulpe). Prilikom cijedenja hrena, iskljucite aparat i izvadite utikac iz uticnice
te izvadite pulpu iz spremnika za pulpu, poklopca i sita nakon Sto obradite 1 kg. Kada zavrsite s
obradom hrena, iskljucite aparat i ostavite ga da se ohladi do sobne temperature.

Istopite maslac u loncu.
Lagano isprzite brasno.
Dodajte temeljac.

A Dodajte sok od hrena.
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Dodajte slatko vrhnje i bijelo vino.
[l Dodajte sok od limuna i sol po zelji.

Za ¢iSéenje aparata nemojte nikada koristiti spuzvice za ribanje, abrazivna sredstva za ¢iscenje ili
agresivne tekucine poput alkohola, benzina ili acetona.

Sokovnik cete najlakse ocistiti ako to ucinite odmah nakon uporabe.
Iskljucite aparat, izvucite utikac iz zidne uticnice i pricekajte da se filter prestane okretati.

Prljave dijelove uklonite s jedinice motora. Aparat rastavite sljede¢im redom:
- lzvadite spremnik za pulpu;

- lzvadite potiskivac;

- Otpustite spojnice;

- Skinite poklopac.

Izvadite posudu za sakupljanje soka zajedno s filterom (SI. 9).

Odistite ove dijelove Cetkicom za ¢iS¢enje i toplom vodom s malo sredstva za Cis¢enje i zatim
ih isperite pod mlazom vode (SI. 10).

Napomena: Svi odvojivi dijelovi mogu se prati u stroju. Plasticne dijelove koji se mogu odvojiti stavite u
gornju ladicu stroja za pranje posuda. Pazite da ne budu blizu grijaceg elementa.

Ocistite jedinicu motora vlaznom krpom.

Jedinicu motora nikada nemojte uranjati u vodu niti ispirati pod mlazom vode.

Zastita okolisa

- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim otpadom iz kuc¢anstva, nego
ga odnesite u predvideno odlagaliste na recikliranje. Time Cete pridonijeti ocuvanju
okolisa (SI. 11).

Jamstvo i servis

U slucaju da vam je potreban servis ili informacija ili imate neki problem, posjetite web-stranicu
tvrtke Philips, www.philips.com, ili se obratite centru za korisnike tvrtke Philips u svojoj drzavi
(broj telefona nalazi se u prilozenom jamstvu). Ako u vasoj drZavi ne postoji centar za korisnike,
obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke Philips.

Podaci o vocu i povréu

Voce/povrée Vitamini/minerali Broj kilodzula/kalorija Brzina
cijedenja
Jabuke Vitamin C 200 g =150 kJ (72 cal) visoka
Marelice Visok udio dijetalnih vlakana, 30 g = 85K (20 cal) niska
sadrzi kalij
Cikla Qdlican izvor folne kiseline, 160 g =190 K (45 cal) visoka
dijetalnih vlakana, vitamina C i
kalija

Borovnice Vitamin C 125 g =295 kJ (70 cal) niska
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Voce/povrée

Vitamini/minerali

Broj kilodzula/kalorija

Brzina
cijedenja

Prokulice
Kupus
Mrkve

Celer
Krastavac
Komorac
Grozde
Kivi

Dinje

Nektarine
Breskve

Kruske
Ananas

Maline

Rajcice

Vitamin C, B, Bé, E, folna
kiselina i dijetalna viakna

Vitamin C, folna kiselina, kalij,

Bé i dijetalna vlakna

Vitamin A, C, Bé i dijetalna
vlakna

Vitamin C i kalij

Vitamin C

Vitamin C i dijetalna vlakna
Vitamin C, B6 i kalj
Vitamin C i kalij

Vitamin C, folna kiselina,
dijetalna vlakna i vitamin A

Vitamin C, B3, kalij i dijetalna
vlakna

Vitamin C, B3, kalij i dijetalna
viakna

Dijetalna vlakna
Vitamin C

Vitamin C, zeljezo, kalij i
magnezij

Vitamin C, dijetalna viakna,
vitamin E, folna kiselina i
vitamin A

100 g = 110 K| (26 cal)
100 g = 110 K} (26 cal)
120 g = 125 K (30 cal)

80 g="55K (7 cal)

280 g =120 K (29 cal
300 g = 145K (35 cal
125 g =355k (85 cal
100 g = 100 K (40 cal
200 = 210 K (50 cal)

= U = =

180 g = 355 k] (85 cal)
150 g = 205 k] (49 cal)

150 g = 250 kJ (60 cal)
150 g = 245 k] (59 cal)
125 g = 130 K} (31 cal)

100 g = 90 K| (22 cal)

niska

visoka

visoka

visoka
niska
niska
niska
niska

niska

visoka

visoka

visoka
visoka

niska

niska

RjeSavanje problema

U ovom poglavlju opisani su naj¢es¢i problemi s kojima biste se mogli susresti prilikom koristenja
aparata. Ako ne mozete rijesiti problem uz informacije u nastavku, obratite se centru za korisnicku
podrsku u svojoj drzavi.

Problem Rjesenje

Aparat je opremljen sigurnosnim sustavom koji onemogucuje njegov
rad ako dijelovi nisu ispravno sastavljeni. Provjerite jesu li dijelovi

Aparat ne radi.

Iz jedinice motora osjeca
se neugodan miris prilikom
prvih nekoliko uporaba.

ispravno sastavljeni, ali prije toga iskljucite aparat.

pripremanja.

To nije neobicno. Ako se taj neugodan miris osjeti i nakon nekoliko
uporaba, provjerite koristite li tocne kolic¢ine namirnica i vrijeme
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Problem Rjesenje

Aparat je vrlo bucan, Iskljucite aparat i izvucite mrezni kabel iz napajanja. Obratite se
osjeca se neugodan miris,  najblizem prodavatelju ili ovlastenom servisu Philips proizvoda.
vruc je, pojavljuje se dim

itd.

Filter je zacepljen. Iskljucite aparat, ocistite otvor za umetanje i filter i stavite manju
koli¢inu namirnica.

Tijekom pripreme filter Iskljucite aparat i izvucite kabel iz uticnice. Provjerite je |i filter

dodiruje otvor za ispravno postavljen u posudu za prikupljanje soka. Zljebovi s donje

umetanje ili jako vibrira. strane filtera trebaju pravilno sjesti na pogonsku osovinu. Provjerite

je li filter ostecen. Pukotine, napukline, labavi disk za rezanje ili bilo
kakve nepravilnosti mogu prouzroditi neispravan rad aparata.
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Bevezetés

K&szonjuk, hogy Philips terméket vésarolt! A Philips dltal biztositott teljes kérd tdmogatdshoz
regisztrédlja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

A kildnleges kialaktédsd Uj gyimolcscentrifuga 5°-kal a gyimélcslékifolyd felé dél, igy biztositja a
maximalis gylmalcslémennyiség kinyerését.

Altalanos leiras (abra 1)

Betoltd

G Adagolécss

Fedél

Szlré

Légydjtd
Gytmolcshusgyijtd
Rogzitékapcsok
Kezel6gomb
Hajtdtengely
Motoregység
Légy(ijté edény fedele
Hablevalasztd
Légydijtd

A késziilék elsd haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el a haszndlati Gtmutatdt és Erizze meg késébbi
haszndlatra.

(Ad

=1-T=1 [T lolnlmIc]o)

Veszély
Ne meritse a motoregységet vizbe vagy mas folyadékba, és ne oblitse le folyd viz alatt.

Figyelmeztetés
- Csatlakoztatds el6tt ellendrizze, hogy a készulék aljan 1évé cimkén feltlintetett haldzati
fesziiltségérték megegyezik-e a helyi hdldzati feszliltséggel.
Ne haszndlja a készlléket, ha a csatlakozddugd, a hdldzati kdbel vagy egyéb alkatrészek
megsériltek.
Amennyiben a hdldzati kdbel meghibdsodott, a kockazatok elkerlilése érdekében Philips
szakszervizben ki kell cseréini.
Nem javasoljuk a készilék haszndlatat csokkent fizikai, érzékelési, szellemi képességekkel
rendelkez&k, tapasztalatlan, nem kell® ismeretekkel rendelkezé személyek (beleértve
gyermekeket is) szdmadra, csak a biztonsdgukért feleld személy felvildgositdsa utdn, fellgyelet
mellett.
- Vigydzzon, hogy a gyermekek ne jdtsszanak a késziilékkel.
Mlkodés kdzben ne hagyja a késziléket felligyelet nélkdl.
Amennyiben a sz(iré sériilt, vagy repedések lathatdk rajta, ne haszndlja a készlléket, keresse fel, a
legkdzelebbi Philips szakszervizhez.
Sose nyuljon kézzel vagy mds tdrggyal a mikodd készilék adagoldcsdvébe. Erre a célra csak a
nyomarid haszndlhatd.
- Ne érjen a sz(ir$ aljan taldlhaté vagdkésekhez, mert nagyon élesek.
- Zajkibocsétds: Lc = 75 dB [A]

Figyelem

A késziiléket kizdrdlag hdztartdsi haszndlatra tervezték.

Ne haszndljon mds gydrtdtdl szdrmazd tartozékot / alkatrészt, vagy olyat, melyet a Philips nem
javasolt, mert a garancia érvényét veszti.

A késziilék bekapcsoldsa elétt ellendrizze, hogy minden alkatrész helyesen van-e felszerelve.
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- Akésziilék haszndlatakor a régzitékapcsoknak megfeleléen kell zarniuk.

- Csak a készllék kikapcsoldsa és a sz(ird ledlldsa utdn nyissa ki a régzitékapcsokat.

- A gyUmdlcscentrifugdt nehéz toltettel ne haszndlja folyamatosan 40 mdsodpercnél tovabb, utdna
pedig hagyja lehlini. Az itt olvashatd egyik recept sem igényel nehéz téltetet.

- Akészilék mikodése kdzben ne vegye ki a gylimolcshisgyijtot.

- Haszndlat utdn mindig huzza ki dugdt az aljzatbdl.

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips készulék megfelel az elektromdgneses mez&kre (EMF) vonatkozd szabvanyoknak.
Amennyiben a haszndlati tmutatéban foglaltaknak megfeleléen tUzemeltetik, a tudomany mai alldsa
szerint a készllék biztonsdgos.

Elékészités
[El Mosson el minden levehet6 alkatrészt (lasd a ,, Tisztitas” c. fejezetet).

Csatlakoztassa a halézati dugét a fali aljzatba.

[El Helyezze a légyiijtét a berendezésbe (1), a gyiimolcshisgyiijtét pedig enyhén elre billentve
tegye be (2). El&szor a gylimoleshusgylijts felsé végét tolja be, majd nyomija be az aljat
is (abra 2).
A gylimodleshusgyjté kitirtéséhez kapcsolja ki a késziléket, és dvatosan emelje ki a
gyUmolcshusgyjtét.

Megjegyzés: Miel6tt folytatnd a gyiimdlcslékészitést, tegye vissza az lires gylimdlcshusgydijtét.

Tegye be a szlirét a légyljtébe (1), tartsa a fedelét a sziiré folé, majd siillyessze a helyére
(2). (abra 3)
Ellen&rizze, hogy a sz(iré biztonsdgosan van-e a hajtétengelyre pattintva.

Hasznalat elétt mindig ellendrizze a szlirét. Ha repedéseket vagy sériilést észlel, ne hasznalja a
késziiléket, hanem vegye fel a kapcsolatot a legkozelebbi Philips markaszervizzel, vagy vigye vissza
a késziiléket az értékesitonek.

Pattintsa a két rogzitSt a helyére kattanasig (1). Csusztassa a betoltSt az adagolocsSbe Ugy,
hogy a betolté furata illeszkedjen az adagolécsé belsejében talalhatéd kiszogellésbe
(2) (abra 2).

Gy8z8djon meg réla, hogy a rogzitékapcsok a fedél mindkét oldaldn szorosak a helylikon legyenek.

A Helyezze a légyiijtét a kifolyocsd ala (dbra 4).
Tegye a fedelet a Iégy(ijtére; ez megakadélyozza a I€ kilottyenését, és a hiitében vald taroldshoz is
hasznos.

A késziilék hasznalata

A készulék csak akkor mikadik, ha minden alkatrészét jOl Gsszeszerelték, és a fedelet szorosan tartjak
a rogzitékapcsok.

Mossa meg a gylimolcsot és/vagy zoldséget, és darabolja fel akkorara, hogy beférjen az
adagolocsébe. (abra 5)

Ugyeljen, hogy a légyiijtd a kifolyé alatt alljon.

A késziilék bekapcsolasiahoz forditsa a kezelégombot 1 (alacsony sebesség) vagy 2 (normal
sebesség) allasba. (abra 6)

- Az 1.bedllitds kilondsen alkalmas puha huist gylimolcs és zoldség, példaul gorégdinnye, sz&16,
paradicsom, uborka és malna kezelésére.

- A2 bedllftds minden zéldséghez és gylimolcshdz alkalmas.
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A felapritott darabokat tegye az adagolocsébe, majd a betoltével finoman nyomija le Sket a
forgosziird iranyaba (abra 7)
Ne fejtsen ki tdl nagy nyomadst, mert ez ronthatja a végeredményt, sét a sz(iré ledlldsdt is okozhatja.

Sose nyuljon be kézzel vagy mas targgyal az adagolocsdbe.

Az 8sszes hozzdvald feldolgozdsa és az dsszes |€ kifolydsa utdn kapcsolja ki a késziléket, és vdrja meg
a sz(iré forgdsanak ledlldsat.

Cssztassa be a hablevalasztét a légyiijtébe (1), majd tegye a fedelet a légytijtére (2). gy a
gyumolcslé kiontésekor megakadalyozza a hab kifolyasat. (abra 8)

Megjegyzés: Ha habbal egyiitt kivanja elfogyasztani a gyiimélcslét, ne haszndlja a hablevdlasztét.

Tippek:

- Friss gyimolcsot és zoldséget haszndljon, mert ezeknek disabb a leve. Az anandsz, cékla, zeller,
alma, uborka, répa, spendt, a dinnyefélék, paradicsom, grandtalma, narancs és sz&16 kilondsen
alkalmas a gyimolcscentrifugdban torténé feldolgozasra.

- A vékony héjat nem kell lehdmozni. A narancs, anandsz, nyers cékla stb. vastag héjat azonban el
kell tavolftani.

- Almalé készitésekor Ugyeljen arra, hogy a |é slirlisége az alma fajtdjatdl fliggden valtozhat. Minél
|édUsabb az alma, anndl stirlibb lesz a leve. A kivant slirliségnek megfelelé almafajtat vélasszon.

- Az almalé nagyon hamar megbarnul. Néhdny csepp citromlé hozzdaddsdval lassithatja a
folyamatot.

- A keményitétartalmu gyUmolcs, példaul bandn, papaja, avokddod, fuge és mangd nem alkalmas a
gyUmolescentrifugdban torténd feldolgozdsra. Ezekhez haszndljon konyhai robotgépet vagy
turmixgépet.

- Azoldséglevél (pl. saldta) is kezelhetd a gyimdlcscentrifugdban.

- Centrifugdlds utdn rogton igya meg a gylmolcslét. Ha egy ideig levegdn tartja, a gyimalcslé
elvesziti zét és tdpanyagtartalmat.

- Alehetd legtdbb gyimdlcslé kinyerése érdekében mindig lassan nyomja le a betoltét.

- A gyUmolcscentrifuga nem alkalmas a kemény vagy rostos, illetve keményités gylimaolcs vagy
z6ldség, példaul cukorndd feldolgozésdra.

Tormaleves

Hozzavaldk:

- 80gvy

-1 liter zoldségleves (1€)

- 50 ml tormalé (kb.1 gyokér)
- 250 ml tejszin

- 125 ml fehérbor

- Citromlé

- so

- 3-4 evékanal liszt

Hamozza meg a tormat egy késsel.
Centrifugilja ki a tormat.

Megjegyzés:A késziilék 3 kg torma feldolgozasdra kb. 2 perc alatt képes (nem szdmolva a pép
eltavolitasahoz sziikséges idét).A torma centrifugdldsakor kapcsolja ki, és hizza ki a késziiléket, tavolitsa
el a pépet a tartébdl, a fedélrdl, és a szlir6bdl, miutdn az elsé adaggal (1 kg) végzett. A torma
feldolgozasa utan kapcsolja ki a késziiléket, és varjon, amig az szobahémérsékletiire nem hiil.
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Olvassza meg a vajat a serpenySben.
Siisse oda hirtelen a lisztet.

Adja hozza a zoldséglevet.

A Adja hozza a tormalevet.

Adja hozza a tejszint és a fehérbort.

Bl Adja hozza a citromlevet és izlés szerint sozza meg.

A késziilék tisztitasahoz ne hasznaljon dorzsszivacsot, suroloszert vagy mard hatasu tisztitoszert
(pl. alkoholt, benzint vagy acetont).

A készulék haszndlat utdn kdzvetlendl kdnnyebben tisztithatd.

Kapcsolja ki a késziiléket, htizza ki a csatlakozodugét a fali aljzatbdl, és varjon, amig a szliré
forgasa leall.

Tavolitsa el a motoregység piszkos alkatrészeit. A kdvetkezd sorrendben szerelje szét a
keésziiléket:

- Tavolitsa el a gyimdolcshusgyjtét;

- Vegye ki a betoltdt;

- Nyissa ki a rogzitéket;

- Vegye le a fedelet.

A légylijtot a szlirével egylitt vegye ki (abra 9).

Az alkatrészeket kefével, mosogatoszeres meleg vizben tisztitsa meg, majd oblitse le a csap
alatt (abra 10).

Megjegyzés: Minden levehet6 alkatrész mosogatégépben tisztithaté. A kivehet6 miianyag alkatrészeket a
mosogatogép felsé tdlcdjara helyezze. Ugyeljen arra, hogy elég tavol legyenek a fiitéelemtél.

A motoregységet nedves ruhaval tisztitsa meg.

Ne meritse a motoregységet vizbe, és ne oblitse le csapviz alatt sem.

Kornyezetvédelem

- Afeleslegessé valt készilék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjuk, hivatalos Ujrahasznositd
gy(jtéhelyen adja le, igy hozzajarul kérnyezete védelméhez (dbra 11).

Jotallas és szerviz

Ha javitdsra vagy informdcidra van sziiksége, vagy ha valamilyen probléma mertilt fel, ldtogasson el a
Philips honlapjdra (www.philips.com), vagy forduljon az adott orszdg Philips vevészolgédlatdhoz (a
telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha orszdgaban nem mukaédik ilyen
vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez.
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Tudnivalok gyiimolcsokro

Gyilimolcs/
zoldség

Alma

Sargabarack
Cékla

Feketeribizli
Kelbimbd

Kdposzta
Sdrgarépa

Zeller
Uborka
Edeskémény
Sz816

Kivi
Dinnyefélék

Nektarin
Oszibarack

Korte
Anandsz

Malna

Paradicsom

Vitaminok/asvanyi anyagok

C-vitamin

Etkezési rostokban gazdag,
kéliumtartalmu

Foliat-, étkezési rost, C-
vitamin és kaliumtartalom

C-vitamin

C-, B-, B6, E-vitamin, folidt- és
étkezési rosttartalom

C-vitamin, folidt-, kalium-, B6
és étkezési rosttartalom

A-, C-, B6-vitamin és étkezési
rost

C-vitamin és kdlium
C-vitamin

C-vitamin és étkezési rost
C-, B6-vitamin és kalium
C-vitamin és kdlium

C-vitamin, folidt, étkezési rost
és A-vitamin

C-, B3-vitamin, kdlium és
étkezési rost

C-, B3-vitamin, kalium és
étkezési rost

Etkezési rost
C-vitamin

C-vitamin, vas, kdlium és
magnézium

C-vitamin, étkezési rost, E-
vitamin, folidt és A-vitamin

és zoldségekrol

Kilojoule/kaloriatartalom

200 g = 150 K (72 kaldria)
30 g = 85 Kk (20 kaldria)

160 g = 190 k| (45 kaldria)

125 g = 295 i (70 kaldria)
100 g = 110 kJ (26 kaldria)

100 g = 110 kJ (26 kaldria)
120 ¢ =125 K (30 kaldria)

80 g = 55 K (7 kaldria)

280 g = 120 kJ (29 kaldria)
300 g = 145 K (35 kaldria)
125 g = 355 kJ (85 kaldria)
100 g = 100 K (40 kaldria)
200 g = 210 k) (50 kaldria)

180 g = 355 kJ (85 kaldria)
150 g = 205 K (49 kaldria)

150 g = 250 K (60 kaldria)
150 g = 245 kJ (59 kaldria)
125 g =130 K (31 kaldria)

100 g = 90 kJ (22 kaldria)

Centrifugalasi
sebesség

gyors
lassu

gyors

lassd

lassu

gyors

gyors

gyors

lassu
lassu
lassu
lassu

lassu

gyors

gyors

gyors
gyors

lassu

lassu

Hibaelharitas

Ez a fejezet Osszefoglalja a készilékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerilé problémakkal. Ha nem
sikertl megoldania a problémat az aldbbi informécidk alapjén, forduljon az orszagdban miksds
Philips vevészolgalathoz.
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Probléma Megoldas

A készilék nem A készUlék biztonsdgi rendszerrel van felszerelve. Ha az alkatrészek
mUkodik. nincsenek megfeleléen a helylkon, a készilék nem miikodik.

Ellendrizze az alkatrészek helyes beszerelését, de elétte kapcsolja ki a
készlleket.

A motoregység elsé Ez nem ritka. Ha a készlilék néhany alkalom utan is kellemetlen szagot
haszndlatkor kellemetlen  draszt. Ellendrizze a betdltétt mennyiséget és a feldolgozdsi idét.
szagot bocsdt ki.

A késziilék nagyon zajos,  Kapcsolja ki a készléket, és hiizza ki a csatlakozddugdt a fali aljzatbdl.
furcsa szagot draszt, Forduljon segitségért a legkdzelebbi Philips mdrkaszervizhez vagy a
felforrésodik, fustdl stb. madrkakereskedéhoz.

A sz{ré eltdbmdédott. Kapcsolja ki a készUléket, tisztitsa meg az adagoldcsdvet és a sz(irdt,
majd toltsdn be kisebb mennyiséget.

A szlr6 hozzaér az Kapcsolja ki a késziléket, és hiizza ki a csatlakozddugdt. Ellendrizze,

adagoldcséhdz, vagy hogy a sz(iré helyesen van-e betéve a égy(jtébe. A sz{ré aljdn

mUkddés kézben erésen  taldlhatd bordédk szorosan illeszkedjenek a hajtétengelyhez. Ellendrizze,

rezeg. hogy a sz(iré nem sérllt-e meg. A repedések, karcoldsok, a laza

dardlétdresa vagy egyéb sériilések a készilék meghibdsoddsdt
okozhatjgk.
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OHIMAI caTbin aAybIHbI3OEH KyTTbIKTanMbI3 xaHe Philips KomnaHmscbiHa kow keaaiHis! Philips
KOMMaHMACHI YCbIHATBIH KOAAAYABI TOABIFBIMEH MaiAaAaHy YLiH eHiMiHI3AT www.philips.com/
welcome Beb-6eTiHe TipKeHi3.

KaHa WhIpbiH CbIKKBILL apHalbl, 5° COA FaHa EHKEMTIArEH KODaMeH MacaaFaH MaHe OA LUbIPbIH
WhIFATBIH KaKKa Kapai eHKeMin, LWbIPbIHHBIH TUIMAI TYPAE CbIFbIAYbIH KAMTaMachi3 eTeA|.

»aanbl cunattama (Cyper 1)

VITepriw

Tamak canaTbiH TyTiK
Kaknak

Cyari

LLIbIpBIH XK1HaFbILL
KabbIKTapAbl XXMHANTbIH KOHTENHEP
KbICKbIWTap

Bakblray TyrMmec
HKyprisywi TyTka

MoTop 6eniri

LLIbIpbIH KyMblpaH Kaknarbl
KeObiKTi axblpaTyLbl
LLIbIpbIH blabIC

Kypaaabl korsaHbacTaH OypbiH OCbl NalAaAHYLLbI HYCKAYABIFbIH MYKMAT OKbIM WbIFbIHBI3 Ad, OHbl
KeAelleKTe Kapay YLiH caKTan KOMbIHbI3.

00000V POROO

KayinTi
- MoTopabl cyra Hemece backa CyMbIKTbIKKa BaTbipyFa 60AMaAbI, HEMECE KpaH acTbiHAAFbI CyMeH
Latora Aa 6OAManAbI.

EckepTy

Kypaaabl KOcap aAAbIHAR, KyPaAAa KOPCETIATEH KyaT, XKEPTIAIKTI KaMTaMachi3 ETIAETIH KyaTKa
COVIKEC KEACTIHAIMH TeKCepin aAbliHbI3.

Erep TOK CbIMbl, LAHBILIKbICH HEMeCe KypaaabliH, 6acka OeAlleKkTepi 3aKkbiMaaAFaH BOACa, Kyparabl
KOAAAHOAHbBI3.

Erep Tok cbiMbl 3aKbiMAaAFaH BOACa, KayinTi arFaalt TyFbi3bac yLliH oHbl Tek Philips KomnaHuAch
YCbIHFAH KbI3MET OPTaAbIFbIHAA COA KOMMaHMsIHbIH, 3KabABbIKTapbIMEH XaHe COFaH CaMKec BiAMI
6ap MamaH aAMacTbIpy Kepek.

- @uzKKaAbIK MYMKIHAIM MeH olAay KabIAeTI LeKTeyAl xaHe BiAiMi MeH Taxipnbeci a3 apamaap
(6ananapabl Koca) BYA Kypaaabl OAAPABIH Kayinci3airiHe >kayan 6epeTiH asaMHbIH,
KaAaFaAaybIMEH HEMece KYPaAAbl KaAai ManaasaHy »eHiHAE HycKay OepiAreH xaraariaa FaHa
KOAAaHYbIHa BOAaAbI.

BananapablH KypaaMeH oliHaMayblH KaAaraAaHbi3.

Kypaaabl Kaaaraaaycbl3 KOAAGHOaHbI3.

Erep ci3 dpuAbTIpAE 3aKbIM BalikacaHbi3, Hemece GUABTIPAIH Gackaral 3aKbIMAAAFaHbIH KOPCEH3,
KYPanAbl 9pi Kapai KoaaaHOaHbI3, COHbIMEH KaTap »akblH »epaeri Philips Kbi3MeT opTaabiFbiMeH
6alAHbBICHIHbI3.

- KopeKTeHAIpril TYTIKKe KypaA »YMbIC »acan TyYPFaH Ke3Ae eluKallaH CayCaKTapbiHbi3AbI
Hemece bacKa 3aTTapAbl CaAMaHbI3. ByA MakcaTneH Tek UTeprilTi FaHa KOAAGHBIHbI3.
DUABTPAIH HETI3IHAE OPHAAACKaH KILUKEHTalM KeCeTiH ycTapara KOAbIHbI3Ab! TUri36eHi3. Oaap
eTe eTKip.

LLly aeHreni: Lc = xx dB [A]
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AbanAaHbI3

- ByA Kypbiafbl TEK YIMAE KOAAGHYFA ApHAAFaH.

- backa eHaipyLwinepaiH DoALIEKTEPIH Hemece KOCbIMLLZ KOHABIPFbIAAPbBIH, COHAA-aK
Philips apHaiibl keHec peTiHAe yCbiHOaraH beALIEKTEPAI KoAaaHYFa BoAMalAbl. Erep ci3 coHaait
BoALIeKTepPAl HEMECe KOCBIMLLA KOHABIPFEIAGPABI KOAAAHFaH BOACAHBI3, OHAA CI3AIH KEMIAAITIHI3
©3 KYLUIH KOFaATaAbI.

- Kyparabl ToKKa Kocap anabiHAA DapAbIK BOALLEKTEPI AYPbIC OPHATBIAFAHABIFbIHA KO3IHI3AI
XKETKIZIHI3.

- bBekiTeTiH eki AeTaAbAAPAbIH €KeYi A€ »KabbIAFaHHAH COH FaHa KyPaAMEH KOAAAHBIHbI3.

- bekiTeTiH TeTikTepAl TeK KypaA TOKTaH CybIpbIAFAHHAH KeWiH XKaHe GUABTP aiHaAFaHbIH
TOKTaTKaHHaH KeliH FaHa bocaTyra bonaabl.

- Erep KopeKTeHAIpriw TyTiKTe 3aTTblH CaAMaFbl LUEKTEH Thic BOACa, Kyparabl bip aereHae 40
CEKYHATaH apTblK KOAAAHOAHbI3, OHbl COA YaKbIT TOKTaTbIM, CAAKBIHAATTEIPY KaxkeT. Ocbi
KOAAGHYFa apHaAFaH peLIENTTEPAIH el KaNChICbIHAR LEKTEH ThIC 3aTTapAbIH 6ap eKeHAIr
KepceTiAMereH.

- KabbIKTapAbl XKMHANTBIH KOHTEMHEPAT KYPaA >KYMbIC ICTEN TypFaHAa aAyFa OOAManAbI.

- Kyparabl KOAAGHBIN BOAFaH COH, OLWIPIN OTbIPbIHBI3.

DAEKTPOMarHuTTiK epictep (MO)

Philips KoMnaHuschl WhiFapraH OyA Kypaa SAEKTPOMArHUTTIK epicTepre (OMO) KaTbICTbl 6apAbIK
CTaHAApTTapFa calt keAeal. AypbIC Spi OChbl ManAaAaHYLLIbI HYCKAYAbIFbIHAAFbI HYCKAyAapFa CoMKec
KOAAAHBIACA, Ka3ipri Ke3aeri OeATIAI FEIABIMI ADAEAAEPTE HETI3AEAE OTbIPLIN KYPaAAbl KOAAGHY
Kayincis aeyre 6oAaAbl.

KoAaaHyra pAanbiHAQY

EN ArbiHaTbiH GeAwekTepAiH GapAbIFbiH XYbIHbI3 («Ta3aAay» TapMaFbiH KapaHbis).
LLlaHbILWKBIHBI KabblpFaAaFbl po3eTKarFa KOCbIHbI3.

LLbIpbIH >KMHaFbILWITBI KypaAFa KoMbIHbI3 (1), KAGbIKTAPAbI XKMHAMTbIH bIAbICTbI KYPaAFa COA
FaHa aAFa Kapai eHKenTiMn opHaTbIHbI3 (2). AAAbIMEH YKOFapFbl XMETiH EHri3iM, COAaH COH,
TeMeHTri >ueriH KipreHie utepiHis (Cyper 2).

KabblK XMHaFbILL bIABICTbI LUBIPBIH ChIFbIN YKaTKaHAa 60CaTy YLIIH KypaAAbl COHAIPIM, KabbIK KUHAFbILL

bIABICTbI abalAan aAbIHbI3.

Eckepmne: LLibipbiHgb! 9pbl Kapai xxacay aAgeiHgad, KabbiKkmapgbl XXMHAMMbIH KOHMeNHepgi KaimagaH
OpHbIHA 0PHAMbIHbI3.

LUbIpbiH >KUHaFbIWKA GUABTIPAI caAbin (1), KaknakTbl GUABTIp YCTIHEH yCTan, OpHbIHa
TycKeHLe TemeHAEeTiHi3 (2). (Cypert 3)
DUALTIP MIHAETTI TYPAE MYPri3yLi TYTKaFa HblK OPHATbIAYbI TUIC (KCbIPT» eTe TyCKeHLUE).

KoAaaHap aaabiHA2 GUABTIPAI 9pAaiibiM TeKkcepin TypbiHbI3. Erep ci3 ¢puAbTipAe 3aKbiM
6arKacaHbl3, Hemece GpUAbTIPAIH 6acKaAal 3aKbIMAAAFAHbIH KOPCEH,i3, KYpPaAAbl Spi Kapan
KOAAQHOaHbI3, XaKbIH Xepaeri Philips KbiaMeT opTaAbiFbiIMeH 6aiAaHbIChIHbI3.

Kaknakka, oHbl 6eKiTy yLUiH, eKi 6eKiTneHi opHaTbIM, CbIPT eTKi3in XabbiHpI3 (‘cbIpT’ eTe
Tyceai) (1). UTepriwTeri TecikiueAepAi TaFaMAbl CaAaTbiH KyObIp ilLiHAEr TeMnewikTepre
TYpaAan, TaMaK CaAfbill Ky6bIpFa UTepriluTi CblpfbIThbiN eHrisiHi3 (2) (CypeT 2).

KaKnaKTbIH eKi »KaFblHbIH OeKITKILUTEPI OPHBIHAG TYPFaHbIH MYKMST TEKCEPIHI3.

A LWbipbiH KyMbipaHbl TYTIKWeHIH, acTbiHa KolbiHbI3 (CypeT 4).
Erep WeIpbiH Wallblpan KeTrneciH AeCeHi3 HeMece WbIPbIHAbI TOHA3bITKbILITA CaKTaMaKLLbl 6OACaHbI3,
WbIPbIH KYMbIPaHblHa KaKMaKTbl aybin KOMbIHbI3.
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KypbIAFbIHbI KOAAQHY

Kypaa 6apAblk GeALLEKTEPI AYPbIC OPHATBLIAbIM, KaKMaFbl KbICTBIPFLILITAPMEH AYPbICTan OeKITIATEHAE
FaHa »KyMbIC ICTEMAI.

>KeMic XMAEKTEpAI HeMece KOKOHICTEpAI XyblIM, OAAPAbl KOPEKTEHAIPTILL TYTiKKe
CUATbIHAAM eTin Typan, TyTikke caAbiHpi3. (CypeT 5)

LLIbIpbIH KyMbIpaHbl LUbIPbIH CbIKKbILITbIH, ASA MYPHbIHbIH, aCTbIHA KOMbIAFaHbIH TEKCEPIH,3.

Bakbiaay TyimeciH 1 (TeMeH XbIAAAMABIK) GaraapAamacbiHa Hemece 2 (KaAbIMTbl XKbIAAAMABIK,
) 6aFAapAamMacbiHa anapbir, Kypaaabl KocbiHbis. (CypeT 6)

-1 KbIAAAMABIK KapObi3, 3Ky3iM, Kbi3aHaK, KUAP »KaHe KYAMbIHaM CEKIAA] JKYMCAK XKEMIC KUAEKTEP
MEH KOKeHICTepre apHaAFaH.

- 2)KbIAAAMABIK BapPAbIK HacKa KEMIC KUAEKTEP MeH KOKOHICTEP TYPAEPIHE apHaAFaH.

AAABIH aAa Typan KoitFaH B6eAIKTEpAI KOPEKTEHAIPETIH TyTiKLIere CaAbim, UTEPFILUTIH,
KeMeriMeH aiHaAbIN >KaTKaH GUAbTIpre Kapai anMeH FaHa utepiHis (Cypet 7).
/ITepriluke KaTTbl cCaaMaK TyCIPMeHi3, cebebi OA COHFbI HOTVIKEre SCEepiH TUr3iM, GUABTIPAI

TOKTATbIMN TacTaybl Ad MYMKIH.

KOpeKTeHAipriLIJ TYTiKKe €LUKalllaH cayCcaKTapblHbI3AbI HEMECe 6acKa 3aTTapAbl CAAMaHbI3.

VIHrpeAneHTTepAIH 6apAbIFbiH CbiFbin GOAFaHHaH COH, LbIPBIHHBIH, WbIFYbl TOKTaFaHblH KyTiHi3. CoaaH
COH, KyPaAAbl SWIpin, QUABTPAIH alHaAybl TOKTaFaHLLIa KyTiHI3.

Ke6iK a)KbIpaTKbILIThI LbIPbIH bIAbICbIHA ChIPFbITbIM eHFi3iHi3 (1) COAAH COH, KaKMaKTbl LibIPbIH
bIABICbIHA XabbIHbI3 (2). CoHAR Ci3 LIbIPbIHAbI KYMbIM aAFAHAR, KO6IK CbIpTTa
KaAaabl. (Cypert 8)

Eckepmne: EciHizge 6oAcbiH: Erep ci3 iwimgiriHizge kebik Kabamel 6OACbIH geceHis, Kebik
AKbIPAMKBILLBIH KOAGAHOAHbI3.

- KaHa nickeH »KeMiC XKMAEKTEPAI HEMECE KOKOHICTEPAI KOAAGHFaH AYPbIC, cebebi onapaa
WhIpbIH Ko 60AaablLLIbIPbIH ChIKKbILLKA aHAHAC, KbI3bIALLA, CEABAEPEN »KarlblpaKTapbl, aAMa, KMsp,
€203, WNMHAT, KayblH, Kbi3aHaK, XoHE XY3IM CUAKTbI XKEMIC KUAEKTEP 6Te KOAAMADI.

- Kyka KabblKTap MeH TEPIAEPAI aAYAbIH KXKETi XOK, TeK KaHa KaablH KabbIKTapAbl, MblCaAbl
aneAbCHH, aHaHac, MiCipIAMEreH Kbi3blALa KabblKTapbiH Ta3aAdy Kepek.

- AAMa WhIpbIHBIH AaMbiHAAFAHAQ, AAMA LUBIPBIHBIHBIH KOIOABIFbI KOAAAHBIM aTKaH aAMaHblH TypiHe
6aliAaHbICTbI OOAATBIHBI €CTe CaKTaHbI3. AAMa LUbIPbIHABI DOACE, WbIPBIH KOObIPaK 00AaAbI.
©3iHi3re yHaMTbIH LWbIPbIH WbIFapaTbiH aAMa TYPIH TaHAAHbI3.

- AAMa WbIPbIHbI AEM apaaa KOHbIPp BOAbIN KeTeal. Erep ci3 AMMOH LbIpbIHbIHBIH, BipHeLLe
TaMLUbICbIH OFaH KOCCaHbI3, aAMa LUbIPbIHBI TE3 KOHbIPAGHOAMABI.

- Kpaxmaabl 6ap keMic *KUAETKePAI, MblCaabl: GaHaH, Manaiis, aBoKaAo, iHKIp HeMece MaHro
CUSAKTbI OYA LbIPBIH ChIKKBILUTaH ©TKi3yre 6oAmanabl. OA VLLIH TaMaK »acalTblH KyparAbl,
HEMeCe MUKCEPAEPAI KOAAGHFAHBIHbI3 AYPbIC.

- ByA WbIpbIH CBIKKBILLITAH >KarblpaKTapAbl HEMece »arblpak byTakTapbliH 6TKisyre 60AaAb.

- WbipbiHABI coiFbin BoAFaH KyMAE iWin KoMbiHbI3. LLbIpbiH Ta3a ayaaa 6ipas yakbIT Typbin KaAca,
OA ©3iHIH ASMIH YKoHE KOPEKTeHY OaiAbIFbIH XKOFaATaAbI.

- LUbipbiHABI KOmn MeALepAE any YLLIH, XKEMIC KMAEKTEPAI SpAAMbIM UTEPriLUNeH TOMeH Kapai
XOMMeH UTepin OTbIPbIHbI3.

- ©Te KaTTbl HEMECE TaALLBIKTBI/KPaxMaAAbl KaHT KaMbiChl CEKIAAI XKEMICTEPAI WbIPbIH ChIKKbILLTaH
OTKi3yre 60AMalAbI.
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AK>XeAKeK copnacbl

VIHrpeaneHTTep:

- 80 rp. man

-1 AUTP KeKeHic coprachi

- 50 MA. aroKeAkeK WbipbiHbl (WamameH 1 6ac)
- 250 MA. WwarkaaraH Kaimak

- 125 MA aK wapan

- /\VIMOH LWbIpbIHbI

e

- 3-4 ac KacblK yH

AK>KEAKEKTi MblluaKneH Ta3aAaHbi3.
AKYKEAKEKTIH, LUbIPbIHbIH LUbIFAPbIHbI3.

Eckepmne: Bya Kypaa 3,6 Kr akxxeAKeKmi 2 MMHYMKQa >KaKblH yakeimma eHgesi aaagbl (KabbikmaH
masapmyra KememiH yakbimmal KOCnaranga). AKsKeAKeKMmiH, WbIpbiHbIH CbIKKAaHGa, 1 K aksxeAkekmi
OHgereH COH, KypaAgbl eLwipin, MoK Ke3iHeH aXKbIpambiHbi3, COCbIH bIgbICMbl, KAKNAK 3KSHE eAeyilll
mopgbl KyMcaK KocnagaH 6ocambinbiz. AKsKeAKeKmi eHgen GOAFaH COH KypaAgel eLwipin, 6eAme
memMnepamypacbiHa gesiH CybiFaHLLIA KymiHi3.

Maiabl blAbICK2 epITiH3.

¥HABI Tabara KybIpbIHbI3.

CopnaHbl KOCbIHbI3.

Al AxxeAKeK LBIPbIHBIH KOCbIHbI3.

LLlarkaAFaH KalMMak MeH akK LuapanTbl KOCbIHbI3.

[EJ AviMoH WbIpbIHBIH XaHe ASMiHE Kapaii Ty3 KOChIHbI3.

KbIpFbiLL >KeKe, KbIPFbILLl Ta3aAaFbill KYPAaAAAPAbI, HEMECE KaHap Maii, HeMece aLLeTOH Tapisaec
arpeccuBTi CYMbIKTbIKTapAbl KYPaAAbl Ta3aAay YLIiH KOAAQHYFa GOAMaMAbI.

Erep ci3 KYPaAAbl KOAAdHFaHHAH COH 6ipAeH OHbl Ta3aAacCaHbl3, OA MKEHIA Ta3aAaHaAbl.

KypaAab! ewwipin, KabblpFfaaarbl pO3eTKaAaH alliaHbl CybIpbin, GUABTPAIH, aHaAYbl TOKTaFaHLUIA
KYTiHi3.

MoTopaafbl KipA€HreH GOALLEKTEPAI aAbIN TaCcTaHbi3. KypaAAbl MbiHa TOpTin GoibiHLLA
GeALLeKTepre GeAiHi3:

- KabbIKTap »MHaFbILITbI aAbIN TacTaHbI3;

- WTepriwTi aAbin TacTaHbI3;

- BekiTKilUTEpAI albIHbI3;

- KaknaxkTbl aAbin TacTaHbI3.

LLbipbIH >KMHaFbIWTbI GUALTIPiMeH Gipre aAbiHbI3 (CypeT 9).

Bopi GoAleKTepAi Ta3aAaybILL LLETKAMEH XKbIAbI CYAQ, XKYFbILL CYMbIKTBIKMEH XYbIr, afblH CY
acTbiHAa wanbiHbiz (Cypet 10).

Eckepmne: bapAbiK a>kbipamblAdmbiH GeALIEKMepgi bIgbIC XKyFbILUMa Kyyra 6oAagbl. [TAacmukanbik
6eALekmepgi bigbiC XKyFbILUIMbIH, KOFapFbl 6eAiriHe opHambiHbi3. OAapgbiH, Kbi3gblpy SAeMeHMIHeH
AALLAK KOWbIAFGHGbIFbIH MEKCePIHi3.
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[ 5 | MoTopaAbl AbIMKBIA LLyGepeKmneH Ta3aAaHbi3.

MoTopabl cyra Hemece 6acka CyMbIKTbIKKa 6aTbipyFa GOAMaMAbI, 3KHE OHbl aFblH CyAbIH, aCTbIHAA
Aa Watora 6oAManAbI.

KoplwaraH opta

- KbI3aMeT Mep3imi asKTaAFaHAQ, KYPbIAFBIHBI KSAIMIi KOKbICMEeH Bipre TacTamaHpi3, OHblH OpHbIHa
PECMM XMHAY OpHbIHa TancbpbiHbI3. OCblAaNLLA, Ci3 KOpLUaFaH OpTaHbl CakTayra
kemexTececis (Cypet 11).

KeniAAiK >kaHe KbI3MeT KepceTy

Erep kemek Hemece aknapaT Kepek 6oACa, He boAMaca Cisae LelliamereH maceae 6oAca, Philips
KOMMaHMACbIHbIH www.philips.com Beb-caiTbiHa KipiHi3 Hemece o3 eainizaeri Philips TyTeiHywbiAap
OpTaAbIFbiHa XabapAaChiHbI3 (OA HOMIPAI Ci3 AYHME XKY3i GOMbIHLLIA BEPIAETIH KEeMIAAIK KiTamwacbiHaH
Tabacei3). EAiHizae TyTbiHYLIbIAGP OPTaAbIFbI XKOK OOAFaH »KaFAaiAa XKepriAikTi Philips avaepimer
HaliAaHbICbIHbI3.

MeMic )KnaeK kaHe KeKeHicTep MaAiMeTTep

>Kemic ButamuHaep/MuHepasaap KuaoakoyAb/Karopuit LUbIpbIH WbiFapy
xuaek/ CaHbl XKbIAAAMAbIFbI
KeKeHicTep
AAManap C BuTamMuHi 200 rp.=150 KrMAOAXKOYAb  MKOFapbl
(72 ranopwi)
OpikTep AMeTanbIK MiHE3AEMEC 30 rp.=85 KMAOAXKOYAL ToMeH
XKOFapbl, KaAuii Bap (20 kanopui)
Kbi3blAWa YKanblpakTel Kopbl, AMETaABIK, 160 rp.=190 KMAOAXKOYAL  XOFapsbl
miHesaemeci, C BuTamuHi aHe (45 Karopuit)
KaAMM »KaKcbl
Kapambik C BUTaMUHI 125 rp.=295 KnMAoAXKOYAb  TOMeH
(70 kanopui)
Kapambik C, B, B6, E BuTammHaepi, 100 rp.=110 KMAOAXKOYAL  TOMEH
Tybipi HanblPaKTbl XSHE ANMETAAbIK (26 kanopui)
MiHE3AEME
Kolpblkkabat — C BuTamuHi, xkanbipakTel, kaani 100 rp.=110 KMAOAXKOYAb  >KOFapbl
XoHe B6 aveTanbik MiHesaeme (26 Kanopui)
Ca0bi3 A, C, B6 B1TaMUHAEPI XKaHe 120 rp.=125 KMAOAXKOYAb  XOFapsbl
AMETaAbIK MiHE3AEME (30 karopui)
Cenbpepen C BuTamuHI »koHe kanblpakTsl 80 rp.=55 KnMAoaOyAb (7 »KOFapbl
KaAopuin)
Knsp C BuUTamMuHi 280 rp.=120 KMAOAMKOYAb  TOMeEH
(29 Kanopui)
DeHxeAb C BUTaMUHI YKoHE AMETaAbIK 300 rp.=145 KUAOAXKOYAb  TOMEH

MIHE3AEME

(35 kannopuin)




KA3AKLLUA 47

>Kemic ButammHaep/MuHeparaap Kuaoaxkoyab/karopuit LLbIpbIH WbiFapy
xuaek/ CaHbl MKbIAAAMABIFbI
KOeKeHicTep
HKysim C, B6 BUTaMmHAEPI »oHe 125 rp.=355 KMAOAXKOYAL  TOMEH
KaAmi (85 kanopwi)
Kniem C BuTamuHi »oHe >anblpakTbl 100 rp.=100 KMAOAXKOYAb  TOMeH
(40 kanopuit)
KaybiH C BUTaMUHiI, >KanblpaKTbl, 200=210 KnroAXKOyAL ToMeH
AMeTanbIK MiHesaeme xoHe A (50 kanopuin)
BUTAMMHI
Teric C, B3 BuTamumHAEpi, kaani 180 rp.=355 KMAOAXKOYAb  »OFapbl
wabAaAbl XKSHE AMETaAbIK MiHE3AEME (85 Kanopuit)
LLlabaansl C, B3 BuTamumHAepi, kaani 150 rp.=205 KMAOAXKOYAb  »KOFapbl
XKoHE AMETAAbIK MiHE3AEME (49 kanopuit)
AAMYPT AveTansik MiHesaeme 150 rp.=250 KMAOAXKOYAb  >KOFapbl
(60 kanopui)
AHaHac C BUTaMMHI 150 rp.=245 KMAOAXKOYAb  KOFapbl
(59 kanopuin)
TaHKypan C BuUTaMuHI, Temip, Kaaui xaHe 125 rp.=130 KMAOAKOYAb  TOMEH
MarHesuym (31 kanopun)
KpbizaHak C BUTaMMHI, AMETAABIK 100 rp.=90 KMAOAKOYAb  TOMEH
MiHesaeme, E BuTamuHi, (22 kanopuit)

XarblpakTbl XoHe A BUTaMUHI

AKayAbIKTapAbI LWely

Bya TapayAa KypbiAfblaa Naiaa GOAYbI MyMKIH €H KM KE3AECETIH akayAblKTap XuHakTaAraH. Erep
TeMeHAe OepIAreH aknapaTTbiH KOMErMEH aKayAbIKTbI LWeWe aAMacaHbi3, eAHIBAEr TyTbiHYLLbI
OpTaAblfbiHa XabapAachiHbI3.

Kypan »yMbic »acamarabl.  Kypaa Kayincis xyreciMeH KamTamMachi3 eTiAreH. Erep oHbiH
BOALIEKTEPI AYPbIC OPHATbIAMaFaH BOACA, OA KYMBIC XacamarAbl.
KypaaabiH DeALLIEKTepPI AYPbIC KOHABIPBIAFAHABIFBIH TEKCEPIHI3,
anaiAa TeKcepep aaAbiHAR KYPaAAbl TOKTaH CybIpbiHbI3.

MoTopAaH aAFalLKpl ByA HopManbl Hapce. Erep GipHelle peT KoaaaHFaHHaH KeiH Ae Mic
GipHeLlle peT KoAAaHFaH KeTMece, ChifbiM KaTKaH TafaMAAP KOAEMIH YKoHE CbiFy YaKbITbiH
Ke3iHAE XamaH WiC LUbIFaAbl. TEKCEPIHI3.

Kypana KaTTbl Wy weiFapasbl, Kyparabl eLipin, TOKTaH CyblpbiHbI3. ©3iHi3re »aKbiH OpHaAacKaH
KaMaH Wic Wolrapaabl, KOA  Philips Kbi3MeT opTabiFbiHa Hemece AMAepiHE XabapAacbiHbI3.
TUM36ENTIHAEM bICbIN

KeTeAl, TYTiH LblFapaAbl, T.

6.
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AKayAbIK, LU ewwimi

@UALTIP KaMaAbIm KaAAbI Kypaabl eWIpiHi3 ,TYTiK NeH GUABTPAI Ta3aAar, ChlFbIAATbIH XKeMiC-
KMAEK MOALLIEPIH a3aMTbIHbI3.

@UALTIP KOPEKTEHETIH Kypaabl eWwipin, TOKTaH cyblpbiHbI3. DUALTIP LUbIPbIH KUHAFbILLKA

TYTIKKE TN »aTblp AYPbIC OpHaTbIAFaH 6a eKeHAIMH TekcepiHi3. DUABTIPAIH acTbIHFbI

HEeMece CbIFbIM >KaTKaH YaFbIHAAFbl KabbIpFaAapbl XKYPridyLLi TYTKara AYpbIC OPHATBIAYbI THIC.

Ke3Ae KaTTbl cenkinaeral.  DUAbTIP 3aKbiIMAAAMaraH 6a eKeHAIMH TeKkcepiHi3. XKapbikLak 60Aca,

KeceTiH aMcKiaep 6oc 6oAca, Hemece backa AypbIC EMECTIKTEp
KYPaAABIH, XKYMbICTbI AYPbIC EMEC XKacayblHa SKEAIN COFaAbl.
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Sveikiname Jsigijus pirkinj ir sveiki atvyke | ,,Philips"! Norédami naudotis visu ,,Philips” palaikymu, savo
gaminj registruokite adresu www.philips.com/welcome.

JOsy nauja sulciaspaudé yra specialaus dizaino. Prietaisas pasvires 5° kampu | sulciy sunkimosi anga
tam, kad i$ jo iSbégty visos iSspaustos sultys.

Bendras aprasymas (Pav. 1)

Stdmiklis

Padavimo vamzdis
Dangtis

Filtras

Suléiy rinktuvas
Tirs¢iy indas
Gnybtali

Valdymo rankenélé
Varomoji asis
Variklio jtaisas
Sulciy asocio dangtelis
Puty sietelis

Sulciy asotis

SI-TxI [T lolnImIc ol w]>)

Svarbu

Pries naudodami prietaisg, atidziai perskaitykite §j vadova ir laikykite jj, kad galétuméte pasinaudoti Sia
informacija véliau.

Pavojus!
Niekada nemerkite variklio | vandenj ar kita skystj ir neskalaukite jo po tekanciu vandeniu.

Perspéjimas
- Prie$ jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso stovo nurodyta jtampa atitinka vietinio
tinklo jtampa.
Nenaudokite prietaiso, kai kistukas, maitinimo laidas ar kitos dalys yra pazeistos.
Jei paZeistas maitinimo laidas, vengiant rizikos, jj turi pakeisti ,,Philips* darbuotojai, ,,Philips*
jgaliotasis techninés prieziliros centras arba kiti panaSios kvalifikacijos specialistai.
Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su ribotomis fizinémis, sensorinémis ar
psichinémis galimybémis arba asmenims, neturintiems pakankamai patirties ir Ziniy, nebent juos
prizilri arba naudotis prietaisu apmoko uz jy sauga atsakingas asmuo.
- PriziUrékite vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu.
- Niekada nepalikite veikiancio prietaiso be prieZitros.
- Jeirasite jtrikimy ar gedimy filtre, nesinaudokite prietaisu ir susisiekite su artimiausiu ,,Philips*
techninés priezilros centru.
Niekada nekiskite pirsty ar daikty j padavimo vamzdj, kai prietaisas veikia. Siam tikslui
naudojamas tik stiimiklis.
Nelieskite filtro dugne esanciy mazy peiliuky. Jie yra labai astris.
TriukSmingumo lygis: LC = 75 db [A]

Ispéjimas
- Sis prietaisas skirtas naudoti tik namy kyje.
- Niekada nenaudokite jokiy kity gamintojy arba ,,Philips* specialiai nerekomenduojamy priedy
arba daliy. Jei naudosite tokius priedus arba dalis, nebegalios jlsy garantija.
Pries jjungdami prietaisa, jsitikinkite, kad visos dalys yra teisingai surinktos.
Naudokite prietaisa tik tada, kai abu gnybtai yra uzspausti.
Gnybtus atkabinkite tik tada, kai prietaisas isjungtas ir filtras nebesisuka.



50 LIETUVISKAI

- Jei sulCiaspaudé smarkiai apkraunama, neleiskite jai veikti ilgiau nei 40 sekundZiy, o po darbo
leiskite pakankamai atvésti. Nei viename recepty, kurie pateikti Siose instrukcijose, prietaisas
smarkiai neapkraunamas.

- Nenuimkite tirs¢iy indo prietaisui veikiant.

- Baige naudotis, bdtinai iSjunkite prietaisg iS maitinimo tinklo.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis ,,Philips” prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EMF) standartus. Tinkamai
eksploatuojant prietaisa pagal Siame vartotojo vadove pateiktus nurodymus, remiantis dabartine
moksline informacija, jj yra saugu naudoti.

Paruosimas naudoti

ISplaukite visas nuimamas dalis (zr. skyriy ,,Valymas®).
Kistuka jkiskite j sieninj el. lizda.

|statykite sulCiy rinktuva  prietaisa (1) ir, truputj pakreipe j prieki tirsciy rezervuary, jstatykite
ji [ prietaisa (2). Pirmiausia jstatykite virsuting dalj, o tada jstumkite dugna (Pav. 2).

Jeigu norite iStustinti tirSCiy rezervuara, kai spaudziate sultis, iSjunkite prietaisa ir atsargiai iSimkite

tirS¢iy rezervuara.

Pastaba: Pries tesdami darbq, jstatykite  vietq tusciq tirSciy indq.

|statykite filtra j sulCiy rinktuva (1), laikykite dangtelj virs filtro ir nuleiskite jj j padétj
(2). (Pav.3)
Isitikinkite, kad filtras saugiai uzsifiksavo ant varomosios asies (pasigirsta spragteléjimas).

Pries naudojima visada patikrinkite filtra. Pastebéje jtrukimy ar pazeidimy, nenaudokite prietaiso
ir susisiekite su artimiausiu ,,Philips* techninés priezituros centru arba nuneskite prietaisg |
pirkimo vieta.

Norédami jtvirtinti dangtelj, ant jo uzspauskite du gnybtus (pasigirsta spragteléjimas) (1).
Uzslinkite griovelj ant nedidelio iSsikiSimo padavimo vamzdzio (2) viduje ir stumkite stimiklj
padavimo vamzdj (Pav. 2).

Patikrinkite, ar gnybtai uzfiksuoti abiejose dangcio pusése.

A Sulciy asotj padékite po snapeliu (Pav. 4).
Ant sulciy asocio uzdékite dangtj, kad sultys neissiliety arba jei norite jas laikyti Saldytuve.

Prietaiso naudojimas

Prietaisas veikia tik kai visos dalys yra tinkamai sudétos, o dangtis tinkamai uzfiksuotas gnybtais.

Nuplaukite vaisius ir / arba darzoves ir supjaustykite jas dalimis, telpanciomis j padavimo
vamzdj. (Pav.5)

Isitikinkite, kad sulciy asotis pastatytas po snapeliu.

Rankenéle nustatykite | 1 padétj (nedidelis greitis) ar 2 padétj (normalus greitis), kad
jjungtuméte prietaisa. (Pav. 6)

-1 greitis geriausiai tinka minkstiems vaisiams ir darzovéms, tokiems kaip arbdzai, vynuogeés,
pomidorai, agurkai ir avietés.

- 2 greitis tinka visy rusiy vaisiams ir darzovéms.

|dékite supjaustytus gabalus | padavimo vamzdj ir Svelniai spauskite juos stimikliu
besisukancio filtro link (Pav. 7).
Nespauskite stimiklio per stipriai, nes tai gali paveikti produkto kokybe ar netgi sustabdyti filtra.

Niekada nekiskite pirsty ar kity daikty j padavimo vamzdi.
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Kai perdirbote visus produktus ir sultys nustojo tekéjusios, isjunkite prietaisg ir palaukite, kol filtras
nustos suktis.

Istumkite puty sietelj j suliy asotj (1) ir ant sulciy asocio uzdékite dangtj (2).Tokiu budu,
putos liks uz 3socio, kai sultis iSpilsite. (Pav. 8)

Pastaba: Pastaba: Jei norite, kad jusy gérimas buty su putomis, puty sietelio nenaudokite.

- Naudokite vieZius vaisius ir darZzoves, nes juose yra daugiau sulciy. Ananasai, burokéliai, salierai,
obuoliai, agurkai, morkos, $pinatai, melionai, pomidorai, granatai, apelsinai ir vynuogés yra ypac
tinkami perdirbti sul¢iaspaudéje.

- Plony Zieveliy nulupti nereikia — tik storas, t. v, apelsiny, ananasy, obuoliy ir nevirty burokéliy
Zieveles nulupti bitina.

- Spausdami obuoliy sultis atminkite, kad obuoliy sulciy tirstumas priklauso nuo naudojamy
obuoliy rdsies . Kuo sultingesni obuoliai, tuo skystesnés yra sultys. Pasirinkite tokius obuolius, i
kuriy i$spaudziamos jdsy mégstamos sultys.

- Obuoliy sultys greitai paruduoja. Procesa galite sulétinti, jlasine keleta citrinos sulciy lasy.

- Vaisiy, turinéiy krakmolo (banany, papajos, avokady, figy ir mangy) negalima apdoroti
sultiaspaudéje. Siems vaisiams apdoroti naudokite virtuves kombaing, maisytuva ar stalinj
maisytuva.

- Lapai ir lapkodiai, pvz, salotos taip pat gali bGti perdirbami sul¢iaspaudéje.

- Gerkite ka tik i$spaustas sultis. Kiek pastovéjusios sultys praras skonj ir maistines savybes.

- Norédami isspausti daugiau sulciy, visuomet spauskite stimiklj létai.

- Sul¢iaspaudé néra pritaikyta perdirbti labai kietus ir / arba pluostinius / krakmolingus vaisius ar
darzoves, tokius kaip cukrasvendrés.

Krieny sriuba
Sudétis:
- 80 gsviesto
-1 litras darzoviy sultinio
- 50 ml krieny sulciy (mazd. 1 Saknis)
- 250 ml plaktos grietinélés
- 125 ml balto vyno
- Citriny sul¢iy
- druskos
- 3 -4 3aukstai milty

Peiliu nuskuskite kriena.

I$spauskite krieno sultis.

Pastaba: Sis prietaisas gali apdoroti 3 kg krieny per apytiksliai 2 minutes (neskaiciuojant tirsciy indo
nuémimo laiko). Kai spausite krieny sultis, po 1 kg apdorojimo, ijunkite prietaisq, iStraukite laidq i§ lizdo,
iSimkite tirSciy indq, dangtelj ir sietelj . Kai baigsite doroti krienus, iSjunkite prietaisq ir leiskite jam atvésti
iki kambario temperatiros.

[EX Keptuvéje istirpinkite sviesta.
Truputj pakepinkite miltus.
Supilkite sultinj.

A Supilkite krieno sultis.
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Sudékite plakta grietinéle ir supilkite balta vyna.

B Pagardinkite citriny sultimis ir druska.

niekada nenaudokite Siurks¢iy kempiniy, slifuojamuyjy valikliy arba ésdinanéiy skysciy, pvz., benzino
arba acetono prietaisui valyti.

Prietaisa yra lengviau iSvalyti i§ karto po naudojimo.

ISjunkite prietaisa, iStraukite kistuka is maitinimo lizdo ir palaukite, kol filtras nustos suktis.
Nuimkite nesvarias dalis nuo variklio korpuso. Prietaisg iSardykite tokia tvarka:

- Nuimkite tirsciy inda;

- Nuimkite stamiklj;

- Atlaisvinkite gnybtus;

- Nuimkite dangtel].

Suléiy rinktuva iSimkite kartu su filtru (Pav. 9).

Sias dalis i$valykite valymo 3epetéliu $iltame vandenyje, naudodami nedidelj kiekj indy
ploviklio ir iSskalaukite jas po tekanciu vandeniu (Pav. 10).

Pastaba:Visas iSardomas dalis galima plauti indaplovéje. Padékite nuimamas plastikines dalis ant
virSutinio indaplovés padéklo. [sitikinkite, kad jos yra pakankamai toli nuo kaitinamojo elemento.

[E3 Variklio korpusa nuvalykite drégna Sluoste.

Niekada nemerkite variklio j vandenj ir neplaukite tekanciu i$ ¢iaupo vandeniu.

- Pasibaigus eksploatacijos laikui neiSmeskite lygintuvo kartu su jprastomis namy Ukio atliekomis,
bet priduokite jj | oficialy perdirbimo punkta. Taip prisidésite prie aplinkos issaugojimo (Pav. 11).

Garantija ir techninis aptarnavimas

Jei jums reikalinga techniné priezilra ar informacija arba jei kilo problemy, apsilankykite ,,Philips*
tinklalapyje www.philips.com arba susisiekite su savo alies ,,Philips" klienty aptarnavimo centru (jo
telefono numer rasite visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei ,,Philips™ klienty
aptarnavimo centro jusy Salyje néra, kreipkités | vietinj ,,Philips" platintoja.

Informacija apie vaisius ir darzoves

Vaisius/ Vitaminai/mineralai Kilodzauliai/kalorijos Sulciy
darzoveé iSspaudimo
greitis
Obuoliai Vitaminas C 200 g = 150 K (72 kalorijos) didelis
Abrikosai Daug lastelienos, yra kalio 30 g = 85 K| (20 kalorijy) mazas
Burokélis Geras dietinés lastelienos 160 g = 190 kJ (45 kalorijos) didelis
vitamino C ir kalio Saltinis
Meélynés Vitaminas C 125 g = 295 K (70 kalorijy) mazas
Briuselio Vitaminai C, B, B6, E, dietiné 100 g = 110 kJ (26 kalorijos) mazas

kopustai lasteliena
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Vaisius/ Vitaminai/mineralai Kilodzauliai/kalorijos Sulciy
darzové iSspaudimo
greitis

Kopdustai Vitaminas C, kalis, B6 ir 100 g = 110 kJ (26 kalorijos) didelis
dietiné Iasteliena

Morkos Vitaminai A, C, B6 ir dietineé 120 g = 125 K (30 kalorijy) didelis
lasteliena

Salierai Vitaminas C ir kalis 80 g = 55 K (7 kalorijos) didelis

Agurkai Vitaminas C 280 g =120 K (29 kalorijos) mazas

Pankolis Vitaminas C ir dietiné 300 g = 145 kJ (35 kalorijos) mazas
lgsteliena

Vynuogés Vitaminas C, B6 ir kalis 125 g = 355 K (85 kalorijos) mazas

Kiviai Vitaminas C ir kalis 100 g = 100 kJ (40 kalorijy) mazas

Melionai Vitaminas C, dietiné 200 = 210 kJ (50 kaloriju) mazas
lgsteliena ir vitaminas A

Nektarinai Vitaminai C, B3 ir dietiné 180 g = 355 K (85 kalorijos) didelis
lasteliena

Persikai Vitaminai C, B3 ir dietiné 150 g = 205 K (49 kalorijos) didelis
lasteliena

Kriausés Dietiné lasteliena 150 g = 250 kJ (60 kalorijy) didelis

Ananasai Vitaminas C 150 g = 245 K (59 kalorijos) didelis

Avietés Vitaminas C, gelezis, kalis ir 125 g = 130 K (31 kalorija) mazas
magnis

Pomidorai Vitaminas C, dietiné 100 g = 90 kJ (22 kalorijos) mazas

lgsteliena, vitaminas E ir A

Greitas trikéiy Salinimas

Siame skyriuje apibendrinamos problemos, dazniausiai pasitaikancios naudojantis $iuo prietaisu. Jei
Zemiau pateikiama informacija nepadés iSspresti problemos, kreipkités | jasy 3alyje esantj Pagalbos
vartotojams centra.

Problema Sprendimas

Prietaisas neveikia. Prietaisas turi apsaugos sistema. Jis neveiks, jeigu jo dalys sujungtos
neteisingal. I§junge prietaisa, patikrinkite, ar visos dalys sujungtos
teisingai.

Pirmuosius prietaiso

naudojimo kartus variklio

blokas skleidzia nemalony
kvapa.

Tai jprasta. Jei ir toliau jusite §j kvapa, patikrinkite, ar ne per daug
vaisiy arba darzoviy dedate.

Prietaisas kelia daug
triukSmo, skleidzia nemalony
kvapa, yra karstas, riksta ir
pan.

I§junkite prietaisa ir iStraukite kiStuka i$ maitinimo lizdo. Kreipkites |
artimiausia ,,Philips" techninés priezitiros centrg arba | pardavéja.
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Problema Sprendimas

Filtras uZsikimses. I$junkite prietaisa, iSvalykite padavimo vamzdj, filtra ir teskite darba,
naudodami mazesnj produkty kiek;.

Filtras liec¢ia padavimo [$junkite prietaisa ir iStraukite kistuka i$ maitinimo lizdo. Patikrinkite,
vamzdj ar darbo metu ar filtras tinkamai jdétas | sulciy rinktuva. Filtro apacioje esancios
stipriai vibruoja. briaunos turéty tinkamai uzsifiksuoti ant varomosios asies.

Patikrinkite, ar filtras néra sugadintas. |skilimali, jtrakimai, smulkinimo
disko atsipalaidavimas ar kiti nesklandumai gali sukelti gedimuy.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni ladzam Philips! Lai pilniba gttu labumu no Philips piedavata atbalsta,
registréjiet savu izstradajumu www.philips.com/welcome.

JOsu jaunajai sulas spiedei ir Tpass, nedaudz ieliekts dizains, kas noliecas par 5° uz sulas izpltdes atveres
pusi, lai nodrosinatu maksimalu sulas izpludi.

Visparéjs apraksts (Zim. 1)

Bidnis
Padevéjcaurule
Vaks

Filtrs

Sulas savacéjs
Mikstuma tvertne
Aizspiedni
Vadibas slédzis
Vadibas varpsta
Motora nodalijums
Sulas krizes vaks
Putu atdalitajs
Sulas krize

SI-TxI [T lolnImIc ol w]>)

Svarigi

Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet So lietosanas pamacibu un saglabajiet to, lai vajadzibas

gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

Briesmas
Neiegremdgéjiet motora nodalijumu ddent vai kada cita Skidruma un neskalojiet to zem krana.

Bridinajums
- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz ierices pamatnes noraditais
spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jlsu majas.
Nelietojiet ierici, ja bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads vai citas sastavdalas.
Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota servisa centra darbiniekiem vai lidzigi
kvalificétam personam, lai izvairitos no briesmam.
So ierici nevar izmantot personas (tai skaita bérni) ar fiziskiem, manu vai garigiem trauc&jumiem
vai ar nepietiekamu pieredzi un zinaSanam, kamér par vinu drogibu atbildiga persona nav Tpasi
vinus apmacijusi izmantot 3o ierici.
- Janodrosing, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi bémi.
- Nekad neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.
- Jafiltra esat konstatéjis spraugas vai filtrs ir kaut ka bojats, vairs neizmantojiet ierici, bet sazinieties
ar tuvako Philips servisa centru.
Kamér ierice darbojas, nekad nebaziet pirkstus vai priekimetus padevéjcaurulé. Sim mérkim
lietojiet tikai bidni.
Nepieskarieties mazajiem asmeniem filtra pamatné. Tie ir |oti asi.
Troksna limenis: Lc = 75 dB [A]

levéribai
- lerice ir paredzéta tikai majas lietosanai.
- Nekad neizmantojiet citu razotaju aksesuarus vai detalas, vai kuras Tpasi nav rekomendgjis Philips.
Ja izmantojat Sadus piederumus vai detalas, jlsu garantija vairs nav spéka esosa.
Pirms ierices ieslégsanas, parliecinieties, ka visas detalas ir atbilstosi uzvietotas.
Izmantojiet ierici tikai tad, ja abi aizspiedni ir noslégti.
Aizspiednus atveriet tikai péc tam, kad esat izslédzis ierici un filtrs vairs neroté.
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- Spiezot lielus produktu daudzumus, viena reizé nedarbiniet smagi noslogotu sulu spiedi ilgak par
40 sekundém un péc tam laujiet iericei atdzist. Neviena no $aja lietosanas instrukcija ietvertajam
receptém nerada smagu noslogojumu.

- lericei darbojoties, neiznemiet mikstuma tvertni.

- Péc lietosanas vienmér atslédziet ierici no sienas kontaktligzdas.

Elektromagnétiskie Lauki (EMF)

Si Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem laukiem (EMF). Ja rikojaties
atbilstosi un saskana ar instrukcijam Saja rokasgramata, ierice ir drosi izmantojama saskana ar
misdienas pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Sagatavosana lietoSanai

Nomazgajiet visas nonemamas detalas (skatiet nodala ‘Tirisana’).
lespraudiet kontaktdaksu kontaktligzda.

levietojiet sulas savacgju ierice (1). levietojiet mikstuma tvertni ierice, paliecot to nedaudz uz
prieksu (2).Vispirms ievietojiet mikstuma tvertnes augsdalu un tad paspiediet
apaksdalu (Zim. 2).
Lai iztukSotu mikstuma tvertni sulas spiesanas laika, izslédziet ierici un uzmanigi nonemiet mikstuma
tvertni.

Piezime: Pirms turpiniet spiest sulu, atkartoti pievienojiet tukSo mikstuma tvertni.

levietojiet filtru sulas savaceja (1). Turiet vaku virs filtra un tad nolaidiet to atbilstosa pozicija
(2). (Zim.3)
Parliecinieties, ka filtrs ir drosi piemérojies vadibas varpstai (atskan klikskis).

Pirms izmantoSanas vienmér parbaudiet filtru. Ja ievérojat bojajumu vai kadu plaisu, neizmantojiet
vairs ierici un sazinieties ar tuvako Philips servisa centru vai aizvediet ierici pie sava izplatitaja.

Piestipriniet divus aizspiednus vakam, lai to noslégtu vieta (atskan klikskis) (1). Izlidziniet gropi
bidnT ar mazo izvirzijumu padevéjcaurules iek$pusé un uzbidiet bidni uz padevéjcaurules
(2) (Zim. 2).

Parliecinieties, ka aizspiedni ir fikséti atbilstosa pozicija abas vaka puseés.

A Novietojiet sulas kriizi zem snipisa (Zim. 4).
Lai izvairitos no Slakstiem vai ja vélaties glabat sulu ledusskapi, novietojiet vaku uz sulas krizes.

lerices lietosana

lerice darbojas tikai tad, ja visas detalas ir atbilstosi savietotas un vaks ir drosi noslégts vieta ar
aizspiedniem.

Nomazgajiet auglus un/vai darzenus un sagrieziet tos gabalinos, kurus var ievietot padevejcaur
ule. (Zim.5)

Parliecinieties, ka sulas kriize ir novietota zem snipisa.

Pagrieziet vadibas sledzi uz iestatijumu 1 (mazs atrums ) vai 2 (vidgjs atrums), lai
ieslégtu ierici. (Zim. 6)

- 1. atrums ir ipasi piemérots mikstiem augliem un darzeniem, pieméram, meloném, vinogam,
tomatiem, gurkiem un aveném.

- 2.atrums ir piemérots visu veidu augliem un darzeniem.

levietojiet ieprieks sagrieztus gabalinus padevejcaurule un maigi nospiediet tos lejup uz
rotgjosa filtra ar bidni (Zim. 7).
Neizdariet parlieku spiedienu uz bidni, jo tas var ietekmét gala rezultata kvalitati un pat apturét fittru.
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Nekad neievietojiet pirkstus vai priekSmetus padevejcaurule.

Péc tam, kad esat parstradajis visus produktus un sula vairs netek, izsleédziet ierici un nogaidiet, kamér
filtrs vairs neroté.

lebidiet putu atdalitaju sulas krizé (1) un uzlieciet vacinu uz sulas kriizes (2). $ada veida putas
paliek kruzg, izlejot sulu. (Zim. 8)

Piezime: Ja vélaties, lai jiisu dzérienam biitu putu kartina, neizmantojiet putu atdalitaju.

- lzmantojiet svaigus auglus un darzenus, jo tajos ir vairak sulas. Ananasi, bietes, seleriju kati, aboli,
gurki, burkani, spinati, melones, tomati, granataboli, apelsinu un vinogas ir ipasi pieméroti
parstradei sulas spiedé.

- Jums nav janonem plana auglu un darzenu mizina. Jamizo ir tikai biezas mizas, piem., apelsinu,
ananasu un neapstradatu biesu.

- Spiezot abolu suly, atcerieties, ka abolu sulas blivums ir atkarigs no izmantojamo abolu skirnes. Jo
suligaki aboli, jo Skidraka sula. Izvélieties abolu skirni, no kuras var ieglt jasu iemilotako sulu.

- Abolu sula loti atri k|dst brina. Lai paléninatu $o procesu, nedaudz pievienojot citronu sulas.

- Augli, kas satur cieti, pieméram, banani, papaijas, avokado, viges un mango, nav pieméroti
apstradei sulas spiedé. Lai apstradatu Sos auglus, izmantojiet partikas kombainu, blenderi vai bara
blenderi.

- Sulu spiedé var ari apstradat, pieméram, salatu lapas un lapu katus.

- lzdzeriet sulu uzreiz péc tas pagatavosanas. Ja ta kadu laiku ir paklauta gaisa iedarbibai, sula zaudés
savu garsu un uzturvertibu.

- Lai iegltu maksimalo sulas daudzumu, vienmér spiediet bidni uz leju loti 1€ni.

- Sulu spiede nav piemérota |oti cietu un/vai Skiedrainu/ar cieti bagatu auglu vai darzenu,
pieméram, cukurniedru, parstradei.

Marrutku zupa

Sastavdalas:

- 80 gsviesta

-1 litrs darzenu buljona

- 50 ml marrutka saknes sulas (apm., 1 sakne)
- 250 ml salda kr&juma

- 125 ml baltvina

- Citronu sula

- sals

- 3-4 tgkarotes miltu

[l Ar nazi nomizojiet marrutka sakni.
Izspiediet sulu no marrutka saknes.

Piezime:Ar So ierici var apstradat 3 kg marrutku aptuveni 2 minisu laika (neskaitot mikstuma
iznemsanai nepiecieSamo laiku). SpieZot sulu no marrutkiem, izslédziet ierici un atvienojiet to no tikla, un
iznemiet mikstumu no mikstumu konteinera, notiriet mikstumu no vaka un sieta, kad esat apstraddjis

1 kg marrutku. Kad esat pabeidzis apstradat marrutkus, izsledziet ierici un laujiet tai atdzist lidz istabas
temperaturai.

[EX Panna izkauségjiet sviestu.
lemaisiet miltus kausétaja sviesta.

Pievienojiet buljonu.
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[ 6 | Pievienojiet marrutka saknes sulu.
Pievienojiet saldo krejumu un baltvinu.

[l Pievienojiet citronu sulu un sili péc garsas.

Tirisana

lerices tirisanai nekad nelietojiet nekadus berzamos viskus, abrazivus tirisanas idzek|us vai
agresivus Skidrumus, pieméram, spirtu, benzinu vai acetonu.

lerice ir vieglak tirama, ja to dara uzreiz péc izmanto3anas.
Izsledziet ierici, izvelciet kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas un nogaidiet, kamer filtrs
apstasies.

Iznemiet netiras detalas no motora nodalijuma. Izjauciet ierici Sada kartiba:
- nonemiet mikstuma tvertni;

- iznemiet bidni;

- atveriet aizspiednus;

- Nonemiet vaku.

Nonemiet sulas savaceju kopa ar filtru (Zim. 9).

Mazgajiet §is detalas remdena tdent ar nedaudz tiriSanas lidzekla un tiriSanas suku un
izskalojiet tas zem krana tdens (Zim. 10).

Piezime:Visas nonemamas detalas var mazgat trauku mazgajama masina. Novietojiet nonemamds
plastmasas detalas trauku mazgajamas masinas augséja paplate. Parliecinieties, ka tas neatrodas
sildisanas elementa tuvuma.

Tiriet motora nodalijumu ar mitru draninu.

Nekada gadijuma nemérciet motora nodalijumu tident un neskalojiet to zem krana.

Vides aizsardziba

- Péc ierices kalposanas laika beigdm, neizmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem, bet nododiet to
oficiala savaksanas punkta parstradei. Tada veida JUs palidzésit saudzét apkartéjo vidi (Zim. 11).

Garantija un apkalpoSana

Ja ir nepieciesams serviss vai palidziba, vai informacija, Iddzu, izmantojiet Philips timekla vietni
www.philips.com vai sazinieties ar Philips Patérétaju apkalposanas centru sava valsti (ta talruna
numurs atrodams pasaules garantijas brosura). Ja jlsu valsti nav Patérétaju apkalposanas centra,
[Gdziet palidzibu vietéjam Philips precu tirgotajiem.

Informacija par augliem un darzeniem

Augli/darzeni  Vitamini/mineralvielas Kilodzoulu/kaloriju skaits Sulas spiesanas
atrums
Aboli C vitamins 200g=150k| (72 kalorijas) augsts
Aprikozes Daudz diétisku skiedru, satur ~ 30g=85k] (20 kalorijas) zems
kaliju
Bietes Labs folijskabes salu, digtisku  160g=190k] (45 kalorijas) augsts

Skiedru, C vitamina un kalija
avots



Augli/darzeni

Vitamini/mineralvielas

Kilodzoulu/kaloriju skaits
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Sulas spiesanas
atrums

Mellenes

rozu kaposti
Kaposti
Burkani

Selerijas
Gurkis

Fenhelis
Vinogas
Kivi
Melones
Nektarini

Persiki

Bumbieri
Ananasi

Avenes

Tomati

C vitamins

C, B, B6, E vitamins, folijskabes

sali un diétiskas Skiedras

C vitamins, folijskabes sali,

kalijs, B6 un diétiskas Skiedras

A vitamins, C, B6 un diétiskas

Skiedras
C vitamins un kalijs
C vitamins

C vitamins un diétiskas
Skiedras

C vitamins, B6 un kalijs
C vitamins un kalijs

C vitamins, folijskabes sali,
diétiskas skiedras un A
vitamins

C, B3 vitamins, kalijs un
diétiskas skiedras

C, B3 vitamins, kalijs un
diétiskas skiedras

Diétiskas skiedras
C vitamins

C vitamins, dzelzs, kalijs un
magnijs

C vitamins, diétiskas Skiedras,
E vitamins, folijskabes sali un

A vitamins

125g=295K] (70 kalorijas)
100g=110K| (26 kalorijas)

100g=110k] (26 kalorijas)
120g=125k] (30 kalorijas)

80g=>55k] (7 kalorijas)
280g=120k] (29 kalorijas)
300g=145k] (35 kalorijas)

125g=355k] (85 kalorijas)
100g=100k] (40 kalorijas)
200g=210k/ (50 kalorijas)
180g=355kK] (85 kalorijas)

150g=205k| (49 kalorijas)

150g=250K] (60 kalorijas)
150g=245k] (59 kalorijas)
125g=130k] (31 kalorijas)

100g=90k] (22 kalorijas)

Zems

zems

augsts

augsts

augsts
zems

zems

zems

zems

zems

augsts

augsts

augsts
augsts

zems

zems

Klimju novérsana

Saja nodala ir apkopotas visizplatitakas problémas, ar kuram varat sastapties, izmantojot ierici. Ja
nevarat tas atrisinat, izmantojot zemak redzamo informaciju, sazinieties ar savas valsts Klientu
apkalpoSanas centru.

lerice nedarbojas.

Pirmajas ierices lietoSanas
reizé€s motora nodalijums
izdala nepatikamu smaku.

Atrisinajums

lerice ir aprikota ar drodibas sistému.Ta nedarbojas, ja detalas nav

pareizi piestiprinatas. Parbaudiet, vai detalas ir pareizi
piestiprinatas, bet pirms to darat, izslédziet ierici.

Tas nav nekas neparasts. Ja no ierices ari turpmak izdalas st smaka,
to jau izmantojot vairakas reizes, parbaudiet, produktu
apstradajamo daudzumu un apstrades laiku.
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Problema Atrisinajums

lerice rada skalu troksni, izdala  Izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla. Sazinieties ar
nepatikamu smaku, ta ir parak  tuvako Philips servisa centru vai Philips produkcijas izplatitaju.
karsta, tai pieskaroties, izdala

dimus utt.

Filtrs ir blokéts. [zslédziet ierici, iztiriet padevéjcauruli un fittru un apstradajiet
mazaku daudzumu.

Filtrs pieskaras Izsledziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla. Parbaudiet, vai

padevéjcaurulei vai apstrades  filtrs ir atbilstosi ievietots sulas savacéja. Filtra apaksdalas iedobém

laika spécigi vibre. ir atbilstosi japiegul vadibas varpstai. Parbaudiet, vai filtrs nav

bojats. Plaisas, plisumi, brivi berz&joss disks vai kada cita probléma
vai izraisit nepareizu darbibu.
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Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikdw produktéw Philips! Aby w pemni skorzystac z
oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj swdj produkt na stronie wwwi.philips.com/
welcome.

Ta nowa sokowirdwka ma specjalna konstrukcje, ktéra dzieki przechyleniu o 5° w strone otworu
odptywowego umozliwia uzyskanie maksymalnej ilosci soku.

Opis ogolny (rys. 1)

Popychacz

Otwdr na produkty
Pokrywka

Filtr

Pojemnik na sok
Pojemnik na miazsz
Zaciski

Pokretto regulacyjne
Watek napedowy
Czes¢ silnikowa
Pokrywka dzbanka na sok
Separator piany
Dzbanek na sok

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj si¢ doktadnie z jego instrukcja obstugi i zachowaj ja na
wypadek koniecznosci uzycia w przysztosci.

00000V POROO

Niebezpieczenstwo
- Nie zanurzaj czegsci silnikowe] urzadzenia w wodzie ani innym ptynie. Nie optukuj jej pod biezaca
woda.

Ostrzezenie

Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, czy napiecie podane na podstawie urzadzenia jest

zgodne z napigciem w sieci elektrycznej.

Nie korzystaj z urzadzenia, jesli jego wtyczka, przewdd sieciowy lub inne elementy sktadowe sg

uszkodzone.

Ze wzgleddw bezpieczehstwa wymiane uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zleci¢

autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej

osobie.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych

zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze nieposiadajace wiedzy lub

do$wiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze beda one nadzorowane lub zostana

poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna.

Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.

Nigdy nie zostawiaj wiaczonego urzadzenia bez nadzoru.

Jesli zauwazysz, ze filtr jest popekany lub w inny sposdb uszkodzony, nie korzystaj z urzadzenia i

skontaktyj sie z najblizszym centrum serwisowym firmy Philips.

- Nie wkiadaj palcdw ani zadnych przedmiotdw do otworu na produkty podczas pracy
urzadzenia. Do otworu mozna wktada¢ jedynie popychacz.

- Nie dotykaj matych ostrzy tnacych znajdujacych sie¢ w podstawie filtra. Sg bardzo ostre.

Poziom hatasu: Lc = 75 dB [A]

Uwaga
Urzadzenie to jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego.
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- Nigdy nie uzywaj akcesoridw ani czesci zamiennych innych producentdw ani takich, ktére nie sa
zalecane przez firme Philips.W przypadku uzycia takich akcesoriéw lub czesci gwarancja traci
waznos¢.

- Przed wiaczeniem urzadzenia sprawdz, czy wszystkie czgsci sa prawidtowo zamontowane.

- Oba zaciski musza by¢ zamkniete podczas korzystania z urzadzenia.

- Zaciski mozna otworzy¢ dopiero wtedy, gdy urzadzenie zostato wyfaczone i filtr przestat sie
obracac.

- Podczas wyciskania soku z duzej ilosci owocdw lub warzyw nie wiaczaj sokowirdwki na diuzej
niz 40 sekund, a po tym czasie odczekaj, az urzadzenie ostygnie. Zaden z przepiséw
zamieszczonych w tej instrukcji obstugi nie zawiera ilosci owocdw, ktdra mozna by okresli¢ jako
duza.

- Nie wyjmuj pojemnika na miazsz podczas pracy urzadzenia.

- Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Niniejsze urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy dotyczace pdl elektromagnetycznych. Jesli
uzytkownik odpowiednio sie z nim obchodzi i uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w
instrukgji obstugi, urzadzenie jest bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzaja wyniki aktualnych
badan naukowych.

Przygotowanie do uzycia

Umyj wszystkie odtaczane czesci (patrz rozdziat ,,Czyszczenie”).
W16z wtyczke do gniazdka elektrycznego.

Wit6z pojemnik na sok do urzadzenia (1). Zatéz na urzadzenie pojemnik na miazsz, lekko go

przechylajac (2). Najpierw wsun goérny koniec pojemnika, a nastepnie docisnij dolny (rys. 2).
Aby oprézni¢ pojemnik na migzsz podczas wyciskania soku, wyfacz urzadzenie i ostroznie wyjmij
pojemnik.

Uwaga: Zatéz z powrotem pusty pojemnik na miqzsz przed ponownym wyciskaniem soku.

Wiéz filtr do pojemnika na sok (1). Przytrzymaj pokrywke nad filtrem i opus¢ ja, umieszczajac
w odpowiedniej pozycji (2). (rys.3)
Upewnij sie, ze filtr jest prawidtowo zamocowany na watku napedowym (ustyszysz , klikniecie”).

Zawsze sprawdzaj filtr przed uzyciem. Jesli zauwazysz, ze jest zniszczony lub pekniety, nie
korzystaj z urzadzenia i skontaktuj si¢ z najblizszym centrum serwisowym firmy Philips lub
sprzedawcy urzadzenia.

Zatrzasnij oba zaciski na pokrywce, aby zablokowac ja na swoim miejscu (ustyszysz
»Kliknigcie) (1).Wsun popychacz do otworu na produkty, ustawiajac rowek w popychaczu w
jednej linii z mata wypustka wewnatrz otworu (2) (rys. 2).

Upewnij sie, ze zaciski po obu stronach pokrywki sa zatrzasnigte w odpowiedniej pozydji.

A Postaw dzbanek na sok pod dziobkiem (rys. 4).
Zatéz pokrywke na dzbanek na sok, aby unikna¢ rozpryskiwania sie soku lub przed wiozeniem
dzbanka z sokiem do loddwki.

Zasady uzywania

Urzadzenie bedzie dziatato jedynie wtedy, gdy wszystkie czesci beda prawidtowo zatoZzone, a
pokrywka prawidtowo zamknigta za pomoca zaciskdw.

Umyj owoce i/lub warzywa i pokrdj je na kawatki, ktére zmieszcza sie do otworu na
produkty. (rys.5)
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Upewnij sig, ze pod dziobkiem stoi dzbanek na sok.

[El Aby whczy¢ urzadzenie, przekrec pokretto regulacyjne do pozycji 1 (mata szybkos¢) lub 2
(normalna szybkosc). (rys. 6)

- Szybkosc 1 jest odpowiednia do miekkich owocdw i warzyw, takich jak arbuzy, winogrona,
pomidory, ogdrki i maliny.

- Szybkosc 2 jest odpowiednia do wszystkich rodzajéw owocdw i warzyw.

W16z pokrojone na kawatki owoce lub warzywa do otworu na produkty i za pomoca
popychacza delikatnie popychaj je w kierunku obracajacego sig filtra (rys. 7).

Nie naciskaj zbyt mocno na popychacz, poniewaz moze to negatywnie wptynac na jakos¢ soku, a

nawet spowodowac zatrzymanie fiftra.

Nigdy nie wktadaj palcéw ani zadnych przedmiotéw do otworu na produkty.

Po wycisnigciu soku ze wszystkich sktadnikéw, gdy sok przestanie Sciekad, wytacz urzadzenie i
poczekaj, az filtr przestanie sie krecié.

Wsun separator piany do dzbanka na sok (1) i umies¢ pokrywke na dzbanku (2). Dzigki temu
piana pozostanie w dzbanku podczas nalewania soku. (rys.8)

Uwaga: Jesli chcesz otrzymac napdj z warstwq piany, nie uzywaj separatora piany.

- Uzywaj $wiezych owocdw i warzyw, gdyz zawieraja wiecej soku. Szczegdlnie odpowiednie do
wyciskania w sokowirdwce sa ananasy, buraki, seler naciowy, jabtka, ogdrki, marchew, szpinak,
melony, pomidory, granaty, pomarancze i winogrona.

- Nie musisz obiera¢ owocdéw i warzyw o cienkich skérkach. Nalezy usuwac jedynie grube skorki,
np. z pomaranczy, ananasow i surowych burakdw.

- Podczas przygotowywania soku z jabtek pamigtaj, ze gestos¢ soku zalezy od odmiany jabtek. Im
bardziej soczyste jabtko, tym mniej gesty sok. Wybieraj jabtka, z ktdrych mozna wycisna¢ taki
rodzaj soku, jaki lubisz.

- Sok jabtkowy szybko zmienia kolor na brazowy. Mozesz spowolni¢ ten proces, dodajac do niego
kilka kropel soku z cytryny.

- Nie mozna wyciskac soku z owocdw zawierajacych skrobig, takich jak banany, papaje, awokado,
figi i mango. Uzyj robota kuchennego lub blendera, aby zmiksowac te owoce.

- W sokowirdwce mozna wyciskac takze liscie i gtaby, np. safaty.

- Pij sok natychmiast po wyciénieciu. Jesli sok bedzie przez jaki$ czas wystawiony na dziatanie
powietrza, straci swdj smak i wartosci odzywcze.

- Aby wycisna¢ maksymalng ilo$¢ soku, zawsze naciskaj popychacz powoli.

- Sokowiréwka nie nadaje sie do wyciskania soku z owocdw i warzyw, ktére sg bardzo twarde,
widkniste i/lub zawieraja skrobig, np. z trzciny cukrowe;.

Zupa chrzanowa

Sktadniki:

- 80 gmasta

-1 litr bulionu warzywnego

- 50 ml soku z chrzanu (ok. 1 korzen)
- 250 ml bitej $mietany

- 125 ml biatego wina

- Sokz cytryny

- sal

- 3—4tyzeczki maki
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Obierz korzen chrzanu za pomoca noza.

Wycisnij z niego sok.

Uwaga:To urzqdzenie wyciska 3 kg chrzanu w okoto 2 minuty (nie uwzgledniajqc czasu potrzebnego na
usuniecie miqzszu). Podczas wyciskania soku z chrzanu wytqcz urzqdzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego, a nastepnie wyrzuc miqzsz z pojemnika.Wyczys¢ pokrywke i sitko po wycisnieciu 1 kg
chrzanu. Po zakonczeniu wyciskania soku wytqcz urzqdzenie i poczekaj, az ostygnie do temperatury
pokojowe;.

Roztop masto na patelni.

Delikatnie podsmaz make na matej ilosci ttuszczu.

Dodaj bulionu.

A Dodaj soku z chrzanu.

Dodaj bitej $mietany i biatego wina.

[El Dodaj soku z cytryny i soli do smaku.

Czyszczenie

Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj czyscikdw, ptynnych srodkow sciernych ani zracych

ptynow, takich jak alkohol, benzyna lub aceton.

Najtatwiej jest wyczysci¢ urzadzenie bezposrednio po uzyciu.

Wytacz urzadzenie. Wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego i poczekaj, az filtr przestanie sie
obracac.

Zdejmij zabrudzone czesci z czesci silnikowej. Roztdz urzadzenie w nastepujacej kolejnosci:

- Wyjmij pojemnik na migzsz;

- Wyjmij popychacz;

- Otwdrz zaciski;

- Zdejmij pokrywke.

Wyjmij pojemnik na sok wraz z filtrem (rys. 9).

Umyj te czesci szczotka w cieptej wodzie ze srodkiem do mycia naczyn, a nastepnie wyptucz
je pod biezaca woda (rys. 10).

Uwaga:Wszystkie zdejmowane cze$ci mozna my¢ w zmywarce. Zdejmowane plastikowe czesci nalezy

ktas¢ na gérnej potce zmywarki, uwazajqc, aby znajdowaly sie one z dala od elementu grzejnego.

Przetrzyj czes¢ silnikowa wilgotna szmatka.

Nigdy nie zanurzaj czesci silnikowej w wodzie ani nie optukuj pod biezaca woda.

Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz z normalnymi odpadami gospodarstwa
domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki surowcdw wtdrnych w celu utylizacji.
Stosowanie si¢ do tego zalecenia pomaga w ochronie Srodowiska (rys. 11).

Gwarancja i serwis

W razie koniecznosci naprawy, jakichkolwiek pytan lub problemdw prosimy odwiedzi¢ nasza strong
internetowa www.philips.com lub skontaktowa¢ sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer
telefonu znajduje sie w ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju zamieszkania nie ma takiego Centrum, o
pomoc nalezy zwrdci¢ sie do sprzedawcy produktéw firmy Philips.



Buraki

Jagody

Brukselki
Kapusta

Marchew
Seler naciowy
Ogdrki

Koper wtoski
Winogrona
Kiwi

Melony
Nektarynki
Brzoskwinie

Gruszki
Ananasy

Maliny

Pomidory

Witaminy/mineraty

Witamina C
Potas i duze ilosci btonnika

Bogate Zzrédto kwasu
foliowego, btonnika, witaminy
C i potasu

Witamina C

Witamina C, B, B6, E, kwas
foliowy i btonnik

Witamina C, kwas foliowy,
potas, witamina B6 i btonnik

Witamina A, C, B6 i blonnik
Witamina C i potas
Witamina C

Witamina C i btonnik
Witamina C, B6 i potas
Witamina C i potas

Witamina C, kwas foliowy,
btonnik i witamina A

Witamina C, B3, potas i
btonnik

Witamina C, B3, potas i
btonnik

Blonnik
Witamina C

Witamina C, zelazo, potas i
magnez

Witamina C, btonnik,
witamina E, kwas foliowy i
witamina A

Liczba kilodzuli/kalorii

200 g=150 K (72 kalorie)
30 g=85 K (20 kalorii)
160 g=190 kJ (45 kalorii)

125 g=295 K] (70 kalorii)
100 g=110 K (26 kalorii)

100 g=110 kJ (26 kalorii)

120 g=125 kJ (30 kalorii)
80 g=55 K| (7 kalorii)

280 g=120 kJ (29 kalorii)
300 g=145 kJ (35 kalorii)
125 g=355 KJ (85 kalorii)
100 g=100 kJ (40 kalorii)
200 g=210 k] (50 kalorii)

180 g=355 k] (85 kalorii)
150 g=205 KJ (49 kalorii)

150 g=250 k] (60 kalorii)
150 g=245 K (59 kalorii)
125 g=130 k] (31 kalorii)

100 g=90 kJ (22 kalorie)

POLSKI

Informacje na temat owocow i warzyw

Szybkos¢
sokowirowki

duza
mata

duza

mata

mata

duza

duza
duza
mafa
mata
mata
mata

mata

duza

duza

duza
duza

mata

mafa
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Rozwiazywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktdrymi mozna sig zetkna, korzystajac z
urzadzenia. Jedli ponizsze wskazdwki okaza sig¢ niewystarczajace do rozwiazania problemu, nalezy
skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta.
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Problem Rozwiazanie

Urzadzenie nie dziafa. Urzadzenie jest wyposazone w system bezpieczenstwa i nie bedzie
dziatato, jesli jego czesci nie zostang prawidtowo zatozone. Wylacz
urzadzenie i upewnij sig, ze czesci zostaty prawidtowo zamocowane.

Na poczatku uzywania Jest to zjawisko normalne. Jesli urzadzenie po kilkukrotnym uzyciu
cze$¢ silnikowa wydziela  nadal wydziela nieprzyjemny zapach, sprawdz, czy ilo$¢ sktadnikéw i
nieprzyjemny zapach. czas wyciskania sa prawidtowe.

Urzadzenie pracuje Whtacz urzadzenie | wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.
bardzo gtosno, wydziela  Skontaktuj sie z najblizszym centrum serwisowym firmy Philips lub
nieprzyjemny zapach, sprzedawca produktéw firmy Philips.

nagrzewa sig, wydostaje
sie z niego dym itp.

Filtr jest zablokowany. Whlacz urzadzenie, wyczy$¢ otwdr na produkty oraz filtr i wyciskaj
sok z mniejszej ilosci sktadnikdw.

Filtr dotyka otworu na Whytacz urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

produkty lub wpada w Sprawdz, czy filtr zostat prawidtowo zamocowany w pojemniku na sok.

silne drgania podczas Zeberka w dnie filtra powinny by¢ doktadnie dopasowane do watka

pracy. napedowego. Sprawdz, czy filtr nie jest uszkodzony. Pekniecia,

obluzowana tarcza traca i inne nieprawidtowosci moga spowodowac
nieprawidtowe dziatanie urzadzenia.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferitd de
Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.

Noul dvs. storcator de fructe are un design special, usor inclinat, fiind aplecat cu 5° spre partea
orificiului prin care este eliminat sucul, asigurand astfel o productie maxima.

Descriere generala (fig. 1)

Element de Tmpingere
Tub de alimentare
Capacul

Filtru

Colector de suc
Recipient pentru pulpa
Cleme

Buton de comanda
Arbore de actionare
Bloc motor

Capac cand pentru suc
Separator de spuma
Cana pentru suc

SI-TxI [T lolnImIclolw]>)

Important
Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-l pentru consultare ulterioard.

Pericol
Nu introduceti blocul motor in apd sau in alt lichid si nici nu-I cltiti sub jet de apa.

Avertisment
- Tnainte de a conecta aparatul, verificati daca tensiunea indicati sub aparat corespunde tensiunii
locale.
- Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau alte componente sunt deteriorate.
Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de
Philips, de un centru de service autorizat de Philips sau de personal calificat in domeniu, pentru
a evita orice accident.
Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane (inclusiv copii) care au capacitdti fizice,
mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in
care sunt supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului de cdtre o persoand
responsabild pentru siguranta lor.
- Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.
- Nu lasati niciodatd aparatul sa functioneze nesupravegheat.
Daca depistati fisuri pe filtru sau daca filtrul este deteriorat in orice mod, incetati utilizarea
aparatului si contactati cel mai apropiat centru service Philips.
Nu introduceti niciodata degetele sau alte obiecte in tubul de alimentare pe parcursul
functionarii aparatului. In acest scop se foloseste numai elementul de Impingere.
Nu atingeti lamele de tdiere mici aflate la baza filtrului. Acestea sunt foarte ascutite.
Nivel de zgomot: Lc = 75 dB [A]

Precautie
- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.
Nu utilizati niciodatd accesorii sau componente de la alti producdtori sau care nu au
fost recomandate special de Philips. Daca utilizati astfel de accesorii sau componente, garantia
dvs. devine nula.
Verificati dacd toate componentele au fost montate corect inainte de a porni aparatul.
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- Utilizati aparatul numai daca ambele cleme sunt blocate.

- Deschideti clemele numai dupd ce ati oprit aparatul si dupd ce fittrul a incetat sd se roteascad.

- Atunci cand preparati o cantitate mare de suc, nu ldsati aparatul sa functioneze mai mult de 40
de secunde si ldsati-l apoi sd se rdceasca suficient. Nici una dintre retetele prezentate in acest
manual de utilizare nu presupune solicitare intensivd.

- Nuindepartati vasul de colectare pentru pulpd in timpul functiondrii aparatului.

- Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupd utilizare.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele referitoare la campuri electromagnetice (EMF). Dacd
este manevrat corespunzator si in conformitate cu instructiunile din acest manual, aparatul este sigur
conform dovezilor stiintifice disponibile in prezent.

Pregatirea pentru utilizare

Spalati toate componentele detasabile (consultati capitolul ‘Curatare’).
Introduceti stecherul in priza.

Asezati colectorul de suc in aparat (1). Amplasati recipientul pentru pulpa inclinandu-I usor
spre inainte (2). Introduceti mai intai capatul superior al recipientului pentru pulpa, apoi
impingeti capatul inferior la locul sau (fig. 2).

Pentru a goli recipientul pentru pulpd in timp ce preparati suc, opriti aparatul si indepartati cu grijd

recipientul pentru suc.

Notd: inainte de a continua prepararea sucului, asamblati din nou vasul de colectare pentru pulpd.

Asezati filtrul in colectorul de suc (1). Mentineti capacul deasupra filtrului, coborandu-I la
locul sau (2). (fig. 3)
Asigurati-va cd filtrul este bine prins pe arborele de actionare (‘clic’).

Verificati intotdeauna filtrul Tnainte de utilizare. Daca detectati fisuri sau orice alte defecte, nu
folositi aparatul si contactati cel mai apropiat centru service Philips sau duceti aparatul la
furnizorul dvs. de produse Philips.

Impingeti clemele pe capac pentru a-l fixa (‘clic’) (1).Aliniati santul din elementul de
impingere cu mica protuberanta din interiorul tubului de alimentare si glisati elementul de
impingere in tubul de alimentare (2) (fig. 2).

Verificati daca sunt blocate clemele de pe ambele parti ale capacului.

A Pozitionati cana sub gura de scurgere (fig. 4).
Asezati capacul peste cana pentru suc pentru a evita stropirea sau in cazul in care doriti sa pastrati
sucul in frigider.

Utilizarea aparatului

Aparatul functioneaza numai dacd toate piesele sunt asamblate corect si capacul este fixat corect in
pozitie cu clemele.

Spalati fructele si/sau legumele si taiati-le in bucati care sa se potriveasca in tubul de
alimentare. (fig. 5)

Asigurati-va ca ati asezat cana pentru suc sub gura de scurgere.

Rotiti butonul de comanda la setarea 1 (viteza redusd) sau 2 (viteza normald) pentru a
porni aparatul. (fig. 6)

- Viteza 1 este potrivitd pentru fructe si legume moi precum pepeni, struguri, rosii, castraveti sau
zZmeurd.

- Viteza 2 este potrivitd pentru toate felurile de fructe si legume.
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Introduceti bucitile gata taiate in tubul de alimentare si apasati-le usor spre filtrul rotativ cu
elementul de impingere (fig. 7).

Nu exercitati o presiune prea mare asupra elementului de impingere, deoarece acest lucru poate

afecta rezultatul final si poate chiar sa blocheze functionarea filtrului.

Nu introduceti degetele sau alte obiecte in tubul de alimentare.

Dupa ce ati procesat toate ingredientele si sucul a incetat sa mai curgd, opriti aparatul si asteptati ca
filtrul s& nu se mai roteasca.

Introduceti separatorul de spuma in cana pentru suc (1) si asezati capacul pe cana pentru suc
(2). In acest mod, spuma ramane n cand cand turnati sucul. (fig. 8)

Notd: Dacd doriti ca bautura sa aibd un strat de spumd, nu folositi separatorul de spumad.

- Utilizati fructe si legume proaspete, deoarece acestea contin mai mult suc. Ananasul, sfecla rosie,
tulpinile de telind, merele, castravetii, morcovii, spanacul, pepenele galben, rosiile, rodiile,
portocalele si grapefruit-ul sunt foarte potrivite pentru procesare in storcdtorul de fructe.

- Nu este nevoie sd indepartati coaja subtire. Trebuie sd indepartati numai cojile groase, de
exemplu cele de portocald, ananas sau sfecla rosie cruda.

- Cand preparati suc de mere, retineti ca grosimea sucului de mere depinde de soiul de mar
folosit. Cu cat marul este mai suculent, cu atat sucul va fi mai subtire. Alegeti un soi de mere
care produce tipul de suc preferat de dvs.

- Sucul de mere se innegreste foarte repede. Pentru a incetini procesul, addugati cateva picdturi
de lamaie.

- Fructele care contin amidon (banane, papaya, avocado, smochine sau mango) nu sunt potrivite
pentru procesarea in storcdtorul de fructe. Pentru a procesa astfel de fructe utilizati un robot de
bucdtdrie sau un blender.

- In storcitorul de fructe pot fi procesate, de asemenea, frunze si tulpini, de ex. salata.

- Consumati sucul imediat dupa ce I-ati extras. Daca este expus prea mult timp la aer; sucul Tsi
pierde gustul si valoarea nutritivd.

- Pentru a extrage o cantitate cat mai mare de suc, apasati intotdeauna incet pe elementul de
impingere.

- Storcdtorul nu este potrivit pentru procesarea unor fructe sau legume foarte tari si/sau fibroase/
cu amidon (de ex, trestie de zahar).

Supa de hrean

Ingrediente:

- 80gdeunt

-1 litru de supa vegetald

- 50 ml de suc de hrean (aprox. 1 raddcing)
- 250 ml de frisca

- 125 ml devin alb

- Suc de lamaie

- sare

- 3-4linguri de faina

Curatati hreanul cu un cutit.
Stoarceti hreanul.
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Notd:Acest aparat poate procesa 3 kg de hrean in aprox. 2 minute (fdrd a include timpul pentru
indepdrtarea pulpei). Cdnd stoarceti hreanul, opriti si deconectati aparatul si indepdrtati pulpa din
recipientul pentru pulpd, capacul si sita dupd ce ati procesat 1 kg. Dupd ce ati terminat procesarea
hreanului, opriti aparatul si Idsati-l sd se rdceascd la temperatura camerei.

Topiti untul intr-o tigaie.
Adaugati fiina treptat.
Adaugati supa.

A Adiugati sucul de hrean.
Adaugati frisca si vinul alb.

Bl Adiugati sucul de limaie si sare dupa gust.

Curatarea

Nu folositi niciodata bureti de sirma, agenti de curatare abrazivi sau lichide agresive cum ar fi
alcoolul, benzina sau acetona pentru a curata aparatul.

Aparatul este mai usor de curdtat imediat dupa folosire.
Opriti aparatul. Scoateti stecherul din priza si asteptati ca filtrul sa nu se mai roteasca.

Indepirtati componentele murdare de pe blocul motor. Dezasamblati aparatul in urmitoarea
ordine:

- Indepartati vasul de colectare pentru pulps;

- Extrageti elementul de impingere;

- Deschideti clemele;

- Indepartati capacul.

Scoateti colectorul de suc impreuna cu filtrul (fig. 9).

Curidtati aceste componente cu o perie de curdtat, in apa cildutd cu putin detergent lichid si
clatiti-le la robinet (fig. 10).
Notd:Toate piesele detasabile pot fi spdlate in masina de spdlat vase.Asezati piesele detasabile din

plastic pe sertarul superior al masinii de spdlat vase.Asigurati-vd cd acestea sunt asezate la o distantd
suficient de mare de elementul de incdlzire.

Curitati blocul motor cu o cirpa umeda.

Nu introduceti unitatea motor in apa si nici nu o clatiti la robinet.

Protectia mediului

- Nuaruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-|
la un punct de colectare autorizat pentru reciclare. In acest fel, ajutati la protejarea mediului
nconjurator (fig. 11).

Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul altor probleme, va rugam sa vizitati site-ul Philips la
www.philips.com sau sa contactati Departamentul Clienti din tara dvs. (gasiti numarul de telefon in
garantia internationald). Dacd in tara dvs. nu existd un astfel de departament, deplasati-va la
furnizorul dvs. Philips local.



Fruct/leguma

Vitamine/minerale

Kilojouli/calorii
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Informatii despre fructe si legume

Viteza de
stoarcere

Mere
Caise
Sfecla
Afine
Varza de
Bruxelles
Varza

Morcovi

Telind

Castravete

Secara

Struguri

Fructe de kiwi

Pepeni

Nectarine

Piersici

Pere

Ananas

Zmeura

Rosii

Vitamina C

Mare in cazul fibrei dietetice, contine
potasiu

Sursad buna de acid folic, fibra
dieteticd, vitamina C si potasiu

Vitamina C

Vitaminele C, B, B6, E, acid folic si
fibra dietetica

Vitamina C, acid folic, potasiu, B6 si
fibra dietetica

Vitaminele A, C, B6 si fibra dietetica

Vitamina C si potasiu
Vitamina C

Vitamina C si fibra dietetica
Vitamina C, B6 si potasiu

Vitamina C si potasiu

Vitamina C, acid folic, fibra dietetica

si vitamina A

Vitamina C, B3, potasiu si fibrd
dietetica

Vitamina C, B3, potasiu si fibrd
dietetica

Fibra dietetica

Vitamina C

Vitamina C, fier; potasiu si magneziu

Vitamina C, fibra dietetica, vitamina
E, acid folic si vitamina A

200 g=150 K} (72
cal)

30 g=85K (20
cal)

160 g=190 kJ (45
cal)

125 g=29 5k (70
cal)

100 g=110 kJ (26
cal)

100 g=110 kJ (26
cal)

120 g=125kJ (30
cal)
80 g=55 Kk (7 cal)
280 g=120 kJ (29
cal)

300 g=145 kJ (35
cal)

125 g=355 K (85
cal)

100 g=100 k] (40
cal)

200 g=210 kJ (50
cal)

180 g=355 K (85
cal)

150 g=205 kJ (49
cal)

150 g=250 k] (60
cal)

150 g=245 KJ (59
cal)

125 g=130 kJ (31
cal)

100 g=90 kJ (22
cal)

mare

mica

mare

mica

mica

mare

mare

mare

mica

mica

micd

mica

mica

mare

mare

mare

mare

mica

mica
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Depanare

Acest capitol descrie cele mai frecvente problemele care pot aparea in utilizarea aparatului. Dacd nu
reusiti s rezolvati problema folosind informatiile de mai jos, contactati centrul de asistentd pentru

clienti din tara dvs.

Problema Solutie

Aparatul nu functioneaza.

Unitatea motorului degajd
un miros nepldcut fn timpul
primelor utilizari ale
aparatului.

Aparatul face mult zgomot,
degaja un miros neplacut,
este prea fierbinte la
atingere, scoate fum etc.

Filtrul este blocat.

Filtrul atinge tubul de
alimentare sau vibreaza
puternic In timpul
procesari.

Aparatul este dotat cu sistem de siguranta. Nu va functiona atunci
cand componentele nu au fost asamblate corect.Verificati dacd ati
asamblat corect componentele, dar opriti aparatul inainte de a
efectua verificarea.

Acest lucru nu este neobisnuit. Dacd aparatul degajd in continuare
acest miros dupd cateva utilizari, verificati cantitdtile pe care le
procesati si timpul de procesare.

Opriti aparatul si scoateti-l din prizd. Mergeti la furnizorul dvs.
Philips sau cel mai apropiat centru de service Philips pentru
asistenta.

Opriti aparatul, curdtati tubul de alimentare si fittrul si procesati o
cantitate mai mica.

Opriti aparatul si scoateti-| din priza.Verificati daca filtrul este
montat corect Tn vasul de colectare pentru suc. Nervurile din
partea inferioard a filtrului trebuie sd se potriveascd pe arborele de
actionare. Verificati daca fittrul este deteriorat. Fisurile, crapaturile,
un disc de mdcinat slabit sau alte nereguli pot determina o
functionare incorecta.
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BeBeaeHue

[No3apaBasiem ¢ nokynkor npoaykumm Philips! AAs moAyuYeHns MOAHOM MOAAEPKKM, OKa3biBaEMOM
KomnaHuelt Philips, 3aperncTpupyiiTe 13aeAne Ha cariTe www.philips.com/welcome.

DTa HOBas COKOBBIXKMMAAKA MMEET YHUKAaAbHYIO GOPMY C AETKMM HaKAOHOM B 5 CO CTOPOHbI
BbIXOAHOTO OTBEPCTUS AAS COKa, UTO MO3BOAAET MOAYHATh MaKCHMAABHOE KOAMYECTBO COKa.

O6uee onucanune (Puc. 1)

O Tokatens

(B] Kamepa ana nopaum

® Kpbiwka

©® OmsTp

@ KysumH ana coka
KoHTelHep AAd MAKOTK
DuikcaTopsl
[NepekAtoyaTeAb pEXKMMOB

(1) [priBoAHOM BaA

® brox IAEKTPOABUIATEAS

(K] KpbilLKka Yalum and coka

O OrperuTens netbl

@ Yawa ana coxa

Ba)kHo

[epea Ha4aAOM 3KCMAyaTaLmk MpMbopa BHUMATEALHO O3HaKOMbTECh C HACTOSALLMM PYKOBOACTBOM
N COXPAHUTE Ero AAA AGABHEMLLETO MCMOAL30BAHMS B KaYECTBE CMPaBOYHOrO MaTepHana.

OnacHo
3anpeLaeTcs norpyaTb BAOK IAEKTPOABUIATEAA B BOAY MAM APYTUE KMAKOCTY, a TaKKe
MPOMBIBATb €r0 MOA CTPYEN BOAbI.

MpeaynpexaeHue
- [lepea noakaueHrem nprbopa ybeAnTeCh, YTO YKasaHHOE Ha HEM HOMMHAAbHOE HampshKeHme
COOTBETCTBYET HaMPsHKEHNIO MECTHOW SAEKTPOCETU.
3anpeluaeTcs NCNoAb30BaHKE NpUbopa NMpy NOBPEXAEHMM CETEBOTO LHYPa, BUAKM MAW APYTUX
KOMMOHEHTOB.
B cayuae noBpexxaeHns CETEBOrO LUHYpa ero HEOOXOAMMO 3aMeHNTb. YTobbl obecneunTs
6€e30nacHyI0 3KCMAYaTaUmMio NPUOOPa, 3aMEHSINTE LIHYP TOABKO B aBTOPU30BaHHOM CEPBMCHOM
ueHTpe Philips nAv B cepBMCHOM LIEHTpe C MEPCOHAAOM BbICOKOM KBaAUUKALIMM.
- AaHHbI Nprbop He MpeAHas3HauYeH AASt MCMOAB3OBAHMSA AMLIaMK (BKAIOYasS AETEN) C
OrpaHNYeHHbIMK BO3MOXHOCTAMK CEHCOPHOM CUCTEMbI MAM OFPaHNYEHHBIMU YMCTBEHHBIMM MAK
PU3NUECKUMI CTIOCOBHOCTAMM, @ TaKKe AULIAMK C HEAOCTATOUHBIM OMbITOM 1 3HaHKAMM, KpOME
KaK rnoa, KOHTPOAEM 1 PYKOBOACTBOM MO BOMPOCaM UCMOAL30BaHMs Npubopa CoO CTOPOHDI AWL,
OTBETCTBEHHbIX 3a VX 6€30MaCHOCTb.
He nossonsiiTe A€TAM UrpaThb C MPUOGOPOM.
He ocTaBAsiiTe BKAIOUEHHBIN MprOOp 6e3 NpUcMoTPa.
[p1 OOHapy»KeHWM TPeLLMH B UABTPE WAV MPK AIOOOM APYTrOM MOBPEXAEHUN GUABTPA,
NpeKpaTHTe UCMOAb30BaHMe NMprbopa 1 obpaTHTeCh B BAVKaMLLMIA cepBUCHBIN LieHTP Philips.
- He npoTaakvBaiTe MPOAYKTbl B KaMEPY AAA MOAAYM MAAbLIAMU MAV MOCTOPOHHUMM
npeAMETamm BO BpeMsi paboTbl Mprbopa. AAs 3TUX LIEAE MOXHO WUCMOABb30BaTb TOABKO
TOAKaTEAb.
He npuKacanTech K MaAeHBKMM AE3BMSIM B OCHOBaHMM drAbTPa. OHM OUeHb OCTPbIE.
YposeHb wyma: Lc =75 ab (A)
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BHumanue

- [lpnbop npeaHasHa4eH TOABKO AAA AOMALLHETO MCMOAL3OBaHMA.

- 3anpeliaeTcsa NoAb30BaTbCA KaKUMM-AMBO MPUHAAAEHKHOCTAMU MA AETAAAMM ADYIIX
MPOU3BOAUTEAEH, HE MMEIOLLIMX CNeLIMaAbHOM peKomeHAaLm komnanum Philips. [pu
MCTMOAL30BaHNN TaKOM MPUHAAAEKHOCTM rapaHTUIiHbIe 0DA3aTEeALCTBA YTPAUMBAIOT CHAY.

- [lepea BrAloueHKeM npubopa yoeAnTECh, YTO BCE AETaAW YCTaHOBAEHbB! MPaBMALHO.

- [prbop MOXHO MCMOAB30BATb, TOABKO KOrAa 0ba dpurKcaTopa 3abAOKMPOBaHDI.

- PasbaokmpoBaTb GpUKCaTOPbI MOXHO TOABKO MOCAE TOrO, Kak MPUOOP BbIKAIOYEH 1 GUALTP
NpeKpaTVA BpaLlaTbCA.

- He BraoyaiiTe COKOBBIXMMaAKY BoAble Yem Ha 40 cekyHA NMpu paboTe ¢ BOABLLION Harpy3Kow,
1 AaiTe e OCTbITb MOCAE MCMOAB30BaHMA. HI OAMH 13 peLienToB, MPYBEACHHbIX B 3TOM
WHCTPYKLMN, HE CO3AAET YPE3MEPHOM Harpy3Ki AAA COKOBBIKMMAAKM.

- He cHnmariTe KoHTelHeEp AAA MSKOTUW BO BpeMsi paboTbl nprbopa.

- [locae 3aBepuieHna paboTbl OTKAOUMTE MPUOBOP OT PO3ETKM SAEKTPOCETU.

DAeKTpoMarHuTHble noas (DMIT)

AanHoe ycTporicteo Philips cooTBeTcTBYeT cTaHA@PTaM MO SAEKTPOMArHUTHbIM MoAam (DMIT).
[py NPaBMALHOM OBpPALLIEHN COFAACHO MHCTPYKLIMAM, MPUBEAEHHbBIM B PYKOBOACTBE MOAL3OBATEAS,
NPUMEHeHM1e YCTPOICTBA 6€30MacHO B COOTBETCTBIM C COBPEMEHHbIMI HayYHBIMU AGHHBIMM.

MoaroToBKa ycTpoicTBa K paborte

[MpomoiiTe Bce cbeMHble AeTaau (cM. rAaBy “Ounctka”).
BcTaBbTe BMAKY CETEBOTO LLHYpPa B PO3ETKY SAEKTPOCETH.

YcTaHOBUTE EMKOCTb AASl coKa B Npubop (1). YcTaHOBUTE KOHTENHEP AAS BbIXKATbIX
NMPOAYKTOB , CA€TKa HaKAOHUB ero Briepea (2). BcTaBbTe cHavaAa BEpXHIOIO YacTb, 3aTeM
HaAaBuTe Ha HuxHioto (Puc. 2).

Mpyt HEOBXOAMMOCTY OUUCTUTD KOHTEMHEP AAS BBDKATBIX MPOAYKTOB BO BPEMS MPUrOTOBAEHMS

COKa, BEIKAIOUMTE MPUBOP M aKKYPAaTHO OTCOCAMHUTE KOHTEMHEP.

[Npumeyanme: [Nepeg mem Kak nNpogoAXKMMb NPUromoBAEHUE COKA, CHOBA yCMAHOBUME KOHMEMNHED
A MAKOMM.

BctaBbTe $pUALTP B EMKOCTb AAst coka (1). HakpoiTe KpbILKoit M onycTUTe Ha MEcTo
(2). (Puc.3)
V6eANTECh, UTO GUABTP HIAEKHO MPUKPENAEH K NMPUBOAHOMY BaAy (AOAKEH MPO3BYYaTb LLEAYOK).

[NpoBepbTe PpUALTP Nepea MCMOAb30BaHWUEM. [TpU HAAUUUM KAKMX-AMOO TPeLLUH MAU
MOBPEXKAEHUN MPUBOP MCMOAB30OBATh 3arpeLeHo, 0bpaTUTECh B BAMMKAMLLMIA CEPBUCHBIN LLEHTP
Philips A no mecty npuobpeTteHus ycTpoitcTsa.

YcTaHoBUTe 06a PpuKcaTopa Ha KPbILLKY U 3aOAOKUPYITE X (AOAXKEH MPO3BYYaTb LLLEAYOK)
(1). CoBMecTUTe Masbl TOAKATEAS C MAAEHBKMMM BbICTYNMaMKW BHYTPU 3arpy304HOro
OTBEpCTUs], 3aTeM BCTaBbTe TOAKATeAb B 3arpy3odHoe oTsepctue (2) (Puc. 2).

YBeAnTECh, UTO GUKCATOPLI HA BEPXHEN CTOPOHE KPbILLKM 3a6A0KMPOBaHDI.

A VcraHosuTe yally AAS cOKa MOA HOCUKOM COKOBbIKMMaAKM (Puc. 4).
3aKpoliTe yallly AAS COKa KPbILIKOM, YTODbI HE PACMAECKMBATD COAEPMKMMOE WAV MPU MOMELLIEHNN B
XOAOANABHUK.

DKcnAyaTauusa npubopa

[prbop paboTaeT TOABKO TOrAQ, KOrAa BCE AETAAM MPABUABHO YCTAHOBAEHbI, M KPbILLKA MAOTHO
YAEPKMBAETCSA QUKCATOPAMM.
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MoiiTe oBoLlLM U/MAM GPYKTbI U paspesaiTe UX Ha YACTH MepeA TeM, Kak NMoMeLaTb UX B
Kamepy AAs noaaun. (Puc.5)

VGGAMTer, YTO Yalla AAA COKa NMomelleHa noA HOCUK.

[El MosepHuTe NepekAtoyaTeAb pesKMMOB B MOAOXKeHMe 1 (HM3Kasn CKOPOCTb) MAM 2 (0BbluHas
CKOpOCTb) , 4TO6bI BKAOUUTL npubop. (Puc. 6)

- [lonroxeHue 1 (HW3Kasa CKOPOCTb) OCOOEHHO YAODHO AASI MPUrOTOBAEHUS COKa M3 MAMKIMX
GPYKTOB 1 OBOLLEN, TaKMX Kak apOy3bl, BUHOTPaA, TOMATbI, OrypPLbl U MaAMHA.

- [loroxeHue 2 (BbiCOKas CKOPOCTb) YAOOHO AASt MPUIOTOBAEHMS COKa M3 AOOBIX BUAOB OBOLLEN

1 GpyKTOB.

MomecTuTe NpeABapUTEABHO Hape3aHHbIE KyCOYKM B 3arpy304HOE OTBEPCTUE U C MOMOLLLbIO
TOAKaTeAsl aKKypaTHO MPOAABUTE BHYTPb K Bpalatoliemycs GuabTpy (Puc. 7).

He Ha)km1MaliTe Ha TOAKaTEAb C HOABLUMM YCUMAMEM, TaK Kak 3TO MOXET MOBAVSATb Ha KauyecTBo

MOAYH2EMOTO MPOAYKTa, U AAXKE MOXET MOCAYXKWTb MPUUMHON OCTAHOBKM GUABTPA.

He AOI'I)’CKaljiTe nonaAaHnAa NaAbLLeB MAU MOCTOPOHHUX MPEAMETOB B KAMEpPY AAA MOAAYU.

[Nocae Toro, Kak Bce VMHTPEAVEHTDI rlepepa60TaHb\, M NMOCTYNAEHWE COKa MPEKPaTUAOCh,
BbIKAIOYNTE I‘Ipl/l60p M NOAOKANTE, MOKa q)I/I/\pr HE MepecTaHeT BpallaTbCA.

YcTaHOBUTE OTAEGAUTEAD MeHbl B Yallly AAS coKa (1) 1 3aKpoifTe uallly AAS COKa KpbILLKO#M (2).
Takum obpasom, nNpu pasanBe coka neHa 6yaeT octasatbes B vawe. (Puc. 8)

I_IPMMC‘-IGHMC.' Ecau 8ol npegnotmmaeme hnmb COK C neHOl:t, HE MCnOAbByﬁme 0MgeAnmeAb NeHbl.

- Wcnonas3yiTe ceexme GpyKTbI 1 OBOLLM, TaK Kak OHWM COAEPKAT BoAblLUe CoKa. Boablue Bcero
AN COKOBBIKMMAAKM MOAXOAST aHaHaChl, CBEKAQ, CEAbAEPEN, SOAOKM, OTypLIbl, MOPKOBb, LUMWHAT,
AbBIHW, TOMATbl, FPaHaTbl, ANEAbCKHBI 1 BUHOTPaA,

- He HykHO oumwaTb GPYKTbI 1 OBOLLM OT KOXKMLBI AU LIEAPSI. HEOBXOANMO OUMLLATH TOABKO
GPYKTbI M OBOLLM C TOACTOW KOXYPOW, TaKMe KaK aneAbChiHbl, aHaHachl MAW Cbipasi CBEKA.

- Bo Bpems npuroToBAeHMs COKa, MOMHKTE, YTO KOHCUCTEHLIMA AOAOUHOrO COKa 3aBUCKT OT TOrO,
KakoW COpT SABAOK MCMOAL3YETCH. YeM couHee ABAOKO, YeM DOAEE KMAKMM MOAYUAETCS COK.
BbibupaiiTe TOT copT A0AOK, 13 KOTOPOrO MOAYYAETCA HaMboAee NPEeANOUYMTAEMbIN BaMK COK.

- ABAOYUHDBIM COK OYeHb BbICTPO OkmncaseTcA. OKMCAEHNE MOXHO 3aMEAAUTb, AODABMB B HETO
HECKOABKO KareAb AMMOHHOMO COKa.

- Kpaxmanocoaepralime GpyKTbl, Takme, Kak GaHaHbl, Nanams, aBOKaAO, MHXWP 1 MaHro He
MOAXOAAT AAS MPUFOTOBAGHMS COKA B COKOBBIKMMAAKE. AAA MOAYUEHHS COKa U3 HIX
MCMOAB3YITE KyXOHHbIN KOMOalH, GAeHAEP MAM BapHbIn BAeHAEP.

- /\UCTbS 1 CTEDAM ATYKa OTAMYHO MOAXOAST AAS MOAYHYEHMS COKa B COKOBBIKMMAAKE.

- BobinmBaiTe cok cpasy »e nocae ero NpuroToBAeHUs. [ 1pobbiB HEKOTOpPOE BpeMs Ha BO3AYXE,
COK TEpsIET BKYCOBbIE KAYECTBa W MUTATEABHYIO LIEHHOCTb.

- YT06bI MOAYUMTD MAKCMMAABHOE KOAMYECTBO COKa, HAAABAVBAMTE Ha TOAKATEAb MEAAEHHO.

- CoOKOBbIXKMMaAKA HE MOAXOANT AASl CAVILLKOM TBEPABIX W/MAM BOAOKHMCTbIX/KPAaXMaAMUCTbIX
OBOLLEN 1 GPYKTOB, TaKMX, HANPUMEP, KaK CaxapHblii TPOCTHUK.

Cyn c xpeHoM

VIHrpeaneHTb:

- 80 r cavBOUHOrO MacAa

- 1 A oBouwHoro 6yAboHa

- 50 MA coka xpeHa (MpUbAN3UTEABHO 1 KOpeHb)
- 250 MA B3OUTBIX CAMBOK
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- 125 M 6eaoro BuHa
- Cok AMMoHa

- COAb

- 3-4 CT. AOXKKM MyKM

OumncTuTe KOpeHb XpeHa Mpy MOMOLLM HOMXa.
OTOXMUTE U3 HEro COK.

[Mpumeyanme: [Mpnubop omskumaem cok u3 3 Kr KOpHs XpeHa npUBAN3MMEAbHO 3a 2 MUHYmMbI (6€3
yd4ema BpeMeHu Ha 04MCmKy om Msikomu). [Tocae omskuma coka u3 1 Kr KopHsi XpeHa omKAlYMme
npubop, omcoegnHMme ero om po3emxu SAeKMpocemu u ygaaume MsKomb U3 KOHMeliHepa gas
MSKOMM, C KPbILKK M prAbmpa. [10 0KOHYAHMM OMIKMMA COKA U3 KOPHS XPEHa BbIKAOYMME npubop u
garime eMy ocmbimb go KOMHAMHOK meMnepamyphbi.

PacTonuTe MacAo Ha ckoBopoae.

CAaerka noaxapbTe MyKy.

Aob6aBbTe GyAbOH.

A AobasbTe cok KopHS XpeHa.

AobasbTe B36UTble CAMBKM M BeAaoe BUMHO.

Bl Ao6aBbTe cok AMMOHA 1M MOCOAMTE MO BKYCY.

3anpellaeTcs UCMOAL30BaTb AASl YUCTKM Npubopa rybKu ¢ abpasmBHbIM MOKPbITUEM, 26pasnBHble
YMCTSILLME CPEACTBA MAU PACTBOPUTEAM TWUMA BEH3MHA MAM ALLETOHA.

/\erye BCero ounCTUTL NPUBOP CPasy e MOCAE UCMOAb30BaHMS,

BbikAlouMTE NpUGOP, BbIHBTE CETEBYIO BUAKY U3 PO3ETKMU SAEKTPOCETU U AOKAMTECH, MOKa
$UABLTP He MepecTaHeT BpalaTbCs.

M3BAeKUTe 3arpsisHEeHHbIE AeTaAM U3 BAOKa 3AeKTpoABUraTeAs. Pasbepute npubop Ha yacTu
B CAGAYIOLLEM MOPSIAKE:

- VI3BAeKMTE KOHTEMHED AAS BBIKATBIX MPOAYKTOB;

- W3BAekuTe TOAKATEAD;

- OTkpoWiTe duKcaTopb;

- CHUMUTE KPBbILLKY.

M3BAeKUTE EMKOCTb AA cOKa BMecTe ¢ puabTpom (Puc. 9).

BbimMoiiTe 3TM A€TaAM C MOMOLLBIO LLLETKM B TEMAOM BOAE C AOGaBAEHUEM XKMAKOTO
MOIOLLLEro CPEACTBA U OMOAOCHUTE Moa KpaHom (Puc. 10).

[pumeqarme: Bce coemMHbie gemaan MoXKHO Mbimb B NOCYgoMoeyHoM MatuuHe. [Tomecmume cbeMHble
NAGCMUKOBbIE gEMAaAu B BepXHMI NOGJoH NOCYgoMOEYHOM MalLmMHbI. Ybegumecn, Ymo oHu
PACNOAOXKEHBI HA gOCMAMOYHOM PACCMOSAHMM OM HArPEBAIOLLIEro SAeMeHmd.

AAst 0UMCTKM BAOKA SAEKTPOABUIATEAS! MOAb3YMTECH BAAXKHOW TKaHbIO.

3anpeu.|.aeTc51 norpy»>atb 6A0OK SAEKTPOABUIaTEAA B BOAY UAU MPOMbIBATb MNOA CTP)’eﬁ BOADI.

3almnTa OKpy>KaloLLLen CpeAbl

- [locre okoHuYaHMs cpoKa CAY>KObl He BbiOpachiBariTe MPUOOP BMECTE C ObITOBBIMU OTXOAAMM.
[NepeaaliTe ero B CneLMaAmM3npOBaHHbIA MyHKT AAA AGABHENLLEN YTUAM3ALMM, DTUM
Bbl MOMOXETE 3aNTUTL OKPY»KaloLLyio cpeay (Puc. 11).
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I'apaHTml n O6CAY)KMBaHMe

AAS OAYUEHNS AOMOAHUTEABHON MHGOPMALMM AW B CAyHae BO3HWMKHOBEHMS MPOOAEM 3alAMTE Ha
Beb-canT www.philips.com vAn obpaTtuTecs B LleHTp noaaepkun noTpebuteaei Philips B Bawei

cTpaHe (HoMep TeAedoHa LIEHTPA yKa3aH Ha rapaHTUMHOM TaAoHe). ECAM MoAOBHbIN LEHTP B Ballel
CTpaHe OTCyTCTBYET, 0bpaTUTECh B MECTHYIO TOProByio opraHmsaumio Philips.

CocTas oBolein u GppyKTOB

OpyKTbI/

oBOLLM
ABAOKM
Abpuikocsl

Caeknaa

YepHuka

bploccenbckas
KanycTa

KouaHHas
KarycTa

MopkoBb

Cenbpepeit

Orypugpl
DeHxerb
BuHorpaa,

Kusm

AblIHN

HekTapuHbl

BuTamuHbI/MUHEPaAbI

Burammn C

BbICOKOE COAEP>KaHWe
KAETHaTKK, COAEPXAT KaAMM

XOpOLWMI UCTOUHMK
GOAMEBOM KUCAOTBI,
KAeTUaTKK, BUTammHa C 1
KaAmn

Burammn C

Butamunbl C, B, B6, E,
boAveBas KncaoTa
KAETYATKa

Butamnn C, poavieBas
KINCAOTA, KaAui, BUTammH B6
M KAETYATKA

Butamunbl A, C, B6 1
KAETYATKa

Burammn C 1 kaamin

Butammn C

Butammn C m kaeTuaTka
Buramunbl C, B6 v kaAmi
Burammn C 1 kaamin

Butamun C, poavesas
KMCAOTA, KAETHATKa 1
BUTaMMH A

Buramunel C, B3, kaami 1
KAETYaTKa

DHepreTuyeckas LLeHHOCTb
B KAK/Karopusx

200 r =150 kA (72
Karopum)

30 1 = 85 kAx (20 Karopui)

160 =190 kAX (45
Kanopuin)

125 1 =295 kA (70
KaAopuit)

100 r = 110 kAX (26
Karopuii)

100 r = 110 kAX (26
KaAopuin)

120 r =125 kAx (30
KaAopuin)

80 r = 55 kAx (7 Karopuin)
280 1 =120 kA (29
KaAopuii)

300 r = 145 kA (35
Kanopuit)

125 = 355 kA (85
Karopwit)

100 r = 100 kAx (40
Karopwit)

200 r = 210 kA (50
Karopwii)

180 r = 355 kA (85
Karopwit)

CkopocTb
o6paboTku B
COKOBbIXXMMaAKe

BbICOKas

HM3KaA

BbICOKas

HW3KaA

HW3KasA

BbICOKas

BbICOKas

BbICOKas

HM3KasA

HM13KasA

HN3KaA

HN3KaA

HM3KasA

BbICOKas
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OpykThl/

oBoLMU
[Nepcukn
[pywm
AHaHacbl
MaAnHa

Tomatsl

ButamuHbl/MUHepaAbi

Butamunbl C, B3, kaanin m
KAeTYaTKa

KaeTuaTra

Burammn C

Butamumn C, »keAe30, kKaaui 1

MarHmm

Butammn C, kaeTuaTka,
BUTaMuH E, doaviesas
KMCAOTA M BUTAMMH A

3HepFeTMHeCKaﬂ LUEHHOCTb

B KAXK/Karopusax

150 r = 205 kAx (49
Karopwit)

150 r = 250 kAxk (60
KaAopwit)
150 r = 245 kAx (59
Kaaopuin)
125 =130 kAx (31
Kanopus)

100 r =90 kAx (22
Kanopwn)

CkopocTb
obpaboTku B
COKOBBIXXMMaAKe

BbICOKasA

BbICOKas

BblCOKas

HWM3KasA

HW13KaA

Mouck un ycTpaHeHue HeucnpaBHocreﬁ

AaHHas rAaBa nocasilieHa HaviboAee OBLLIVM BOMPOCaM MCMOAb30BaHWS Nprbopa. Ecan
CaMOCTOSITEABHO CMPaBUTLCA C BO3HMKLWMMK MPODAEMaMM He YAaeTcs, obpaTuTech B LieHTp

NOAAEPX KM NOTPebUTEASH B Ballei CTpaHe.

MpobAaema

Cnocobb! pelueHus

[Npnbop He paboTaeT.

PaboTaroumi HoBbIM
np1bop Mpu NepabIX
BKAIOYEHMAX N3AET

[Npnbop ocHatleH crcTemoi besomnacHocTu. [prbop He byaeT

paboTaTb, ECAM A€TaAV COOpaHbl HernpasuAbHO. [TposepbTe,
MPaBUABHO AV COBPaHbl AETaAW, MPEABAPUTEABHO BbIKAIOUMB MPHBOP.

HEMPUATHbIM 3amax.

[prbop cAnLIKOM
LWYyMUWT, 3paeT
HEeNpUATHBIM 3anax,
CAVILLKOM ropsidee Ha

DTO HOpMaAbHO. EcAv cnycTs HekoTopoe Bpems NMprbop Bce elle
M3AAET HEMPUSATHBIN 3amax, 0bpaTuTe BHMMAHWE Ha KOAUYECTBO
MPOAYKTOB W BPEMSI MPUrOTOBAEHMS.

BbikalounTe Nprbop 1 BbIHBTE BUAKY LWHYPa MUTaHKs U3 PO3ETKM

snekTpoceTn. ObpaTuTech 3a MOMOLLBIO B LIeHTp KomnaHuu Philips no

opraHmsaumio.

OLLYTb, ABIMUTCS U T.A.

DuAbTp 3aeAo.

@uAbTp 3aaeBaeT
Kamepy AASt MOAQUM WAK
CAVILLIKOM BUOPUPYET B
npoLiecce paboTbl.

OBCAYKMBaHMIO NOTPebUTEAEN MAM B Ballly MecTHyto Toprosyio

BbikAlouMTE MpUBOP, OUNCTUTE KaMepPy AAS MOAQUM U GUABTP U

yMeHbLUKTe obbem nepepabaTbiBaeMblX MPOAYKTOB.

BbikalounTe npubop 1 oTcoeamHnTe ero oT aaekTpoceTU. DuAsTp
AONKEH BbITb HAIAEKHO 3aKPENAEH B EMKOCTM AAS COKa. BbicTynbl Ha
HVPKHEN YacTu GUABTPA AOAXKHBI ObITb MAOTHO YCTaHOBAEHbI B
NpVBOAHOM BaA. [ poBepbTE, He MOBPEXAEH AW GUABTP. TpeLLMHbI,

pa3AOMbl, crabo SaerI'I/\eHHbII;I d)l/l/\pry}OLLLMl;l ANCK N ADpYyTne

HEMOAAAKM MOTYT BbI3BaTb c6oU B paboTe npubopa.
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Gratulujeme Vam ku kuipe a vitajte v spolocnosti Philips! Ak chcete vyuzit' vietky vyhody zdkaznickej
podpory spoloc¢nosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na www.philips.com/welcome.

V&3 novy odstavovac ma Specidlny, jemne nakloneny dizajn so sklonom 5° na strane otvoru na
vylievanie dzusu, aby ste ziskali maximdlne mnozstvo dzusu.

Opis zariadenia (Obr. 1)

Piest

Davkovacia trubica
Veko

Filter

Nddoba na dzus
Nddoba na duzinu
Svorky

Ovladaci reguldtor
Hnaci hriadel
Pohonnd jednotka
Veko nddoby na dzuds
Oddelovac peny
Nddoba na dZus

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a uschovajte si ho pre
pouzitie do buducnosti.

Al
5]
e
D]
[E]
F
1G]
H]
o
o
K]
L]
o

Nebezpecenstvo
Pohonnu jednotku nepondrajte do vody ani inej kvapaliny, ani ju neoplachujte pod tecdcou
vodou.

Varovanie
- Pred pripojenim zariadenia do siete sa presvedcite, ¢i napdtie uvedené na zariadent, je rovnaké
ako napdtie v miestnej sieti.
Zariadenie nepouzivajte, ak s zdstrcka, sietovy kdbel alebo iné siciastky poskodené.
Aby nedochédzalo k nebezpecnym situdcidm, poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine
persondl spolocnosti Philips, servisné centrum autorizované spoloc¢nostou Philips alebo ind
kvalifikovand osoba.
Spotrebic nie je uréeny na pouzivanie osobami (vrdtane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentdlnymi schopnostami alebo s nedostatkom skisenosti a vedomostf, pokial im osoba
zodpovednd za ich bezpecnost neposkytuje dohlad alebo ich nepoucila o pouzivani spotrebica.
- Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.
Nikdy nenechdvajte zariadenie zapnuté bez dozoru.
Ak vo filtri objavite praskliny alebo ak je filter poskodeny, zariadenie prestarite pouzivat a
obrétte sa na najblizsie servisné stredisko spolocnosti Philips.
Kym zariadenie pracuje, nikdy nesiahajte do ddvkovacej trubice prstami ani Ziadnymi predmetmi.
Na tento Ucel pouzivajte vyhradne piest.
Nedotykajte sa malych reznych cepeli v zakladni filtra. SU velmi ostré.
- Deklarovand hodnota emisie hluku je 75 dB(A), ¢o predstavuje hladinu A akustického vykonu
vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pW.

Vystraha

Toto zariadenie je urcené len na domdce pouzitie.

NepouZzivajte prislusenstvo iného vyrobcu ani prislusenstvo, ktoré spolo¢nost’ Philips vyslovne
neodporucila. Ak takéto siciastky pouzijete, zdruka strati platnost.
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- Pred zapnutim zariadenia sa uistite, Ze sd spravne namontované vetky stciastky.

- Zariadenie pouZzivajte iba v pripade, ak si uzamknuté obidve svorky.

- Svorky uvolnite, az ked vypnete zariadenie a otdcanie filtra sa zastavi.

- Ak odstavujete vacsie mnozstvo surovin, odstavovac smie bez prestania pracovat’ maximélne 40
sekiind, potom ho nechajte dostato¢ne ochladit. Ziaden z receptov v tomto névode nevyZaduje
pretazovanie odstavovaca.

- Podas ¢innosti zariadenia nevyberajte nddobu na duzinu.

- Po pouzitl vzdy odpojte zariadenie zo siete.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento vyrobok Philips vyhovuje vietkym normam tykajuicim sa elektromagnetickych poli (EMF). Ak
budete zariadenie pouzivat sprdvne a v sdlade s pokynmi v tomto ndvode na pouzitie, bude jeho
pouzitie bezpecné podla vietkych v sticasnosti zndmych vedeckych poznatkov.

Umyte vietky oddelitelné diely (pozrite kapitolu ,,Cistenie”).
Koncovku kabla pripojte do sietovej zasuvky.

Do zariadenia (1) vloZte nadobu na dzis. Potom vlozte aj nadobu na duzinu tak, Ze ju mierne
nadvihnete dopredu (2). Najskor zasunte horny koniec a potom zatlaéte aj spodny
koniec (Obr. 2).
Ak chcete vyprdzdnit nddobu na duzinu pocas odstavovania, vypnite zariadenie a opatrne vyberte
nddobu na duzinu.

Poznamka: Prazdnu nddobu na duZinu pozorne vrdt'te spdt’ a aZ potom pokracujte v odSt'avovani.

Do nadoby na dzus (1) vlozte filter.Veko podrzte nad filtrom a spustite ho do spravnej
polohy (2) (Obr.3)

Uistite sa, Ze filter je bezpecne nasadeny na hnaci hriadel (kliknutie).

Pred kazdym pouzitim skontrolujte filter. Ak objavite akukolvek prasklinu alebo poskodenie,

pripadne odstavovac zaneste predajcovi.

Svorkami upevnite veko, aby ste ho uzamkli v spravnej polohe (,,kliknutie*) (1). Zarovnajte
drazku na pieste s malym vycnelkom na vnitornej strane davkovacej trubice a zasunte piest
do davkovacej trubice (2) (Obr. 2).

Uistite sa, Ze svorky uzamykaju veko na oboch strandch.

A Pod vypust postavte nadobu na dzis (Obr. 4).
Na nddobu nasadte veko, bud aby ste predisli rozliatiu dzdsu, alebo ked chcete dzuds odlozit do
chladnicky.

Pouzitie zariadenia

Zariadenie funguje len vtedy, ak sU spravne zmontované vsetky jeho sicasti a ak je veko spravne
zabezpecené pomocou svoriek.

Umyte ovocie a/alebo zeleninu a nakrajajte ich na kisky, ktoré sa zmestia do davkovacej
trubice. (Obr.5)

Uistite sa, Ze ste pod vypust postavili nadobu na dzus.

Otocenim ovladacieho gombika do polohy 1 (nizka rychlost) alebo 2 (normalna rychlost))
zapnite zariadenie. (Obr. 6)

- Rychlost' 1 je vhodnd najmd na spracovanie makkého ovocia a zeleniny, ako napriklad vodové
meldny, hrozno, paradajky, uhorky a maliny.
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- Rychlost’ 2 je vhodna na spracovanie vietkych druhov ovocia a zeleniny.

Pokrajané kusky vlozte do davkovacej trubice a piestom ich jemne zatlacte nadol smerom k
otacajucemu sa filtru (Obr. 7).

Piestom nevyvijajte prilis velky tlak, pretoze by to mohlo ovplyvnit kvalitu odstavovania a mohli by

ste dokonca zastavit' otdcanie filtra.

Do davkovacej trubice nikdy nesiahajte prstami ani Ziadnymi predmetmi.

Po spracovani vietkych surovin a ked dzUs prestane tiect z vypustu, vypnite zariadenie a pockajte,
kym filter neprestane rotovat.

Do nadoby na dzus nasunte oddelovac peny (1) a na nadobu nasad'te veko (2).Takto
dosiahnete, Ze pena zostane pri nalievani dzdsu v nadobe. (Obr. 8)

Poznamka: Ak chcete, aby Vas napoj mal aj vrstvu peny, oddefovac peny nepouZivajte.

- Pouzivajte Cerstvé ovocie a zeleninu, pretoze obsahuje viac Stavy. Anands, cervend repa, zelerovd
viat, jablkd, uhorky, mrkva, Spendt, meldny, paradajky, grandtové jablkd a pomarance su obzvIdst
vhodné na spracovanie v odStavovaci.

- Tenké Supky ovocia nemusite odstrariovat. Osupte len hrubé Supy, napr. Supy pomarancov,
anandsu a nevarenej cervenej repy.

- Ked prlpraVUJeteJabIkovy d2Us, nezabudnite, e hustota jablkového dzdisu zavisi od druhu jablk,
ktory pou2| jete. Cim je jablko $tavnatejsie, tym redsf dzUs pripravite.Vyberte si druh jablk, ktory
Vam viac vyhovuje.

- Jablkovy dzus velmi rychlo zhnedne. Tento proces spomalite, ak do neho priddte niekolko kvapiek
citrénovej Stavy.

- Ovocie, ktoré obsahuje skrob, ako napriklad bandny, papdja, avokddo, figy a mango, nie je vhodné
na spracovanie v odstavovaci. Na spracovanie tychto druhov ovocia pouzite kuchynsky robot,
mixér; alebo tyc¢ovy mixér.

-V odstavovaci mozete spracovat' gj listy a byle z listov napr: Saldtu.

- Dzds vypite hned po odstaveni. Ak ho urcity cas nechdte stat' na vzduchu, dzds stratf chut’ a
nutricnd hodnotu.

- Aby ste z ovocia ziskali maximdlne mnozstvo Stavy, piest vzdy tlacte nadol pomaly.

- Odstavovac nie je vhodny na spracovanie velmi tvrdych a/alebo pdrovitych/skrobovitych druhov
ovocia a zeleniny, napriklad cukrovej trstiny.

Chrenova polievka

ZlozZenie:

- 80 gmasla

- 1 liter zeleninového vyvaru

- 50 ml chrenovej stavy (priblizne 1 korer)
- 250 ml Slahacky

- 125 ml bieleho vina

- Citrénova stava

- sol

- 3 —4lyZice muky

Chren odistite nozom.

Vytlaéte z chrenu $tavu.
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Poznamka:Toto zariadenie dokdZe spracovat’ 3 kg chrenu za priblizne 2 mintty (nepocitajtic pritom cas
potrebny na odstrdnenie duZiny). Po od$taveni 1 kg chrenu vypnite zariadenie, odpojte ho zo siete a z
nddoby na duZinu, veka a sitka odstrdrite duZinu. Po dokonceni odst'avovania chrenu zariadenie vypnite a
nechajte ho vychladnut’ na izbovu teplotu.

Na panvici rozpustite maslo.

Zl'ahka v hom oprazte muku.

Pridajte vyvar.

A Dolejte chrenovd $tavu.

Pridajte slahacku a biele vino.

[EX Pridajte citrénovi $tavu a dochut'te solou.

Na distenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny material, drsné Cistiace prostriedky ani agresivne
kvapaliny ako alkohol, benzin alebo aceton.

Zariadenie najlahdie odistite ihned po pouZitf.

Zariadenie vypnite, odpojte zo siete a pockajte, kym sa filter neprestane otacat’.

- Z pohonnej jednotky vyberte znecistené suciastky. Pritom postupuijte nasledovne:
vyberte nddobu na duzinu;

- vyberte piest;

- uvolnite svorky;
- Zlozte veko.

Nadobu na dzds vyberte spolu s filtrom (Obr. 9).

Tieto suciastky odistite kefou vo vlaznej vode s malym pridavkom saponatu a oplachnite ich
Y ym p p P
pod tecucou vodou (Obr. 10).

Poznamka:Vsetky oddelitelné stciastky méZete umyvat’ v umyvacke na riad. Oddelitelné plastové
suciastky vloZte do horného priecinku v umyvacke na riad. Uistite sa, Ze su v dostatocnej vzdialenosti od
ohrevného telesa umyvacky.

Pohonn jednotku odistite navlhéenou tkaninou.

Pohonnu jednotku nikdy neponarajte do vody ani ju neoplachujte pod tecticou vodou.

Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym komundlnym odpadom, ale
kvoli recykldcii ho zaneste na miesto oficidineho zberu. Pomozete tak chrdnit Zivotné
prostredie (Obr: 11).

Zaruka a servis

Ak potrebujete servis, informacie alebo mate problém, navstivte webovd stranku spolocnosti Philips,
www.philips.com, alebo sa obrdt'te na Stredisko starostlivosti o zdkaznikov spolocnosti Philips vo
Vasej krajine (telefénne ¢islo strediska nédjdete v prilozenom celosvetovo platnom zdrucnom liste).
Ak sa vo Vasej krajine toto stredisko nenachddza, obritte sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips.
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Informacie o ovoci a zelenine

Ovocie/
zelenina

Vitaminy/mineraly Energeticky obsah kj/kcal Rychlost’

odst’avovania

Jablkd Vitamin C 200 g =150 K (72 kcal) vysokd

Marhule Vysoky obsah diétnej 30 g = 85 K (20 kcal) nizka
vldkniny, obsahuje draslik

Cervend repa  Dobry zdroj folatov, diétnej 160 g = 190 kJ (45 kcal) vysokd
vidkniny, vitaminu C a draslika

Cucoriedky Vitamin C 125 g =295 K (70 kcal) nizka

Ruzickovy kel Vitamin C, B, B6, E, folaty a 100 g = 110 kJ (26 kcal) nizka
diétna vldknina

Hlavkovd Vitamin C, foldty, draslik,B6a 100 g = 110 kJ (26 kcal) vysoka

kapusta diétna vldknina

Mrkva Vitamin A, C, B6 a diétna 120 g =125 K (30 kcal) vysokd
vidknina

Zeler Vitamin C a draslik 80 g = 55 k] (7 kcal) vysokd

Uhorka Vitamin C 280 g =120 kJ (29 kcal) nizka

Fenikel Vitamin C a diétna vidknina 300 g =145 K (35 keal) nizka

Hrozno Vitamin C, Bé a draslik 125 g = 355 kJ (85 kcal) nizka

Kiwi Vitamin C a draslik 100 g =100 K| (40 kcal) nizka

Meldny Vitamin C, folaty, diétna 200 = 210 kJ (50 kcal) nizka
vldknina a vitamin A

Nektarinky Vitamin C, B3, draslik a diétna 180 g = 355 kJ (85 kcal) vysokd
vldknina

Broskyne Vitamin C, B3, draslik a diétna 150 g = 205 k] (49 kcal) vysokd
vidknina

Hrusky Diétna vldknina 150 g = 250 kJ (60 keal) vysokd

Anands Vitamin C 150 g = 245 kJ (59 kcal) vysokd

Maliny Vitamin C, zelezo, draslik a 125 ¢ =130 K (31 kcal) nizka
hor¢ik

Paradajky Vitamin C, diétna vidknina, 100 g = 90 kJ (22 kcal) nizka

vitamin E, foldty a vitamin A

RieSenie problémov

Této kapitola obsahuje zhrnutie najbeznejsich problémov, ktoré sa mdzu vyskytndt pri pouzivanf
zariadenia. Ak neviete problém vyriesit pomocou nizsie uvedenych informdcif, obratte sa na
Stredisko starostlivosti o zdkaznikov vo Vasej krajine.
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Problém Riesenie

Zariadenie nefunguje. Zariadenie je vybavené bezpecnostnym systémom. Nezacne
pracovat, kym nie su vSetky stciastky sprdvne namontované.
Skontrolujte, ¢i su vietky stciastky namontované spravne, ale este
pred tym zariadenie vypnite.

Pocas niekolkych prvych Nie je to nezvycajné. Ak zariadenie bude aj po niekolkych pouzitiach
pouziti vyddva pohonnd vyddvat tento zdpach, skontrolujte mnozstvo spracovdvanych
jednotka neprijemny potravin a ¢as spracovania.

zdpach.

Zariadenie je velmi hlu¢né, Zariadenie vypnite a odpojte ho zo siete.Vyhladajte pomoc v
vyddva neprijemny zdpach, najblizSom servisnom stredisku Philips alebo u svojho predajcu.
je prili§ hortice na dotyk,

dymf sa z neho atd.

Filter je zablokovany. Vypnite zariadenie, vycistite ddvkovaciu trubicu a filter a spracujte
mensie mnoZzstvo surovin.

Filter sa dotyka dévkovacej  Zariadenie vypnite a odpojte ho zo siete. Skontrolujte, ¢i je filter

trubice, alebo pocas spravne vlozeny v nddobe na dzus. Rebrd na dne filtra musia riadne

odstavovania velmi vibruje.  priliehat na hnaci hriadel. Skontrolujte, ¢i filter nie je poskodeny.
Praskliny, trhliny, uvolneny strihaci disk alebo akékolvek
nepravidelnosti mézu sposobit’ nespravnu cinnost zariadenia.
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Cestitamo vam za nakup in dobrodoli pri Philipsul Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo
nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/welcome.

Vas novi sokovnik ima posebno obliko, ki zaradi svoje nagnjenosti pod kotom 5° glede na odlivno
odprtino soka zagotavlja najve¢jo mozno koli¢ino pridobljenega soka.

Splosni opis (SI. 1)

Potiskalo

Kanal za polnjenje
Pokrov

Filter

Zbiralnik za sok
Posoda za tropine
Objemki
Regulator
Pogonska os
Motorna enota
Pokrov vrca za sok
Locevalnik pene
Vre za sok

SI-TxI [T lolnImIclolw]>)

Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite uporabniski priro¢nik in ga shranite za poznejSo uporabo.

Nevarnost
Motorne enote ne potapljajte v vodo ali katerokoli drugo tekocino ter je ne spirajte pod pipo.

Opozorilo
- Preden aparat prikljucite na elektricno omreZje, preverite, ali na podstavku aparata navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja.
- Aparata ne uporabljajte, e je poskodovan vtikac, kabel ali katera druga komponenta.
Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.
Aparat ni namenjen uporabi s strani otrok in oseb z zmanjSanimi telesnimi, cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali oseb s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, razen e jih pri uporabi nadzoruje
ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
- Aparata ne pustite delovati brez nadzora.
- Ce na filtru opazite razpoke ali je ta na kakréenkoli nadin poskodovan, prenehajte z uporabo
aparata in se obrnite na najblizji Philipsov pooblasceni servis.
Med delovanjem aparata ne posegajte s prsti ali kak$nim predmetom v prostor za polnjenje. Za
to lahko uporabljate le potiskalo.
Ne dotikajte se majhnih rezil na podstavku za filter. So zelo ostra.
Raven hrupa: Lc = 75 dB [A]

Pozor
- Aparat je namenjen izklju¢no uporabi v gospodinjstvu.
- Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih proizvajalcey, ki jih Philips posebej ne priporoc¢a.V
primeru uporabe tovrstnih nastavkov se garancija razveljavi.
Preden vklopite aparat, poskrbite, da so vsi sestavni deli pravilno namesceni.
Aparat uporabljajte le, Ce sta obe objemki pripeti.
Po izklopu aparata in po prenehanju delovanja filtra morate le Se sprostiti objemki.
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- Priiztiskanju soka iz vedjih koli¢in sadja ne uporabljajte sokovnika vec kot 40 sekund skupaj, po
opravljenem iztiskanju pa pustite sokovnik ugasnjen dovolj dolgo, da se ohladi. Nobeden od
receptov v tem uporabniskem priro¢niku ne vkljucuje vedjih kolicin sadja.

- Med delovanjem aparata ne odstranjujte posode za tropine.

- Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vti¢nice.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom
ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem uporabniskem prirocniky, je njegova uporaba glede na
danes veljavne znanstvene dokaze varna.

Priprava za uporabo

Sperite snemljive dele (oglejte si poglavje “Ciscenje”).
Vtika¢ vtaknite v omrezno vti¢nico.

Postavite zbiralnik za sok v aparat (1). Posodo za tropine postavite v aparat z rahlim sunkom

naprej (2). Najprej vstavite zgornji del, nato pa pritisnite na svoje mesto tudi spodnji del (SI. 2).
Ce Zelite posodo za tropine izprazniti med med iztiskanjem soka, izklopite aparat in pazljivo
odstranite posodo za tropine.

Opomba: Preden nadaljujete z iztiskanjem soka, ponovno sestavite prazno posodo za tropine.

Vstavite filter v zbiralnik za sok (1). Filter pokrijte s pokrovom in ga spustite v polozaj
). (S1.3)
Preverite, Ce se filter tesno prilega na pogonsko os (‘zatik’).

Pred uporabo zmeraj preglejte filter. Ce opazite kakr3ne koli razpoke ali poskodbe, aparata ne
uporabljajte in se obrnite na najblizji Philipsov pooblasceni servis ali pa odnesite aparat k vaSemu
prodajalcu.

Pripnite objemki na pokrov, da se zaskoita (“klik”) (1). Zlebi¢ na potiskalu poravnate z
majhno izboklino na notranjem delu prostora za polnjenje in potiskalo potisnite v prostor za
polnjenje (2) (SI.2).

Preverite, Ce sta objemki pravilno zataknjeni na obeh straneh pokrova.

A Postavite vré za sok pod dulec (SI. 4).
Postavite pokrov na vr¢ za sok, da se izognete Skropljenju ali ¢e Zelite shraniti sok v hladilniku.

Uporaba aparata

Aparat deluje samo, ¢e so vsi deli pravilno namesceni in je pokrov pritrjen z objemkama.

Operite sadje in/ali zelenjavo in jo narezite na kose, ki se prilegajo prostoru za
polnjenje. (SI.5)

Prepricajte se, da je vr¢ za sok postavljen pod dulec.

Regulator obrnite na nastavitev 1 (nizka hitrost) ali 2 (obicajna hitrost), ce Zelite vklopiti
aparat. (SI.6)

- Hitrost 1 je Se posebej primerna za mehkejse sadje in zelenjavo, kot so npr: lubenice, grozdje,
paradizniki, kumarice in maline.

- Hitrost 2 je primerna za vse vrste sadja in zelenjave.

Vstavite pred tem razrezane kose v prostor za polnjenje in jih s potiskalom rahlo potisnite
navzdol proti vrte¢emu filtru (SI. 7).

Ne pritiskajte prevec na potiskalo, ker lahko tako poslabSate kakovost koncnega ucinka ali celo

povzrocite zaustavitev delovanja filtra..
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Ne vstavljajte svojih prstov ali predmetov v prostor za polnjenje.

Ko ste iztisnili vse sestavine in je sok prenehal pritekati, izklopite aparat in pocakajte, da se filter
ustavi.

Locevalnik pene vstavite v vrc za sok (1) in postavite pokrov na vr¢ za sok (2). Na ta nacin
pena ostane v vrcu, ko nalijete sok. (SI. 8)

Opomba: Ce Zelite imeti na vasi pijaci sloj pene, ne uporabljajte locevalnika pene.

- Uporabljajte sveze sadje in zelenjavo, ker vsebuje vec soka. Se posebej primerni za obdelavo v
sokovniku so ananas, pesa, stebla zelene, jabolka, kumarice, korenje, $pinaca, melone, paradizniki,
granatna jabolka, pomarance in grozdje.

- Lupin ali lus¢in ni potrebno odstranjevati. Odstraniti je treba le debelejSe lupine, npr: lupine
pomaranc, ananasa in surove pese.

- Pri pripravi jabol¢nega soka morate vedeti, da je gostota jabolcnega soka odvisna od vrste
izbranih jabolk. Bolj kot je jabolko socno, redkejsi bo sok. Izberite taksna jabolka, iz katerih lahko
pridobite sok po vasem okusu.

- Jabol¢ni sok zelo hitro porjavi. Ta proces lahko upocasnite tako, da soku dodate nekaj kapljic
limoninega soka.

- Sadje, ki vsebuje Skrob, kot npr. banane, papaje, avokado, fige in mango, ni primerno za obdelavo
v sokovniku. Za obdelavo teh vrst sadeZev uporabite multipraktik, mesalnik ali palicni mesalnik.

-V sokovniku lahko obdelate tudi peclje in liste, ki jih ima npr. zelena solata.

- Sok popijte takoj, ko ga iztisnete. Ce ga boste za nekaj ¢asa pustili stati na zraku, bo sok izgubil
svoj okus in hranljivo vrednost.

- Za doseganje najvecje mozne koli¢ine soka zmeraj potiskajte potiskalo navzdol pocasi.

- Sokovnik ni primeren za obdelavo zelo trdega in/ali vlaknastega/Skrobnega sadja ali zelenjave, kot
je sladkorni trs.

Hrenova juha

Sestavine:

- 80 gmasla

-1 liter zelenjavne jusne osnove

- 50 ml hrenovega soka (pribl. 1 korenina)
- 250 ml smetane za stepanje

- 125 ml belega vina

- Limonin sok

- sol

- 3-4 Zlice moke

Z nozem olupite hren.
Iztisnite sok iz hrena.

Opomba:Ta aparat lahko obdela 3 kg hrena v priblizno 2 minutah (brez Casa, potrebnega za
odstranjevanje tropin). Ko iztiskate sok iz hrena, aparat po obdelavi 1 kg hrena izklopite in izkljucite ter
odstranite tropine iz posode za tropine, s pokrova in cedila. Ko obdelate ves hren, izklopite aparat in
pustite, da se ohladi na sobno temperaturo.

El V kozici stopite maslo.
Na hitro poprazite moko.

Dodajte jusno osnovo.
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[ 6 | Dodajte hrenov sok.
Dodajte smetano za stepanje in belo vino.
[El Dodajte limonin sok in solite po okusu.

Aparata ne Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi tekocinami, kot so alkohol,
bencin ali aceton.

iS¢enje aparata je laZje, Ce ga izvedete takoj po uporabi.
Izklopite aparat. Izkljucite vtikac iz omrezne vti¢nice in pocakajte, da se filter ustavi.

Odstranite umazane delce iz motorne enote.Aparat razstavite v naslednjem vrstnem redu:
- Odstranite posodo za tropine;

- Odstranite potiskalo;

- Sprostite objemki;

- Odstranite pokrov.

Odstranite zbiralnik za sok skupaj s filtrom (SI. 9).

Ocistite te sestavne dele s Cistilno krpo v topli vodi in ob uporabi tekocega Cistila in jih
splaknite z vodo iz pipe (SI. 10).

Opomba:Vse snemljive dele lahko perete v pomivalnem stroju. Snemljive plasticne sestavne dele postavite
na zgornji pladenj v pomivalnem stroju. Prepricajte se, da so dovolj oddaljeni od grelnega elementa.

Motorno enoto ofistite z vlazno krpo.

Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo ali spirajte pod pipo.

- Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja (SI.11).

Garancija in servis

Za servis, informacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran na naslovu
www.philips.com ali pa se obrnite na Philipsov center za pomoc uporabnikom v vasi drzavi
(telefonsko $tevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takinega centra ni,
se obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.

Podatki o sadju in zelenjavi

Sadje/zelenjava Vitamini/minerali Vrednost v Hitrost iztiskanja
kilojoulih/kalorijah

Jabolka Vitamin C 200g=150K| (72 cal) visoka

Marelice Vsebujejo veliko viaknin in kalij ~ 30g=85k] (20 cal) nizka

Pesa Bogat vir folne kisline, viaknin, 160g=190K| (45 cal) visoka

vitamina C in kalija
Borovnice Vitamin C 125¢=295K (70 cal) nizka
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Vrednost v

kilojoulih/kalorijah

Hitrost iztiskanja

Brsti¢ni ohrovt Vitamin C, B, Bé, E, folna kislina

in viaknine

Zelje Vitamin C, folna kislina, kalij, B6
in viaknine

Korenje Vitamin A, C, B6 in vlaknine

Zelena Vitamin C in kaljj

Kumarica Vitamin C

Janez Vitamin C in vlaknine

Grozdje Vitamin C, B6 in kaljj

Kivi Vitamin C in kalij

Melone Vitamin C, folna kislina, viaknine
in vitamin A

Nektarine Vitamin C, B3, kalij in vlaknine

Breskve Vitamin C, B3, kalij in viaknine

Hruske Vlaknine

Ananas Vitamin C

Maline Vitamin C, zelezo, kalij in
magnezij

Paradizniki Vitamin C, vlaknine, vitamin E,

folna kislina in vitamin A

100g=110k] (26 cal)

100g=110K] (26 cal)

120g=125k] (30 cal)
80g=55k] (7 cal)
280g=120K] (29 cal)
300g=145K (35 cal)
125g=355k] (85 cal)
100g=100K] (40 cal)
200=210k] (50 cal)

180g=355k] (85 cal)
150g=205k] (49 cal)
150g=250k] (60 cal)
150g=245K) (59 cal)
125g=130kK] (31 cal)

100g=90k] (22 cal)

nizka

visoka

visoka
visoka
nizka
nizka
nizka
nizka

nizka

visoka
visoka
visoka
visoka

nizka

nizka

Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih teZav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce teZav s
temi nasveti ne morete odpraviti, se obrnite na center za pomoc¢ uporabnikom v vasi drzavi.

Tezava Resitev

Aparat ne deluje.

Aparat je opremljen z varnostnim sistemom in ne bo deloval, e

sestavni deli niso praviino namesceni. Preverite, ali so sestavni deli
pravilno name3ceni, vendar pred tem aparat izklopite.

Motorna enota pri prvih
nekaj uporabah oddaja
neprijeten von;.

Aparat je zelo glasen,
oddaja neprijeten vonj, je
vro¢ na dotik, iz njega se
kadi ipd.

Filter je blokiran.

manjse kolicine.

To ni ni¢ neobicajnega. Ce aparat po nekajkratni uporabi $e vedno
oddaja neprijeten vonj, preverite, koliksne kolicine obdelujete in
kolikSen je cas obdelave.

Aparat izklopite in izkljucite iz elektri¢cnega omrezja. Za pomoc se

Aparat izklopite, ocistite prostor za polnjenje in filter ter obdelajte
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Tezava Resitev

Filter se dotika prostora za ~ Aparat izklopite in izkljucite iz elektricnega omrezja. Preverite, ali je

polnjenje ali pa se mo¢no filter pravilno vstavljen v zbiralnik za sok. Reze na dnu filtra se

trese med obdelovanjem morajo pravilno prilegati pogonski osi. Preverite, ali je filter

sestavin. poskodovan. Razpoke, Spranje, opraskana plosca ali druge
nepravilnosti lahko povzrodijo motnje v delovanju.
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Cestitamo vam na kupovini i dobrodogli u Philips! Da biste imali sve pogodnosti podrike koju pruza
Philips, registrujte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Vas novi sokovnik odlikuje se specijalnim, blago zakoSenim dizajnom koji podrazumeva da strana na
kojoj se nalazi izlazni otvor za sok bude nagnuta pod uglom od 5° kako bi se omogudéilo dobijanje
Sto vece koli¢ine soka.

Opsti opis (SI. 1)

Potiskivac

Otvor za hranu

Poklopac

Filter

Posuda za sakupljanje soka
Spremiste za pulpu
Stezaljke

Regulator

Pogonska osovina

Jedinica motora

Poklopac bokala za sok
Mehanizam za odvajanje pene
Bokal za sok

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za buduce potrebe.

00000V POROO

Opasnost
Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili neku drugu te¢nost i ne ispirajte je pod slavinom.

Upozorenje
- Pre priklju¢enja uredaja proverite da li napon naznacen na donjem delu aparata odgovara
naponu lokalne elektricne mreze.
Aparat ne upotrebljavajte ako su utikac, kabl ili drugi delovi osteceni.
Ako je glavni kabl ostecen, on uvek mora biti zamenjen od strane kompanije Philips, ovlas¢enog
Philips servisa ili na slican nacin kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.
Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi i decu) sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost.
- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.
- Nikada ne ostavljajte ukljucen aparat bez nadzora.
Ako primetite bilo kakve naprsline ili ostecenja na filteru, prestanite sa koris¢enjem aparata i
obratite se najblizem servisnom centru kompanije Philips.
Dok aparat radi, nemojte gurati prste ili druge predmete u otvor za hranu. Za ovu namenu upot
rebljavajte iskljucivo potiskivac.
Ne dodirujte mala seciva u osnovi filtera.Veoma su ostra.
Jacina buke: Lc = 75 dB [A]

Oprez
- Aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u domacinstvu.
Nikada nemoijte koristiti dodatke ili delove drugih proizvodaca odnosno one dodatke i delove
koje kompanija Philips nije izri¢ito preporucila. U slucaju upotrebe takvih dodataka ili delova,
garancija prestaje da vazi.
Proverite da li su svi delovi propisno montirani pre nego sto ukljucite aparat.
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- Uredaj koristite samo kada su obe stezaljke zaklju¢ane.

- Stezaljke mozete otkljucati tek posto iskljucite aparat i nakon sto se filter zaustavi.

- Nemojte koristiti sokovnik duze od 40 sekundi kada cedite ¢vrste vece kolicine sastojaka i
ostavite ga da se dovoljno ohladi nakon toga. Nijedan od recepata u ovom uputstvu za
koris¢enje ne sadrzi velike koli¢ine sastojaka.

- Nemojte da skidate posudu za pulpu dok aparat radi.

- Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa elektromagnetnim poljima (EMF). Ako
se aparatom rukuje na odgovarajuci nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog prirucnika, aparat je
bezbedan za upotrebu prema nau¢nim dokazima koji su danas dostupni.

Operite sve delove koji mogu da se skinu (pogledajte poglavlje “Cis¢enje”).
Ukljucite utikaé u zidnu uticnicu.

Stavite posudu za sakupljanje soka u aparat (1). Postavite spremiste za pulpu na aparat tako
Sto cete ga malo nagnuti unapred (2). Umetnite prvo gornji kraj spremista, a zatim pritisnite
doniji kraj (SI. 2).

Ako Zelite da ispraznite spremiste za pulpu dok pravite dok, iskljucite aparat i pazljivo izvadite

spremiste za pulpu.

Napomena: Ponovo sastavite ispraznjeno spremiste za pulpu pre nego Sto nastavite sa cedenjem.

Stavite filter u posudu za sakupljanje soka (1). Poklopac drzite iznad filtera i spustite ga na
predvideno mesto (2). (SI. 3)
Proverite da li je filter bezbedno pricvri¢en na pogonsku osovinu (Cucete |, klik™).

Obavezno proverite filter pre upotrebe. Ako primetite bilo kakve naprsline ili oStec¢enja, nemojte
koristiti aparat i obratite se najblizem servisnom centru kompanije Philips ili odnesite aparat kod
vaseg prodavca.

Spustite dve stezaljke na poklopac da biste ga cvrsto zatvorili (Cucete ,,klik*) (1). Ubacite
potiskiva¢ u otvor za hranu tako Sto éete poravnati zleb na potiskivacu sa malom izbocinom
u unutrasnjosti otvora za hranu (2) (SI. 2).

Proverite da li su stezaljke zaklju¢ane u predvidenom polozaju sa obe strane poklopca.

A Postavite bokal za sok ispod grli¢a (SI. 4).
Stavite poklopac na bokal za sok da biste izbegli prskanje ili ako Zelite da odlozite sok u frizider.

Upotreba aparata

Aparat radi samo kada su svi delovi pravilno sastavljeni, a poklopac pravilno zatvoren stezaljkama.

Operite voce i/ili povrce i isecite ga na komadice koji mogu da produ kroz otvor za
hranu. (SI.5)

Proverite da li je bokal za sok postavljen ispod grlica.

Okrenite regulator u polozaj 1 (mala brzina) ili 2 (normalna brzina) da biste ukljucili aparat. (
SI.6)

- Brzina 1 je narocito pogodna za meko voce i povrée kao $to su lubenice, grozde, paradajz,
krastavci i maline.

- Brzina 2 je pogodna za sve vrste voca i povrca.
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U otvor za hranu stavite iseckane komade i lagano ih pritisnite potiskivaéem prema
rotirajucem filteru (SI. 7).

Ne pritiskajte previse potiskivac jer to moze da utice na kvalitet krajnjeg rezultata, a moze ¢ak da

izazove i zaglavljivanje filtera.

Nikada ne gurajte prste ili objekte u otvor za hranu.

Nakon $to obradite sve sastojke i sok prestane da istice, iskljucite aparat i sacekajte da se filter
zaustavi.

Stavite mehanizam za uklanjanje pene u bokal za sok (1) i stavite poklopac na bokal za sok
(2).Tako ¢e pena ostati u bokalu dok sipate sok. (SI.8)

Napomena:Ako Zelite da napitak ima sloj pene, nemojte koristiti mehanizam za uklanjanje pene.

- Koristite sveZe vocle i povrée jer ono sadrZi vise soka. Ananas, cvekla, stabljike celera, jabuke,
krastavci, Sargarepa, spana¢, dinje, paradajz, nar, pomorandze i grozde su narocito pogodni za
obradu pomocu sokovnika.

- Ne morate da skidate koru ili opne. Potrebno je ukloniti samo debelu koru, npr: sa pomorandzi,
ananasa i nekuvane cvekle.

- Kada pravite sok od jabuke, imajte na umu da gustina soka zavisi od vrste jabuka koje koristite.
Sto je jabuka socnija, to se sok biti redi. Izaberite vrstu jabuka koja daje sok po vasem ukusu.

- Sok od jabuke veoma brzo dobija braon boju. Da biste usporili ovaj proces dodajte nekoliko
kapi limunovog soka.

- Voce koje sadrzi skrob, kao $to su banane, papaja, avokado, smokve i mango, nije pogodno za
obradu pomocu sokovnika. Koristite aparat za obradu hrane, blender ili cilindri¢ni blender za
obradu tog voca.

- LiS¢e i peteljke od, na primer, zelene salate moZete obraditi pomocu sokovnika.

- Popijte sok odmah nakon cedenja. Ako sok neko vreme bude izloZen vazduhu, izgubice na ukusu
i hranljivoj vrednosti.

- Da biste iscedili $to vise soka, uvek polako pritiskajte potiskivac.

- Sokovnik nije pogodan za obradu vrlo ¢vrstog i/ili viaknastog voca i povréa, odnosno voca i
povréa bogatog skrobom, kao $to je Secerna trska.

Supa od rena

Sastojci:

- 80 gputera

-1 litar supe od povrca

- 50 ml soka od rena (pribl. 1 koren)
- 250 ml Slaga

- 125 ml belog vina

- Sok od limuna

- so

- 3-4 kasike brasna

[l Ogulite ren sa nozem.
Iscedite ren.

Napomena: Ovaj aparat moZe da obradi 3 kg supe od rena za priblizno 2 minuta (ne ukljucujuci vreme
potrebno za vadenje pulpe). Prilikom cedenja rena iskljucite aparat, iskljucite ga iz napajanja i izvadite
pulpu iz spremista za pulpu, poklopca i sita posto ste obradili 1 kg. Kada zavrsite sa obradom rena,
iskljucite aparat i ostavite ga da se ohladi do sobne temperature.
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Istopite puter u posudi.

Lagano isprzite brasno.

Dodajte supu.

A Dodajte sok od rena.

Dodajte slag i belo vino.

Bl Dodajte sok od limuna i posolite po zelji.

Za CiS¢enje aparata nemojte koristiti jastucice za ribanje i abrazivna sredstva za cisc¢enje niti
agresivne tecnosti kao sto su alkohol, benzin ili aceton.

Aparat Cete lakse odistiti ako to uradite neposredno nakon koriséenja.

Iskljucite aparat. Izvucite utikac iz zidne uticnice i sacekajte da se filter zaustavi.
Skinite zaprljane delove sa jedinice motora. Rastavite aparat sledeé¢im redosledom:
- Skinite spremiste za pulpu;

- lzvadite potiskivac;

- Otvorite stezaljke;
- Skinite poklopac.

Izvadite posudu za prikupljanje soka zajedno sa filterom (SI. 9).

Ocistite delove pomocu Cetke za ¢iSéenje, u toploj vodi sa malo deterdZenta, i isperite ih pod
mlazom vode (SI. 10).

Napomena: Sve delove koji se skidaju sa aparata moZete da perete u masini za pranje sudova. Plasticne
delove koji se skidaju na stavite u gornju pregradu masine za pranje sudova. Proverite da li su dovoljno
udaljeni od grejaca.

Jedinicu motora ¢istite vlaznom tkaninom.

Nikada ne uranjajte jedinicu motora u vodu i ne perite je pod mlazom vode.

Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte da odlazete u kuéni otpad, ve¢ ga predajte
na zvani¢nom mestu prikupljanja za reciklazu. Tako ¢ete doprineti zastiti okoline (SI. 11).

Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebne informacije ili imate problem, pogledajte Web lokaciju kompanije Philips na
adresi www.philips.com ili se obratite u centar za korisnicku podrsku kompanije Philips u svojoj
zemlji (broj telefona pronadite u medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj zemlji ne postoji
predstavniStvo, obratite se ovlas¢enom prodavcu.
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Cinjenice o vocu i povréu

Voce/povrée
Jabuke

Kajsije

Cvekla

Borovnica

Briselski
prokelj

Kupus
Sargarepa

Celer
Krastavac
Mirodija
Grozde
Kivi

Dinje

Nektarine
Breskve

Kruske
Ananas

Maline

Paradajz

Vitamina/minerala
Vitamin C

Bogate su celuloznim
vlaknima, sadrze kalijum

Dobar izvor folne kiseline,
celuloznih vlakana, vitamina C
i kalijuma

Vitamin C

Vitamin C, B, Bé, E, folna
kiselina i celulozna vlakna

Vitamin C, folna kiselina,
kalijum, B6 i celulozna viakna

Vitamin A, C, B6 i celulozna
vlakna

Vitamin C i kalijum

Vitamin C

Vitamin C i celulozna viakna
Vitamin C, B6 i kalijum
Vitamin C i kalijum

Vitamin C, folna kiselina,
celulozna vlakna i vitamin A

Vitamin C, B3, kalijum i
celulozna vlakna

Vitamin C, B3, kalijum i
celulozna vlakna

Celulozna vlakna
Vitamin C

Vitamin C, gvozde, kalijum i
magnezijum

Vitamin C, celulozna vlakna,
vitamin E, folna kiselina i
vitamin A

Broj kilodzula/kalorija
200 g = 150 K (72 kalorija)
30 g = 85 K (20 kalorija)

160 g = 190 K (45 kalorija)
125 g = 295 K (70 kalorija)
100 g = 110 kJ (26 kalorija)
100 g = 110 kJ (26 kalorija)
120 g = 125 kJ (30 kalorija)

80 g = 55 K (7 kalorija)
280 g = 120 K (29 kalorija)
300 g = 145 K (35 kalorija)
125 g = 355 K (85 kalorija)
100 g = 100 K (40 kalorija)
200 = 210 K (50 kalorija)

180 g = 355 kJ (85 kalorija)
150 g = 205 K (49 kalorija)

150 g = 250 K (60 kalorija)
150 g = 245 K (59 kalorija)
125 g =130 K (31 kalorija)

100 g = 90 K] (22 kalorija)

Brzina cedenja
velika

mala

velika

mala

mala

velika

velika

velika
mala
mala
mala
mala

mala

velika

velika

velika
velika

mala

mala

Resavanje problema

Ovo poglavlje sumira najcesc¢e probleme sa kojima se mozete sresti prilikom upotrebe
aparata. Ukoliko niste u moguénosti da resite odredeni problem pomocu sledecih informacija,
kontaktirajte Centar za brigu o potrosacima u vasoj zemlji.
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Problem Resenje

Aparat ne radi. Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom. Nece raditi ako delovi
nisu propisno montirani. Proverite da li su delovi pravilno sklopljeni,
ali pre toga iskljucite aparat.

Oseca se neprijatan mirisiz ~ Ovo nije neobic¢no. Ako se neprijatan miris oseca i nakon sto ste

jedinice motora kada se vise puta upotrebili aparat, proverite da li su koli¢ina hrane i vreme
aparat koristi prvih nekoliko  obrade u skladu sa preporukom.

puta.

Aparat je previse bucan, Iskljucite aparat iz struje i izvucite kabl iz uti¢nice. Za savet se
ispusta neprijatan miris, ne obratite najblizem Philips servisnom centru ili svom prodavcu.

moze se dodirnuti jer je
previse topao, ispusta dim
itd.

Filter je zaglavijen. Iskljucite aparat iz struje, ocistite otvor za hranu i filter; pa
obradujte manje koli¢ine hrane.

Filter dodiruje ivice otvora za Iskljuite aparat iz struje i izvucite kabl iz uti¢nice. Proverite da li je

hranu ili izaziva jake vibracije  filter pravilno postavljen u posudu za sakupljanje soka. Rebra na

tokom obrade hrane. podnozju filtera moraju biti pravilno uklopljena sa pogonskom
osovinom. Proverite da filter nije ostecen. Pukotine, slomljeni
delovi, olabavljeni resetkasti disk ili druge nepravilnosti mogu
izazvati kvar.
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BcTyn

BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta Aackaso npocumo A0 KayOy Philips! LLLo6 ynoBHi ckopucTaTtmcs
niATPUMKOIO, siKy npororye Philips, 3apeecTpyiiTe cait B1pi6 Ha Beb-canTi www.philips.com/
welcome.

Balua HOBa COKOBIMXKMMAAKA Ma€E CrELiaAbHMIN AM3alH, SKU Nepeabadae HEBEAMKII, Ha 5°, HaxumA B
CTOPOHY BUXIAHOTO OTBOPY AAS COKY, UMM 3abe3nedye MakCUMaAbHMI BUXiA, COKY.

3araabHun onuc (Maa. 1)

O LlTosxay
(B) OTBip and NMoaavii
©® Kpuuwka
® Oinstp
@ 36vpau cory
KoHTenHep AAS M'SIKOTI
3aTucKadi
Peryaatop
[NpuBiAHMM BaA
® Grok apuryHa
@ Kpuika raeka aa coky
O BiroKpemaioBaY Mikm
@ Trek ars coky

Ba>kAauBa iHpopmauin

YBaXXHO MpoUnTaiTE Liel NOCIBHMK KOPUCTYBaYa NEPEA TUM, K BUKOPUCTOBYBATW NPUCTPIN, Ta
30epiranTe Moro AAa MarbyTHBEOT AOBIAKM.

Heb6ezneuHo
- He 3aHypioiiTe BAOK ABUIYHA Y BOAY UM iHLLY PIAMHY Ta HE MUIATE MOrO MiA KPaHOM.

Monepea>keHHsA
- [lepea T1M, AK MPUEAHYBATH MPUCTPIN AO MEPEXI, NEPEBIPTE, UK 36ira€TbCA Hampyra, BKa3aHa Ha
KOpMyCi MPUCTPOIO, i3 HAMPYroIlo Y MepeXi.
He BHKOPUCTOBYINTE MPUCTPIN, AKLLO LITEKEP, LUHYP YKMBAEHHS a0 iHLII KOMIOHEHTH
MOWKOAMEHO.
AKLLO WHYP KMBAEHHS MOLUKOAMKEHUIM, AAS YHUKHEHHS HEOE3MeKM Moro HEOOXIAHO 3aMiHWUTH,
3BEPHYBLLUMCb A0 KoMMaHii Philips, ynoBHoBa)KeHOro cepBiCHOro LieHTpy abo daxisLis i3
HaAEXKHOIO KBaAidiKaLli€lo.
- Ller npucTpit He Npu13HAYEHO AAST KOPUCTYBaHHA 0cobamm (BKAIOUAIOUM AiTeN) 3
NOCAABAEHUMM IBUYHMMM BIAYYTTAMM Ui PO3YMOBUMM 3AIOHOCTSAMY, 360 63 HaneXKHoro
AOCBIAY Ta 3HaHb, KPIM BMMAAKIB KOPUCTYBaHHS MiA HArASAOM UM 3a BKasiBKamu o0cobu, sika
BIAMOBIAAE 33 Be3MeKy X KUTTA.
AOPOCAI MOBUHHI CTEXUTY, OO AITU He BaBUAUCA MPUCTPOEM.
HikoAn He 3aAuLIaiTe YBIMKHEHWM MPUCTPIN Be3 HarAsAy.
AKwo Bu BuABMTE TPIWLMHK Ha GIABTPOBI, 200 SKLLO GIABTP SKMMOCH YMHOM MOLIKOAXKEHWN,
MPUNUHITE BUKOPUCTOBYBATU MPUCTPIN | 3BEPHITLCH AO HAMBAVIKUYOrO CEPBICHOTO LIEHTPY
Philips.
- HikoAn He BCTPOMASITE B MOAABAABHMIA OTBIP MaAbLLi UM iHLI MPEAMETU, KOAV MPUCTPIN
npawoe. AAS LIbOro BUKOPUCTOBYITE LITOBXAY.
- He TopkaiiTeca MaAMx HOXIB Ha OCHOBI GiAbTPa. BoHM Ay»<e rocTpi.
PiseHb wymy: Lc = 75 aAb [A]

¥YBara
Ller npucTpilt Npr3HaYeHMi BUKAIOYHO AAS MOBYTOBOTO BUKOPUCTAHHS.
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- He BrKOpPUCTOBYITE MPUAGAAS UM AETAAI IHLUMX BUPOOHVIKIB, 32 BUHATKOM TUX, SKi PEKOMEHAYE
KomnaHis Philips. BukoprcTaHHs Takoro nprAaaas UM A€TaAel MpU3BeAe AO BTPaTM rapaHTil.

- [lepea T1M, SK BMMKATI NPUCTPIN, NEPEBIPTE, UM YCi AETaAI MPABMABHO BCTaHOBAEHI.

- BukopucToByiTe NpucTpil Avle TOAI, KOAK OBMABA 3aTUCKaY 3adiKCoBaHI.

- PosbaokosyliTe 3aTucKadi AviLLie TOA], KOAM Br BUMKHYAM MpUCTpIi, a iAbTP nepecTas
obepTaTuca.

- Buuasaioioun cik 3 BEAMKOT KIABKOCTI MPOAYKTIB, HE 3aAMLLIANTE COKOBIKMMAAKY MPaLLIOBATH
roBLUe, HIX 40 cexkyHA 3a 0AMH pa3. [oTiM AaliTe MPUCTPOIO AOCTAaTHBO OXOAOHYTH. KoaeH 3
PELLENTIB Y LIbOMY MOCIOHMKY KOPUCTyBava He nepeabadac 0OpOOKM BEAUKOT KIABKOCTI
MPOAYKTIB.

- He BuiManiTe KOHTEMHEP AAS M'AKOTI, KOAV MPUCTPIN MPaLLIOE.

- [licAs BUKOPUCTaHHA 3aBXAM BIA€EAHYITE NPUCTPIN BiA MEPEXI.

EaekTpomarHiTHi noasa (EMIM)

Ller npucTpin Philips BiANOBIAaE YCIM CTaHAGPTaM eAeKTpOMarHiTH1X noais (EMIT). 3riaHo 3
OCTaHHIMM HayKOBUMM AOCAIAKEHHAMM, MPUCTPIl € BE3NEYUHVM Y BUKOPUCTaHHI 33 YMOB MPaBUABHOT
eKcnAyaTauil y BIAMOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLISMM, MOAGHMMM Y LIbOMY MOCIOHMKY KOPUCTYBava.

MiaroTtoBKa A0 BUKOPUCTaHHSA

[NpomuiiTe yci 3HIMHI YacTUHM (AMB. PO3AIA ““uLeHHs”).
BcTaBTe wTenceAb y po3eTKy Ha CTiHi.

[MomicTiTe 361pay coky y npucTpiit (1). BcTaBTe KOHTeMHEP AAS M’AKOTI, A€Ab HAXMAMUBLUMU
noro Briepea (2). BctaBTe cnovatky BepxHiit Kpait KOHTeMHEpa AAS M'SIKOTI, 2 MOTIM
3adikcyinTe HUXHIN (Maa. 2).

LLlo6 CNOPOXKHWUTH KOHTEMHEP AAA M'SIKOTI MiA YaC NPUrOTYBAHHS COKY, BUMKHITL MPUCTPIN i

0BEPEeIKHO BUNMITb KOHTEMHEP AAA M'AKOTI.

[pumimka: 3HoBy 3akpinimb NOPOXKHINA KOHMeENHEP gAs M'IKOMI nepeg mMuM, IK NPOgoBXKyBamMM
pobomy.

BctaBTe ¢iabTp y 361pay coky (1). MMiaHIMITb KPULLKY Haa GiIABTPOM, omycKatoum i Ha MicLe
(2). (Maa.3)

DiALTP MOBUHEH OYTU HAAIMHO 3adiKCOBaHMI Ha MPUBIAHOMY BaAi (AO KAALLaHHSR).

[Nepea BUKOPUCTaHHSAM 3aBXAM NepeBipsiiTe ¢iabTp. Ao Bu BUsBMTE GyAb-sIKi TPILLMHK UM

MOLUKOAMKEHHSI, HE BUKOPUCTOBYIMTE MPUCTPIM | 3BEpHITLCA AO HAMBAMKUYOrO CEpBICHOrO LEEHTPY
Philips abo BiaHeciTb NpUCTPii A0 NpoaaBLs.

BcTaHoBITb ABa 3aTUCKaYi Ha KPULLKY, Wwob ii 3apikcyBaTu (1). BupiBHAMTE BUIMKY Ha
LUTOBXa4i 3 MAaAUM BMCTYNMOM Ha BHYTPILLUHI YaCTUHI OTBOPY AASl MOAQYi M NPOCYHbTE
LITOBXa4 B OTBIp AAfA noaavi (2) (Maa. 2).

3aTurcKavi NoBMHHI OyTK 3adiKcoBaHi 3 000X CTOPIH KPULLKM.

A MoctaeTe raek ars coky nia Hocuk (Maa. 4).
HakpuitTe raek KpuLKoio, Wob cik He bpu3kas, abo AKLO Br xoueTe 36epiraTu Cik B XOAOAMABHYIKY.

33.CTOCYBa.HHFI npucrTpoto

[pUCTPIN NpaLIOE AMLLE TOAI, KOAV BCi YaCTWHW MPaBUABHO 3aKPIMAEHI, @ KpULLKA HAAEXKHMM YMHOM
3adikcoBaHa 3aTHCKa4aMu.

MomuiiTe pyKTH Ta/abo iHLLII OBOYI i MOPiKTE Ha LIMATKK BiAMOBIAHO AO PO3Mipy OTBOPY
noaadi. (Maa.5)

MepeBipTe, UM rAeK AASl COKY CTOITb MiA HOCUKOM.
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[El LLLo6 yBiMKHYTM NpUCTpilt, NOBEPHITbL PeryAATOp B MOAOXKeHHs 1 (HU3bKa LIBMAKICTB) 260 2
(HopMaabHa WwBKMAKicTb). (Maa. 6)

- LsKakicTb 1 HanKpatle NIAXOAUTD AASE M'SKMX GPYKTIB Ta OBOUIB, HAMPUKARA, KaByHIB,
BWHOIPaAY, MOMIAOPIB, OFIPKIB Ta MaAUHM.

- LUBMAKICTb 2 NMIAXOANTD AAA YCIX BUAIB GPYKTIB Ta OBOUIB.

[NoKAaAiTb MopisaHi WMaTKM NPOAYKTIB B OTBIp AASl MOAQYi M 32 AOMOMOrOIO LUTOBXaya
A€TeHbKO MOTUCHITb X AOHM3Y AO GiAbTPa, WO obepTaeTbes (Maa. 7).

He HaTMcKalTe Ha WTOBXaY HAATO CUABHO, AAXKE LIE MOXKE BMAMHYTM Ha AKICTb KIHLIEBOrO MPOAYKTY

I, HaBITb, CIPUYMHUTI 3YMUHKY GiAbTPA.

HikoAn He BCTpPOMASITE MaAbLLi UM iHLWI O6’€KTU B OTBIp MoAaui.

KoAn Bci mpoayKTM 06pobAeHi, | BECb CiK BUTIK, BUMKHITb MPUCTPIN | NoveKanTe, AOKM IAbTP He
nepectaHe obepTaTucs.

[MomicTiTb BiAOKPEMAIOBaY MiHWU Y TAeK AAS cOKY (1) i HakpuiTe rAek Kpuwkoto (2). Takum
YMHOM, KOAM Bu HaaMBaTHMeTe CiK, NiHa 3aAMWAaTUMETbCA Y FAeky. (Maa. 8)

[Mpumimka: Axwo Bu xo4eme, 106 cik Mas niHy, He BUKOPUCMOBYIIME BigOKPEMAIOBAY NiHM.

- BukopucToBy#Te CBIXI GPYKTM Ta OBOYI, aAXKE B HUX MICTUTBCS BiAbLue coky. OcobAnMBO
NIAXOAATb AAA COKOBMMXMMAAKM aHaHacK, OypsKy, nariHLUi ceaepy, A0AYKa, OripKi, MOPKBa,
WINMHAT, AWHI, MOMIAOPW, TPaHaTK, aNeAbCKHI Ta BUHOTPaA,

- He noTpibHO 3HIMaTK TOHKY LLUKIPKY. 3HIMaTe AMLLIE TOBCTY LWKIPKY 3 TakMX MPOAYKTIB, SK
aneAbCHHM, aHaHacK Ta cupi OypsKM.

- ToTyioun AbAYUHMIA CiK, MamM’'ATanTe, O KOHCUCTEHLIIA COKY 3aAEXUTD BiA COPTY AOAYK. Him
COKOBUTILLIE SSOAYKO, TUM PIALLIMI CiK. BnbupaiTe Takunin CopT A0AYK, 3 AKOrO MOXKHa OTPUMATH
GarkaHit TV COKY.

- ABAYYHMI CiK Ay»Ke WBMAKO TeMHie. LLLo6 croBiAbHUTY Liel npoLiec, AOAaNTe KiAbKa KparneAb
AMMOHHOIO COKYy.

- B cokoBmkmManLi He MOXHa 0OPOBAATH GPYKTU, SKi MICTATb KPOXMaAb, TaKi ik GaHaHw, nanans,
ABOKaAO, Girvt Ta MaHro. AAsl OTPUMAaHHA COKY 3 LIMX BUAIB GPYKTIB BUKOPUCTOBYMTE KyXOHHMI
KoMbaiH abo baeHAep.

- B cokoBmkmManL MOXHa TakoX OOPOBAATU AUCTS Ta MariHLi CanaTy Ta IHLWMX aHAAOTIYHMX
MPOAYKTIB .

- [uniTe cik oapasy » nicaa NpUroTyBaHHs. [ ia Al€l0 MOBITPS Yepes3 AesKUIA Yac CiK BTPaYae CMaK
| Xap4oBY LLIHHICTb.

- o6 BruaBKTY MaKcMaAbHY KIABKICTb COKY, 3aBXAM MOBIALHO HATUCKaTE LITOBXaY AOHM3Y.

- CoKOBMXKMMaAAKA HE MIAXOANTb AAS OTPUMAaHHS COKY 3 Ay>KE TBEPAMX Ta/abo BOAOKHUCTMX
GPYKTIB/GPYKTIB 3 KpOXMareM abo TaKKX OBOMIB, K LyKPOBa TPOCTMHA.

Cyn 3 XpoHy

[HrpeaieHTM:

- 80r macha

- 1 A OBOYEBOrO BiABApY

- 50 MA coky xpoHy (MpubA. 3 1 KopeHs)
- 250 MA 36MTUX BepLUKiB

- 125 ma binoro BuHa

- CiK AUMOHa

- cinb

- 3-4 CTOA. AOXKKM BOpOLIHa
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HosxeM noumcritb XpiH.
BuuagiTb 3 XpoHy cik.

[pumimka: Llesi npucmpivi moske 06pobumu 3 Kr xpoHy npubA. 3a 2 XBUAMHM (He BPAXOBYIOYM HACY,
nompibHoro gast BUgaAeHHs m’sikomi). Buuasatoroun cik i3 xpoHy, BuMuKasime i Big’egHysime npucmpii
Big MepeKi, a MakoXX BUgaAsiime M’SKOMb i3 KOHMeNHePA gas M’KOMI, KPULIKM Ma CimOYKM nicAs
06pobKyM KoxxkHUX 1 Kr XpoHy. BuuasupLum yBechb cik, BAMKHIMb npucmpii i gasime #omy 0XoAOHymu go
KiMHamHoi' memnepamypu.

Po3ToniTh MacAO B KacTpyAi.

3Aerka MiaxkapTe MyKy.

AoaaitTe oBoueBwmit BiaBap.

A Aosaitte cik xpoHy.

AoaaitTe 36UTi BepLiKM Ta Bire BUHO.

ﬂ AoaaiiTe AMMOHHMIA CiK Ta CiAb AO CMaKy.

HikoAn He BUKOPUCTOBYITE AASl YMLLLEHHS MPUCTPOIO KOPCTKUX ry6OK, abpasmBHMX 3acobiB um
PIAMH AASl YWLLLEHHS, TAKMUX SIK CMIUPT, BEH3UH UM ALLETOH.

[PUCTPIN Aerle YNCTUTIN OAPasy XK MICAS BUKOPUCTaHHS.

BuMKHiTL NpucTpiit. BUMMiTB WiTekep 3 po3eTkM i noyekainTe, AOKM GiAbTP HE NepecTaHe
obepTaTtucs.

3HiMiTb 3 6AOKa ABUryHa 6pyAHi YacTUHUW. Po36upaitTe NpUCTpilt B TAKOMY MOPSIAKY:
- 3HIMITb KOHTEMHEP AAT M'AKOTI;

- Buimitb wroBxay;

- BiakpuiTe 3aTumcKadi;

- 3HIMITb KPULLKY.

BuiimiTb 36mpay coky pasom 3 ¢iabTpom (Maa. 9).

[MouncTiTb Ui AETaAI 32 AONOMOrOIO CMELLAABHOI LLLITOYKM B TEMAIN BOAI 3 MUIOYMM 3aCOBOM,
CMOAOCHITb BOAOIO 3-MiA KpaHa (Maa. 10).

[Mpumimka: Yci 3HiMHI yacmuHmu MoXKHa MMMy B nocygomuiHin mawwmHi. Kaagimb 3HiMHI nAacmukosi
4acmuHU Ha BEPXHIX AOMOK nocygomuiiHoi Maiumuu. [epesipme, 4u BOHM 3HAX0GAMbCS HA JOCMAMHIN
BigCMaHi Big HAarpiBaAbHOro eAeMeHma.

BAOK ABUIyHa MOYUCTITb BOAOIOIO FaHYipKolto.

Hi B skoMy pasi He 3aHypioiTe BAOK ABUIYHa Y BOAY i HE MUIATE MOrO MiA KPaHOM.

HaBkoAuwHe cepeaoBuile

- He BuKmaaiTe NpUCTpIlt pa3oMm i3 3BUYaHMMK MOBDYTOBUMM BIAXOAAMM, @ 3AABANTE MOTO B
ODILLIAHMIA MYHKT MPUIOMY AAA MOBTOPHOT NepepobKu. Takmnm umHom, Bu sonomaraete
3aXUCTUTU AOBKIAAA (Maa. 11).
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FapaHTia Ta 06CAyroByBaHHA

Axwo Bam HeobxiaHa iHPopMaLis abo 0bCAYroByBaHHS, SKLLO Y Bac BUHMKAR MpobAema, BiaBIARITE
Beb-canT komnarii Philips www.philips.com abo 3sepHiTbca A0 LieHTpy 0bcAyroByBaHHS KAIEHTIB
Philips y BaLwitt kpaiHi (TeAepOH MOXKHa 3HANTK Ha rapaHTIMHOMY TaAoHI). AKWO y Bawwii kpaiHi
Hemae LleHTpy 0bCAYroByBaHHSA KAIEHTIB, 3BEPHITBHCS A0 MicLieBoro anaepa Philips.

IHpopmauin npo ppykTH Ta oBoYi

®pykTu/oBoui  BitamiHu/miHepaan KiabKicTb KAMK/KaA. LLBnakicTb
po6oTu
Abayka Bitamin C 200 r=150 kAx (72 Kan) BMCOKa
Abpukocu Buicokui BMICT xapuoBmx 30 r=85 kAx (20 Kan) HW3bKa
BOAOKOH, MICTATb KaAil
Bypsk Aobpe axepeno coni poniesoi 160 r=190 kAx (45 Kan) BMCOKa
KWUCAOTU, XapHOBMX BOAOKOH,
BiTamiHy C i Kaailo
AoxuHa Bitamin C 125 r=295 kAx (70 Kan) HW3bKa
Bplocceabceka  Bitaminum C, B, B6, E, coni 100 r=110 kA (26 Kan) HM3bKa
Kanycra POAIEBOT KNCAOTY Ta XapyoBi
BOAOKH2
KanycTta Bitamin C, coni dponiesoi 100 r=110 kAX (26 Kan) BMCOKa
KMUCAOTH, Kanil, B6 Ta xapuosi
BOAOKHa
Mopksa Bitaminm A, C, B6 Ta xapuoBi 120 r=125 kA (30 Kan) BMCOKa
BOAOKH2
Cenepa Bitamin C i Kaai 80 r=55 kAX (7 kan) BMCOKa
Oripok Bitamin C 280 r=120 kAx (29 Kan) HM3bKa
DeHxeAb Bitamin C Ta xapuosi BorokHa 300 r=145 kAx (35 Kan) HW3bKa
BuHorpaa, Bitamin C, B6 Ta Kanil 125 r=355 kAx (85 Kan) HW3bKa
Kigi Bitamin C i Kanin 100 r=100 kAx (40 Kan) HW3bKa
Ani Bitamin C, coai doniesol 200 r=210 kAx (50 Kan) HW3bKa
KMCAOTH, Xap4OBi BOAOKHA i
BiTamiH A
HekTapuH Bitaminn C, B3, kaaint Ta xapuosi 180 r=355 kAx (85 Kan) BMCOKa
BOAOKHa
[Nepcukm Bitaminn C, B3, kaaint Ta xapuosi 150 r=205 kAx (49 Kan) BMCOKa
BOAOKHa
pywwi XapuoBi BOAOKHa 150 r=250 kAx (60 Kan) BMCOKa
AHaHacK Bitamin C 150 r=245 kAx (59 Kan) BMCOKa
MaanHa Bitamin C, 3aAi30, Kaait Ta 125 r=130 kAx (31 Kan) HM3bKa

MarHim
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®pykTtu/oBoui  BiTamiHu/miHepaau KiAbkicTb KAMX/KaA. LLienakicTb

poboTu

["Nomiaopu Bitamin C, xap4oBi BOAOKH, 100 r=90 kAx (22 kan) H13bKa
BiTamiH E, coai ponieBoi kncromn
Ta BiTamiH A

Y cyHeHHA HecnpaBHOCTEN

Y LbOMY PO3AIAI 3BE€AEHO OCHOBHI MPOBASMY, AIKI MOXYTb BUHMKHYTU MiA YaC BUKOPUCTaHHS
npucTpoto. Ao Bu He B 3M0O3i BUPILLMTK NMPOBAEMY 33 AONOMOTOIO IHPOPMALil, TOAGHOT HIKYE,
3BepHITbCA A0 LleHTpy obcAyrosyBaHHs KAIEHTIB Y Balwin KpaiHi.

[Npobaema BupiwweHHs

[pucTpint He npaLyoe. [NpucTpint obaaaHaHo cucTemolo be3neku. BiH He npauiosaTime,
AKLLIO YaCTWHM MPUCTPOIO HEeMpaBKMALHO 3aKpinAeHi. [ lepesipTe, um
YaCTUHM MPUCTPOIO 3aKPIMAEHI HAAGKHUM YMHOM, are MEPEA LM
BMMKHITb MPUCTPIN.

[ia yac nepworo Lle HopMaAbHO. AKLLO 3 MPUCTPOIO MPOAOBXKYE BUXOANTM
BMKOPWCTAHHSA 3 ABMIYHa  HEMPUEMHMIA 3amax MiCAS KIABKOX Pa3iB BUKOPUCTaHHS, NEPEBIPTE, UM
BUXOAUTb HEMPUEMHMIA Bu nepepobasieTe BIAMOBIAHY KIABKICTb MPOAYKTIB i Ui MPaBUAbHMIA
3anax. yac obpobKy.

[pucTpint ayke WwWymnTs,  BUMKHIT NPUCTPIN | BiA'€AHaNTE OTO BiA MepPeXi. 3BepHITbCA 3a
BMAQE HEMPUEMHMI 3aMax, AOMOMOrOI0 A0 AMAepa abO HaMOAMIKUYOrO CEPBICHOrO LIEHTPY
HaATO rapsumii Ha A0TUK,  Philips.

3 HbOTO BUXOAUTD AWM

Toulo.
DirbTp 32OA0KOBaHMIA. BUMKHITE MPUCTPIl, MOUNCTITb OTBIP AAS MoAaYi Ta QIALTP, | MOYHITH
OOPOOASTH MEHLLY KIABKICTb MPOAYKTIB.

DiAbTPp TOPKA€ETHCS BUMKHITL MpUCTPIl i Bia'€aHalTe MOro Bia Mepexi. [ lepeBipTe, um
MOAABAABHOIO OTBOPY GIABTP MPaBUABHO BCTAHOBAEHMM Y 30Mpay coky. Pebpa Ha aAHi
abo c1AbHO BIGPYE Mia, GiAbTPA MOBKHHI MOMaAATU Ha NPUBIAHWI BaA. [ lepeBipTe, un He
Yac poboTm. MOLWKOAXKEHO GIAbTP. LLIIAMHM, TPILLMHM, He3adikcoBaHMM

PELLITYACTUI AMCK 200 IHLWI HECTIPABHOCTI MOXYTb CPUUMHUTIA 30iM
y poboTi.
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